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І. Автушенко, канд. іст. наук, доц. 
Національний транспортний університет, Київ, Україна 

 
КУЛЬТУРОЛОГІЧНА РОБОТА У ЗБРОЙНИХ СИЛАХ УКРАЇНИ (1991–2013) 

 
На основі архівних джерел і публікацій, проаналізовано основні форми культурологічної роботи у Збройних Силах 

України за період з 1991 по 2013 рік та їхній вплив на морально-психологічний стан військовослужбовців і членів їхніх 
сімей. Дозвілля та відпочинок військовослужбовців відіграє велику роль у знятті психологічного навантаження, яке 
накопичується під час виконання обов'язків військової служби. Велика роль в організації дозвілля військовослужбовців 
і членів їхніх сімей відводилася будинкам офіцерів, клубам і будинкам культури. Для організації вільного часу й відпочи-
нку особового складу Збройних Сил України органами виховної роботи проводилися централізовані заходи. Проте не 
менш важливою була особиста ініціатива військовослужбовців та працівників армії щодо організації для себе і своїх 
товаришів розваг та відпочинку. Слід зазначити, що багато послуг культурної сфери залишалися недоступними у 
віддалених і закритих військових містечках. Фінансову допомогу в організації дозвілля та відпочинку надавали органи 
влади та меценати. Однак не вистачало фахівців, здатних на професійному рівні організувати роботу військових за-
кладів культури, а також дозвілля військовослужбовців і членів їхніх сімей. 

Ключові слова: військовослужбовці, культурологічна робота, дозвілля, відпочинок, будинок офіцерів, Збройні Сили 
України. 

 
Розбудова та всебічний розвиток Збройних Сил Ук-

раїни (далі – ЗСУ) на сучасному етапі вимагає деталь-
ного перегляду та вдосконалення складових системи со-
ціального захисту військовослужбовців та членів їхніх сі-
мей, у тому числі й культурологічної роботи, направленої 
на організацію дозвілля та відпочинку. 

Культурологічна робота в ЗСУ на сучасному етапі – 
це напрямок інформаційно-пропагандистського забезпе-
чення, який полягає в цілеспрямованій діяльності поса-
дових осіб органів військового управління, командирів 
(начальників) щодо організації заходів дозвілля і відпо-
чинку військовослужбовців, працівників ЗСУ та членів їх-
ніх сімей. Вона ґрунтується на засадах української куль-
тури та мистецтва, багатовікових національних звичаях 
і традиціях [9]. 

Основними формами культурологічної роботи є: кон-
церт; вистава; перегляд кіно- й відеофільмів, телевізій-
них передач; обговорення творів літератури та мистец-
тва; заходи відпочинку; огляд-конкурс; виставка; зустріч 
із видатними особистостями; екскурсія; вшанування кра-
щих військовослужбовців. 

Різні аспекти культурологічної роботи знайшли своє 
відображення у публікаціях В. Воронкова та О. Вача-
єва [6], В. Горішняк [8], Я. Романовського [12], Р. Рос-
ляк [13–15], В. Якименко [17] та ін. Але попри значну кі-
лькість публікацій, проблема формування та станов-
лення культурологічної роботи у ЗСУ залишається все 
ще достатньо не вивченою. Потребує більш глибокого 
дослідження питання організації культурологічної ро-
боти в сьогоднішніх реаліях та пошук нових форм і мето-
дів її проведення в умовах війни. 

Метою статті є проведення аналізу культурологіч-
ної роботи у ЗСУ в 1991–2013 рр. та її вплив на мора-
льно-психологічний стан військовослужбовців і членів 
їхніх сімей. 

Велику роль у знятті психологічного навантаження, 
яке накопичується під час виконання обов'язків військо-
вої служби, відіграє дозвілля та відпочинок військовос-
лужбовців, від правильної організації яких залежить пра-
цездатність військовослужбовців на наступний день і на-
віть цілий тиждень. 

Дозвілля – це вільний від військової служби або іншої 
обов'язкової діяльності час. Дозвілля можна класифіку-
вати як активне і пасивне (так само, як і відпочинок), ку-
льтурне і безкультурне, індивідуальне і колективне, сі-
мейне, захоплююче і різноманітне. 

Перше, що необхідно зрозуміти, говорячи про до-
звілля та відпочинок військовослужбовців – це те, що 
будь-яка армія є строго регламентованим соціальним 
організмом, у якому формалізовані норми і стандарти 

стосуються будь-якого боку життя. Помилкою буде вва-
жати, ніби відпочинок військовослужбовця – це час його 
повної свободи. 

У 1992 р. на теренах України діяло 97 військових за-
кладів культури: 3 окружні будинки офіцерів, 42 гарні-
зонні будинки офіцерів, 17 гарнізонних офіцерських клу-
бів, 5 будинків культури, 30 будинків офіцерів і офіцер-
ських клубів іншого рангу [1, арк. 93]. 

Культурна і просвітницька робота у Збройних Силах 
сприяє формуванню духовно розвиненої особистості, 
свідомого захисника Української держави, здорової мо-
рально-психологічної обстановки у військових колекти-
вах. Важливим чинником становлення системи культу-
рно-виховної і просвітницької роботи (далі – КВПР) у 
ЗСУ стало формування її нормативно-правової бази. 
Так, 1 лютого 1994 р. вводиться в дію Директива Мініс-
терства оборони України № Д-6 "Про організацію культу-
рно-виховної, просвітницької роботи та дозвілля військо-
вослужбовців, членів їхніх сімей, працівників Збройних 
Сил України", якою визначалися форми, методи та за-
соби КВПР у ЗСУ [1, арк. 37]. 

Відповідно до Директиви МО № Д-6, у ЗСУ розпоча-
лось проведення Всеармійського огляду-конкурсу цент-
рів культури, просвіти та дозвілля військових гарнізонів, 
колективів художньої самодіяльності, клубів та народоз-
навчих світлиць. 

Завдяки огляду-конкурсу, військовослужбовці почали 
активно залучатися до самодіяльної художньої творчо-
сті, що сприяло розкриттю їхніх талантів та обдарувань, 
організації самодіяльних об'єднань, аматорських клубів 
за інтересами. На основі кращих традицій культури та 
мистецтва українського народу створювалися нові ви-
стави й концертні програми, кінофільми, твори образот-
ворчого мистецтва. Налагоджувалися тісні стосунки з 
творчою громадськістю у військових гарнізонах за міс-
цем дислокації. 

У серпні 1994 р. в Центрі культури просвіти та дозвілля 
Криворізького гарнізону відбувся огляд-конкурс самодіяль-
них артистів із шести військових гарнізонів. У цьому заході 
брали участь офіцери, прапорщики, їхні дружини та війсь-
ковослужбовці строкової служби [17, с. 4]. 

У Центрах культури просвіти та дозвілля проводилися 
різноманітні зустрічі з відомими артистами і діячами науки 
та культури, працювали гуртки пошиття та плетіння, тан-
ців тощо. Плата для відвідувачів була помірною. 

Поряд із централізованими заходами щодо організа-
ції вільного часу і відпочинку особового складу ЗСУ, не 
менш значиму, а часом і більш важливу роль відігравали 
самостійні – у порядку особистої ініціативи – дії військо-
вослужбовців та працівників армії зі створення для себе 
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і своїх товаришів сфери дозвілля, розваг і відпочинку. 
Можна сказати, що в цьому плані Збройні Сили були ці-
лком автономним організмом, у якому існували, підтри-
мувалися і самовідтворювалися традиції й навички з ор-
ганізації відпочинку. 

Прикладом організації дозвілля військовослужбовців 
за власною ініціативою та на громадських засадах може 
бути діяльність Голови жіночої ради одного з гарнізонів 
ЗСУ, яка для активного дозвілля військовослужбовців 
строкової служби організувала плідну співпрацю гарні-
зону з Артемівським педучилищем. 

Між колективом майбутніх вихователів дошкільних 
закладів і військовослужбовцями встановилися дружні 
зв'язки. Щотижня проводилися спільні дискотеки в учи-
лищному диско-залі. Активний відпочинок сприятливо 
впливав на багатьох військовослужбовців. Вони помітно 
підтяглися у службі, стали більш вимогливими до себе. 
Крім того, була проведена зустріч команд КВК училища 
й гарнізону, яка закінчилася дружньою нічиєю [10, с. 4]. 
Такі спільні заходи між вищими та спеціальними навча-
льними закладами і військовослужбовцями ЗСУ  
в 1990-ті роки були не рідкістю. 

На початку 1990-х рр., коли військові колективи стали 
залежними від нашої хворої економіки, усе більше дово-
дилося сподіватися тільки на власні сили. У цей склад-
ний час значну фінансову допомогу Київському військо-
вому інституту управління та зв'язку надавала районна 
адміністрація та райрада Шевченківського району сто-
лиці. Так, у 1994 р. райдержадміністрація виділила 
5 млн крб на організацію зустрічей із цікавими людьми, 
творчими колективами. Це стало великою допомогою в 
роботі офіцерам, які відповідали за соціально-психологі-
чне забезпечення курсантів. 

З'явилися можливості укладати договори з різно-
манітними культурними організаціями, організову-
вати лекторії. Зокрема, був підписаний договір між 
Інститутом та Міжнародним центром культури і мис-
тецтв. Курсанти прослухали тематичні концерти з 
тем "Народне мистецтво і фольклор", "Класична му-
зика", "Балет", "Сучасний джаз". 

Також ефективно використовувалися гроші, виді-
лені місцевими органами влади на організацію до-
звілля курсантів. Наприклад, вони із задоволенням від-
відали концерт театру "Мімікричі". Цікаво пройшли тво-
рчі зустрічі з керівником гільдії кінематографістів Укра-
їни, заслуженим діячем мистецтв, режисером Є. Шерс-
тобітовим, заслуженим артистом України Г. Дворнико-
вим, поетесою О. Матушек. Дуже сподобалися курсан-
там і зустрічі з творчими колективами, які працювали 
над створенням художніх фільмів "Кисневе голоду-
вання", "Постріл у труні". Отже, військовослужбовцям 
нудьгувати не доводилося [5, с. 2]. 

Серед військових частин Сил Протиповітряної обо-
рони Житомирського гарнізону було проведено конкурс 
"Ми – офіцери Української армії". Конкурс пройшов у три 
етапи. Учасниками команд були офіцери віком до 25 ро-
ків, а також їхні дружини. Усього в конкурсі взяли участь 
сім команд. Наприкінці було оголошено переможців і при-
зерів. За перше місце кожна пара в нагороду одержала 
пральну машину "Либідь". За друге місце пари було наго-
роджено пилососами "Ракета", за третє місце – чайними 
сервізами. Проведення такого конкурсу стало можливим 
завдяки управляючому банком "Відродження" В. Супру-
нову, керівникам підприємств І. Юргутісу та В. Лавронсь-
кому, колективам кондитерської фабрики і м'ясокомбінату 
м. Житомира [4, с. 2]. Саме проведення таких конкурсів 
робить життя військовослужбовців та членів їхніх сімей 
більш змістовним і радісним. 

Завдяки спільним зусиллям державного й військо-
вого керівництва у 2000 р. була започаткована ліга КВК 
(клуб веселих і кмітливих) "Зірки на пагонах". Зокрема, 
Міністерство оборони України фінансувало команди КВК 
Харківського військового університету та Одеського ін-
ституту Сухопутних військ. Представництво армійських 
команд КВК ліги щороку зростало. До складу КВК в 
2001 р. увійшли команди Військового гуманітарного ін-
ституту Національної академії оборони України та Військ 
Протиповітряної оборони [8, с. 48]. 

Організація відпочинку і дозвілля військовослужбов-
ців має неабияке значення для якісного виконання ними 
службових обов'язків. Однак потрібно зазначити, що у 
військовослужбовців різні можливості щодо якості про-
ведення свого вільного часу. Чимало залежить не лише 
від особистого бажання, а й від місця проходження слу-
жби військовослужбовцем. Адже одне – служити в сто-
лиці чи обласному центрі, і зовсім інше – у віддаленому 
гарнізоні. Водночас, можна жити у великих містах, а жо-
дного разу не відвідати театр, художню виставку, кон-
церт. Часто це пояснювали браком коштів. 

Так, слухач Військового гуманітарного інституту На-
ціональної академії оборони України майор Ігор Мороз, 
який стажувався на посаді заступника командира час-
тини з виховної роботи, розповів: "За два роки один раз 
був у Театрі драми і комедії, один раз у цирку й один раз 
у зоопарку. Щоправда, останнім часом часто бував на іг-
рах КВК і кілька разів на різних виставах. Десятирічний 
син відвідує баскетбольну секцію. До останнього часу це 
сімейний бюджет дозволяв. Тепер синів баскетбол під 
загрозою, як і багато інших сімейних заходів. Бо "фінанси 
співають романси"" [6, с. 4]. 

Така картина офіцерського дозвілля вимальовува-
лася в ЗСУ у досліджуваний період. Спостерігалося не-
достатнє фінансування ЗСУ щодо організації відпочинку 
і дозвілля військовослужбовців та членів їх сімей. Зага-
лом це були не найгірші показники по ЗСУ, але й до ба-
жаного їм було далеко. І не завжди в цьому "винна" слу-
жба, її специфічні особливості. Часто військовослужбо-
вець просто змушений був обирати між хлібом насущ-
ним і хлібом духовним. 

Та все одно, ті, хто служив у столиці, мали набагато 
більше можливостей для відпочинку та дозвілля. Вели-
кого значення цьому питанню приділяло керівництво та 
відділ виховної роботи Національної академії оборони 
України. У стінах академії готується майбутня еліта ЗСУ, 
а керівник будь-якої військової ланки повинен бути з ши-
роким кругозором, ерудицією, вихованою та чуйною лю-
диною. Саме тому тут намагалися знаходити можливості 
для духовного зростання офіцерів, організації дозвілля 
слухацьких родин.  

Однак організація відпочинку слухачів академії 
ускладнювалася особливостями навчального процесу. 
Програма була настільки щільна, що практично кожного 
дня навчання (включаючи, зрозуміло, самопідготовку) 
закінчувалося не раніше 18–20 год вечора. Тому основні 
зусилля з духовного збагачення слухачів припадали на 
святкові та вихідні дні. Цьому сприяв і чималий культур-
ний потенціал нашої столиці. Щоправда, треба зазна-
чити, скористатися ним ставало з кожним роком важче, 
адже через дорожнечу "культурних" меценатів для ака-
демії дедалі меншало. 

Наприкінці 1990-х рр. у стінах академії проводилися 
сімейні вечори відпочинку, була спроба організувати 
секції і гуртки для офіцерів та членів їхніх сімей за інте-
ресами, але внаслідок відсутності коштів цю роботу до-
велося згорнути. За рахунок особистих зв'язків, керів-
ництва академії, слухачі 1–2 рази на квартал мали мо-
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жливість, за запрошеннями, відвідувати вистави в На-
ціональному академічному театрі російської драми 
ім. Лесі Українки [6, с. 5]. 

З метою покращення культурного обслуговування 
особового складу укладалися договори про шефську 
співпрацю. Зокрема, військовослужбовці Київського 
військового інституту управління і зв'язку завдяки дав-
нім шефським зв'язкам із низкою підприємств столиці 
й, зокрема, допомоги з боку голови Печерської район-
ної адміністрації, голови Фонду Святого Андрія Перво-
званого Андрія Коваленка, щотижня відвідували ви-
стави Театру юного глядача на Липках. Крім того, без-
коштовно отримували запрошення до Державного ци-
рку, Палацу культури "Україна", театру ім. Лесі Украї-
нки, Будинку кіно та кінотеатру "Зоряний". Мали угоду 
про співробітництво з Києво-Печерським історико-куль-
турним заповідником, яка дозволяла на пільгових умо-
вах відвідувати Святу Лавру. 

Гостями інституту були майже всі артисти передачі 
"Територія А", що виходила на телеканалі ICTV, відомі 
"Кролики" – артисти Володимир Мойсеєнко та Володи-
мир Данилець, художники Олександр Миловзоров, Вік-
тор Петров. 

Військовослужбовці столичного гарнізону мали бі-
льше можливостей для свого відпочинку: досить регуля-
рно спілкувалися з відомими артистами естради, пись-
менниками, спортсменами, представниками самодіяль-
них творчих колективів Києва. Протягом 1998–2000 рр. у 
понтонно-мостовій бригаді побували з концертами Алла 
Кудлай, гурт "Козацькі забави", відбулася презентація 
книги відомих українських істориків "Звитяга і жертов-
ність", яку представляв військовослужбовцям один із її 
авторів – доктор історичних наук Іван Муковський. Війсь-
ковослужбовці зустрічалися з футболістами київського 
"Динамо" Белькевичем і Хацкевичем, боксерами бра-
тами Кличками тощо [6, с. 5]. 

Подібні заходи в масштабах частини проводилися 
досить регулярно, причому на окремі з них запрошували 
дружин і дітей військовослужбовців. Чим цікавішим був 
відпочинок, багатшими культурне та духовне життя вій-
ськовослужбовців, тим краще їм служилося. 

Директивою Міністра оборони України від 29 грудня 
2006 р. № Д-57 "Про організацію культурно-виховної, 
просвітницької роботи та дозвілля військовослужбов-
ців, членів їхніх сімей, працівників Збройних Сил Укра-
їни" пропонувалося: "…спрямувати діяльність профе-
сійних художніх колективів Збройних Сил України, вій-
ськово-музичних центрів та їхніх концертних колективів 
на культурне забезпечення життєдіяльності військ 
(сил), у першу чергу тих, що дислокуються у віддалених 
гарнізонах та виконують завдання в особливих умовах. 
В основу їхніх концертних програм покласти кращі зра-
зки національної української і світової культури та вій-
ськово-патріотичні твори" [11]. 

Велика роль в організації дозвілля військовослу-
жбовців та членів їхніх сімей відводилася будинкам 
офіцерів. Саме вони були закладами культури ЗСУ, 
що задовольняли духовні (культурні) потреби особо-
вого складу військових частин, організовували за-
ходи військово-патріотичного виховання, розвитку 
воєнно-історичних традицій, дозвілля та відпочинку 
військовослужбовців, членів їхніх сімей, працівників 
Збройних Сил України, ветеранів військової служби 
та мешканців гарнізонів. 

Зокрема, в Одеському та інших гарнізонах стало тра-
дицією проведення гарнізонними будинками офіцерів 
офіцерських балів, вечорів вшанування кращих військо-
вослужбовців частин. Так, будинок офіцерів Південного 

оперативного командування у своїй роботі велику увагу 
приділяв дітям. У будинку офіцерів працювали колек-
тиви художньої самодіяльності та такі студії, як: дитяча 
вокальна студія "Зоряний час" у складі 25 дітей, дитячий 
хореографічний ансамбль (16 дітей), дитяча театральна 
студія "Блакитні дороги" (34 дитини). 

На думку дослідника Я. Романовського, наприкінці 
1990-х – на початку 2000-х рр. усі програми, документи, 
що приймалися Урядом України, не залишали надії ЗСУ 
на реалізацію довгострокової програми розвитку війсь-
кової культури, пріоритетного існування військових уста-
нов і підрозділів культури. Виразно окреслилась тенден-
ція до скорочення державної дотації на утримання те-
атрів, ансамблів пісні і танцю, будинків офіцерів, клубів 
та бібліотек військових частин, військово-оркестрової 
служби і, як наслідок – їхнє тотальне розформування. На 
програму "Культурно-виховна робота з особовим скла-
дом та членами сімей військовослужбовців Збройних 
сил України" в 2004 р. було виділено 28249,5 тис. грн, 
що становило 56% від мінімальної потреби, та на 
4% менше, ніж у 2003 р., а у 2005 р. – 81,6%, при цьому 
37% із цієї суми припадало на заробітну плату та гро-
шове утримання, питома вага цих витрат в оборонному 
бюджеті становила менше 1%. Такий стан справ призвів 
до занепаду інфраструктури КВПР Збройних Сил Укра-
їни [12, с. 250–251]. 

На 2003 р. із 41 будівлі будинків офіцерів 4 існували в 
аварійному стані, 16 – потребували капітального ремонту, 
17 – поточного. Бібліотечний фонд 350 бібліотек мора-
льно застарів, у яких книг, виданих державною мовою, на-
раховувалося лише 5%. Недостатнім є забезпечення біб-
ліотек періодичними виданнями [13, с. 4]. 

На 2009 р. залишилось тільки 28 гарнізонних будинків 
офіцерів, із яких 85% потребували негайного капітального 
або поточного ремонту. Найгірші справи були у віддале-
них гарнізонах, де будинок офіцерів чи клуб військової ча-
стини був єдиним закладом культури [16, с. 11]. 

Незважаючи на це, у будинках культури проводи-
лися літературні вечори, як одна із форм організації до-
звілля військовослужбовців. Вони присвячувалися тво-
рчості окремого автора або групи авторів, окремим ху-
дожнім творам або низці творів з однієї теми. У про-
граму вечорів дуже часто включались музичні номери 
художньої самодіяльності з показом слайдів, фрагмен-
тів відеофільмів, організовували їхнє чергування з роз-
повідями про книгу або творчість письменника, поета з 
читанням його віршів, уривків із творів. Ці вечори тільки 
вигравали, якщо на них вдавалося запросити поетів, 
письменників, акторів. 

Переважна більшість начальників клубів військових 
частин не мала відповідної фахової підготовки, а тому 
була не здатна професійно організувати повноцінну дія-
льність військових закладів культури, а також дозвілля 
військовослужбовців та членів їхніх сімей. 

Своєрідний кадровий вакуум у військовій культурній 
сфері настав у 2004 р., коли досвідчені офіцери, що зай-
мались культурно-виховною роботою, звільнялися у за-
пас, а на їхнє місце призначалися офіцери, у яких не 
було достатньо професійних навичок. До того ж, в ор-
гани з гуманітарних питань потрапило 196 офіцерів із ко-
мандних посад, що аж ніяк не сприяло поліпшенню ро-
звитку військової культури [7, с. 3]. 

Потрібно також сказати, що з 1991 по 2003 р. війсь-
ковий кінопрокат практично не фінансувався [14, с. 4]. 
У клубах військових частин кінопрокат фактично не здій-
снювався, наявний військовий кінофонд не міг запропо-
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нувати показ сучасних кінофільмів. Тематика наявних ві-
деофільмів не сприяла військово-патріотичному вихо-
ванню військовослужбовців. У ЗСУ не вистачало 2,5 ти-
сячі телевізорів [15, с. 4]. 

Директивою Міністра оборони України від 29 грудня 
2006 р. № Д-57 "Про організацію культурно-виховної, 
просвітницької роботи та дозвілля військовослужбовців, 
членів їхніх сімей, працівників Збройних Сил України" 
пропонувалося: "…розвивати бібліотечну роботу, ство-
рювати належні умови для відвідування бібліотек війсь-
ковослужбовцями та членами їхніх сімей; протягом 
2007–2008 рр. забезпечити оновлення бібліотечного фо-
нду літературою на державній мові, передбачивши виді-
лення на зазначені цілі відповідних асигнувань у кошто-
рисах Міністерства оборони України…" [11]. 

Однак потрібно зауважити, що бібліотечний фонд 
241 бібліотеки, що існували в ЗСУ у 2009 р., морально 
застарів, лише близько 10% наявних книг були держа-
вною мовою, а кількість видань, випущених за роки не-
залежності, становила 8%. Централізоване ж понов-
лення бібліотечного фонду практично не здійснюва-
лося [16, с. 11]. 

Протягом 2011 р. на базі 29 будинків офіцерів Зброй-
них сил діяла мережа з 226 клубних утворень військово-
патріотичного та культурно-виховного спрямування (гур-
тки, курси, студії, секції тощо) та 61 об'єкта дозвілля (бі-
бліотеки, музеї, кіно-, спортивні зали, спортмайданчики), 
у яких займалося понад 4,1 тис. осіб, із яких майже 
3,3 тис. дітей військовослужбовців [2, с. 43]. 

У ЗСУ відзначався низький рівень задоволеності які-
стю і доступністю культурно-розважальними та інформа-
ційними послугами. Багато послуг сфери культури зали-
шалися недоступними у віддалених і закритих військо-
вих містечках. При цьому недостатньо ефективно вико-
ристовувалися можливості, що надавалися глобальною 
інформаційною мережею Інтернет. На надзвичайно ни-
зькому рівні знаходилася матеріально-технічна забезпе-
ченість культурно-розважальних закладів. Тільки 8% із 
них були оснащені сучасними технічними засобами (кі-
нопрокату, звукомовлення та ін.), близько половини ус-
танов перебували в аварійному стані й потребували ка-
пітального ремонту. У військових бібліотеках до 
80% книжкового фонду застаріло. Як наслідок, ситуація, 
що склалася, і ті культурно-розважальні та інформаційні 
послуги, що надавалися, не відповідали зростаючим по-
требам військовослужбовців, цивільного персоналу та 
членів їхніх сімей, а в значної частини військовослужбо-
вців практично була відсутня можливість заповнення 
свого вільного часу культурним дозвіллям. 

Культурна діяльність, що проводиться у Збройних 
силах, впливає на стан, рівень бойової готовності, пов-
сякденний побут, духовно-моральні якості особистості 
військовослужбовця. Таким чином, вона спрямована, з 
одного боку, на зміцнення Збройних сил, а з іншого – 
на задоволення потреб військовослужбовців у культур-
ному розвитку. 

Популярною формою організації дозвілля офіцерів, 
прапорщиків, військовослужбовців військової служби за 
контрактом у передвихідні, вихідні та святкові дні були 
вечори відпочинку. Вони мали комплексний розважаль-
ний характер і призначалися для зняття фізичного і роз-
умового напруження після службових буднів. 

Вечір відпочинку присвячувався певній події, напри-
клад, Новому року, Дню Збройних Сил України тощо. 
Насичена концертна або танцювальна програма чергу-
валася з іграми та вікторинами. Вечори не повинні були 
повторюватися за змістом і формою, проте мали 

відрізнятися високою ідейністю, яскравою виразністю і 
невимушеністю. 

Наприклад, у Київському інституті Військово-Повітря-
них Сил були доброю традицією концерти художньої са-
модіяльності, участь у яких брали офіцери інституту та 
колективи інших навчальних закладів. Частими гостями 
там були колективи Палацу творчості та юнацтва Заліз-
ничного району столиці. Нерідкі були зустрічі із заслуже-
ними артистами України Володимиром Талашком, 
Вілорієм Пащенком, завдяки яким між клубом КІВПС і 
Будинком кіно було налагоджено тісну співпрацю. Це, у 
свою чергу, давало змогу проводити спільні заходи, у 
тому числі й благодійні, із залученням до них офіцерів і 
членів їхніх сімей [3, с. 4]. 

Активним учасником цих заходів був старший викла-
дач факультету авіаційного озброєння підполковник 
Олександр Болькін, автор та виконавець власних пісень 
(виконувати їх йому допомагала донька). А Олена Мар-
ценківська, донька заступника начальника КІВПС із 
озброєння, у художній самодіяльності інституту була 
відома як піаністка й виконавиця вокальних композицій. 
Активістами культурної діяльності інституту можна 
назвати і сім'ю майора Андрія Кукузея, яка брала участь 
в усіх заходах художньої самодіяльності КІВПС. 

На визначні державні свята офіцери інституту та 
члени їхніх сімей мали змогу відвідувати святкові кон-
церти, які відбувалися у Палаці культури "Україна", 
Центральному будинку офіцерів, міському Будинку вчи-
теля. Водночас, молоді неодружені офіцери залуча-
лися до різних заходів, які проводилися Державним 
комітетом молодіжної політики та туризму України. 
Гордістю КІВПС був танцювальний колектив сучасного 
бального танцю "Глорія", учасниками якого були 
офіцери та члени їхніх сімей [3, с. 4]. 

Отже, попри численні проблеми та негаразди, які 
були у війську наприкінці 1990-х – на початку 2000-х рр., 
офіцери та їхні сім'ї жили повноцінним культурним і ду-
ховним життям, та виконували службові обов'язки на на-
лежному рівні. Прикладом цього можна назвати КІВПС, 
де віднаходили можливості для того, щоб не залишитися 
сам на сам із проблемами культурного та духовного ро-
звитку. А це, у свою чергу, позитивно впливало на став-
лення офіцерів до виконання своїх службових обов'язків 
і на стосунки в їхніх сім'ях. 

Отже, можна говорити, що культурологічна робота в 
ЗСУ є комплексом заходів, організованих у військових 
частинах, підрозділах, установах з метою формування 
світогляду, створення і поширення культурних ціннос-
тей, задоволення культурних потреб, розвитку творчих 
здібностей і зняття психічної напруженості у військовос-
лужбовців та членів їхніх сімей. Саме від організації та 
проведення культурно-мистецьких заходів, організації 
дозвілля й відпочинку військовослужбовців та членів їх-
ніх сімей залежить формування у них високих морально-
психологічних і бойових якостей, а також виконання пос-
тавлених службово-бойових завдань. 
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THE CULTURAL WORK IN THE ARMED FORCES OF UKRAINE (1991–2013) 

The main forms of cultural work in the Armed Forces of Ukraine for the period from 1991 to 2013 and their influence on the moral and 
psychological state of the servicemen and members of their families are analyzed in the article on the basis of archival sources and publications. 
The leisure and recreation of the servicemen play a vital role in removing the psychological burden that accumulates during the performance of 
military duties. In the organization of leisure of servicemen and their families a vital role was assigned to the houses of officers, clubs and houses 
of culture. For the organization of free time and rest of the personnel of the Armed Forces of Ukraine, centralized activities were cared out by 
educational bodies. However, no less important role was played by the personal initiatives of servicemen and army workers to create 
entertainment and recreation for themselves and their peers. It should be noted that many cultural services remained inaccessible in remote and 
military camps with restricted access. The financial assistance in the organization of leisure and recreation was provided by the authorities and 
philanthropists. Nevertheless, there were not enough specialists capable of professionally organizing the work of military cultural institutions, 
as well as leisure of servicemen and their family members. 
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ЧАСОПИС "НАША КУЛЬТУРА":  

ІСТОРІЯ ЗАСНУВАННЯ, ПРОБЛЕМАТИКА, ІНФОРМАЦІЙНЕ НАСИЧЕННЯ 
 
Розглянуто часопис "Наша культура", який редагував та видавав Іван Огієнко (митрополит Іларіон) у Канаді протягом 

1951–1953 рр. Видатний український діяч залишив величезну творчу спадщину. Але через численні заборони велика її час-
тина й досі залишається маловивченою науковцями і недоступною пересічному читачеві. Періодичним виданням нале-
жить провідне місце в джерельній базі історії України, адже в них представлено багато форм інформації, що забезпечує 
різнопланове висвітлення подій. Важливим джерелом вивчення життя українців поза межами України є діаспорна преса. 
Канадський україномовний часопис "Наша культура" був осередком поширення інформації рідною мовою та дієвим засо-
бом консолідації розпорошених по різних регіонах переселенців. Проте, як і більша частина творчого доробку Івана Огіє-
нка, часопис є недостатньо вивченим. У статті висвітлено історію заснування науково-популярного місячника "Наша 
культура". Проаналізовано інформаційне насичення журналу та розглянуто проблематику видання, основним завданням 
якого було служити українцям в еміграції та стояти на сторожі української культури, що має здатність об'єднувати як 
національні сили, так і суспільство загалом, сприяти формуванню національної ідентичності. 

Ключові слова: часопис "Наша культура", консолідація, порадник, духовна культура, Іван Огієнко. 
 
Масова еміграція українців з рідних земель має 

більш ніж столітню історію. Тисячі громадських, політич-
них діячів, науковців, діячів культури, літератури були 
вимушені покинути Батьківщину. Багато з них у пошуках 
кращої долі виїхали за океан. Нелегка доля українського 
народу в ХХ ст. зафіксована на шпальтах діаспорних пе-
ріодичних видань, ретельне дослідження яких дає мож-
ливість науковцям вивчати життя і діяльність наших зе-
мляків в еміграції, викристалізовувати об'єктивну прав-
диву історію українського народу. Протягом тривалого 
часу ця частина національної періодики зберігалася у 
спецфондах бібліотек і архівів, але через несумісність із 
радянською ідеологією майже не досліджувалася. 

Канадський україномовний часопис "Наша куль-
тура", що видавався Іваном Огієнком (митрополит Іла-
ріон) у Вінніпезі протягом 1951–1953 рр., як і більшість 
його діаспорних видань, належав до забороненої тема-
тики. Хоча постать Івана Огієнка вже реабілітована іс-
торією, а його творча спадщина через дослідження 
М. Тимошика, В. Ляхоцького, І. Тюрменко, А. Марушке-
вич, Є. Сохацької повертається до українського читача, 
все ж часопис "Наша культура" залишається маловивче-
ним. Мета статті – дати загальну характеристику часо-
пису, визначити його проблематику, дослідити інформа-
ційну насиченість. 

Восени 1951 р. у Вінніпезі Іван Огієнко заснував но-
вий науково-популярний місячник "Наша культура", пер-
ший номер якого побачив світ у листопаді. У першому 
числі журналу в редакційній статті "Творімо українську ку-
льтуру усіма силами нації" подано програмне звернення. 
Майбутній читач мав змогу познайомитися з мотивами і 
передумовами створення часопису, його метою, завдан-
ням і тематичним колом майбутніх публікацій. 

Власне, часопис був новий лише за місцем видання. 
"Новий місячник "Наша культура", новий тільки місцем 
своєї редакції, – ми його довгі роки видавали вже на за-
хідно-українських землях, під тією ж назвою, та назвою 
"Рідна Мова", а на землі канадійській він виходив під на-
звою "Слово Істини"", – ідеться у статті [14].  

Принагідно зазначимо, що часопис "Наша культура", 
редагований І. Огієнком, протягом 1935–1937 рр. друку-
вався у Варшаві як науково-літературний місячник, кори-
стувався авторитетом серед науковців і завоював при-
хильність широкого кола читачів, але через три роки при-
пинив своє існування. 

Після Другої світової війни, коли українська культура 
творилась під пильним наглядом радянської тоталітар-
ної влади, виникла потреба відновити часопис. Її нагаль-
ність редакція часопису пояснила таким чином: "Прав-
дива українська культура, – християнська й національна 

культура, – в великій небезпеці. Виростають нові поко-
ління в задусі чаду поганства, які тільки зовнішньо звуться 
українцями, – ворог свідомо вбиває їм віковічну їхню куль-
туру, цебто вбиває саме їхнє серце, саму їхню 
душу..." [14]. Редакція фактично відкрито звернулася і за-
кликала до участі у виданні часопису національно свідому 
інтелігенцію, аргументуючи це тим, що українську куль-
туру потрібно творити всіма патріотичними, духовно здо-
ровими силами нації. Тут же читач мав змогу ознайоми-
тись із метою, тематикою, завданнями часопису. 

"Наша культура" – це науково-популярний місячник, 
його покликання – служити широкій українській людно-
сті в еміграції і стояти на сторожі української культури. 
І. Огієнко вважав, що культура має здатність об'єдну-
вати як національні сили, так і суспільство загалом, що 
сприяє формуванню національної ідентичності. Жур-
нал виходив обсягом у 40 двоколонних сторінок. Об-
кладинка друкувалась двома кольорами. Програма ча-
сопису включала: 

– наукові й науково-популярні статті з усіх сфер укра-
їнської духовної й матеріальної культури: література, іс-
торія, історія церкви, мистецтво, філософія, богослов'я, 
театр, мовознавство, етнографія, право, археологія, пе-
дагогіка та ін.; 

– короткі спогади про українське життя; 
– критичні огляди наукових праць і літературних новин.  
Через відсутність коштів редакція не могла виплачу-

вати гонорар своїм дописувачам, та незважаючи на це, 
І. Огієнко щоразу виявляв неабиякі організаторські здіб-
ності. За короткий час йому вдалося залучити до спів-
праці авторитетних українських літераторів, мовознавців 
та істориків. У часописі публікувались Степан Килимник, 
Дмитро Чуб, Ярослав Рудницький, Сергій Парамонів, 
Наталія Полонська-Василенко та ін. 

Рубрикація була насичена різноманітними матеріа-
лами. Серед основних рубрик – "Хроніка українського ку-
льтурного життя", "Нові книжки", "Читачі про "Нашу куль-
туру"". У 1952 р. було започатковано нову рубрику "Хро-
ніка церковного життя" (у деяких числах – "Церковна 
хроніка"), а починаючи з 4–5 (181–182) числа за 1953 р. 
її замінили дві інші рубрики – "Українська православна 
церква" та "Вселенська церква". У цьому ж номері впе-
рше з'явилася нова рубрика "Наші церковні обряди і зви-
чаї та богослужіння". Існували такі актуальні рубрики: 
"Наукові замітки", "Рецензії", "Меценати та приятелі "На-
шої культури", "Різне", "Для розваги"; вони з'являлися у 
виданні періодично, змінюючи одна одну. 

Журналістська палітра "Нашої культури" представ-
лена інформаційними жанрами (замітка, звіт), аналітич-
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ними (стаття, рецензія, відкритий лист) та різними жан-
рами релігійної комунікації: проповідь, промова, звер-
нення тощо. Останні не входять до традиційної класифі-
кації жанрів журналістики, проте широко використову-
ються в релігійній пресі. 

Вдаючись до одного з найстаріших, найуніверсальні-
ших і найоперативніших жанрів журналістики – замітки – 
редакційна колегія часопису виконувала роль ретранс-
лятора українського культурного життя в різних країнах 
планети. Більшість заміток у часописі – хронікальні. За 
визначенням В. Здоровеги, хронікальна замітка відпові-
дає на запитання "Що відбулося?", "Де?", "Коли?". У та-
ких замітках подія висвітлюється гранично стисло. Хро-
нікальні повідомлення зазвичай друкуються без заголо-
вків під певними рубриками [5, с. 171]. У часописі "Наша 
культура" хронікальні замітки об'єднувалися під рубрикою 
"Хроніка українського культурного життя", якою розпочи-
нався номер журналу. Попри те, що хронікальні повідом-
лення здебільшого не мають заголовків, у "Хроніці україн-
ського культурного життя" перше речення (інколи перші 
слова) замітки виділялися жирним шрифтом, що дало пі-
дстави розпізнавати його як заголовок. Повідомлення, що 
друкувалися під цією рубрикою, знайомили емігрантів-ук-
раїнців з найрізноманітнішими культурними подіями з 
життя українців у різних частинах світу. 

Для прикладу, в одній із заміток розповідалося: "Ки-
ївська Археологічна Експедиція розгорне роботу в ста-
родавньому місті Вишгороді, розкопки якого проводи-
лись Інститутом Археології академії Наук СССР в 1935-
37 роках. Під час попередньої експедиції були виявлені 
численні житла, майстерні ХІІ–ХVІІ століть, а також руїни 
старовинного храму Бориса і Гліба, спорудженого на-
прикінці ІІ ст. Згадувана експедиція якраз займеться до-
слідженням цих руїн". Дане повідомлення не тільки зна-
йомить читача з подіями археологічного життя на Бать-
ківщині, а й спонукає його до думки про своєрідну, високу 
та давню культуру українського народу [12]. Така подія, 
як відкриття пам'ятника видатному українському пись-
менникові Марку Черемшині в українському селі Кобаки, 
що на Івано-Франківщині, теж знайшла відображення на 
сторінках часопису. 

У першому номері часопису за 1951 р. "Хроніка …" 
інформує громадськість про долю, яка спіткала одну з 
найбільших київських святинь – Михайлівський монас-
тир. Зокрема, тут ішлося про те, що на території Михай-
лівського монастиря, який більшовики висадили в пові-
тря ще в 1934 р., радянська влада планувала побуду-
вати Державну Публічну Бібліотеку Академії Наук УССР. 
Повідомлялося, що висота центральної частини запрое-
ктованої будівлі мала бути вища на 30 метрів від дзвіниці 
Києво-Печерської Лаври. 

У багатьох номерах журналу "Хроніка..." вміщувала 
більше двадцяти різних за тематикою інформацій. Зок-
рема, у "Хроніці українського культурного життя", надру-
кованій у шостій частині місячника за 1953 р., подава-
лися такі відомості: 

– "Високошкільний курс українознавства" – у замітці 
розповідалось про прочитані виклади в м. Торонто з 
16 лютого по 11 березня 1953 р. з різних сфер українсь-
кої культури; 

– "Перебудова Дому Української Культури в Нью-Йо-
рку" – поданий матеріал особливо актуальний був на той 
час для української громади в Америці, оскільки повідо-
млялося, що в отриманому ще у другій половині 1952 р. 
будиночку, який повинен стати Домом Української Куль-
тури в Америці, розпочались ремонтні роботи; 

– "Українська назва для площі в Маямі" – матеріал 
розкриває події з життя українців у Маямі, зокрема 
йшлося про останні рішення міської ради, відповідно до 

якого одні з кращих площ міста носитимуть імена націо-
нальних героїв найсильніших національних меншин, які 
проживають у Маямі, а саме: угорської, української, 
польської, італійської та іспанської; представники укра-
їнської меншини запропонували для назви площі ім'я ви-
датного українського поета, борця за ідеї свободи і де-
мократії Тараса Шевченка; 

– "Погруддя Т. Шевченка" – в опублікованій замітці 
говориться про відомого різьбяра Олександра Архипе-
нка, який завершив роботу над погруддям Тараса Шев-
ченка; зазначалось, що це вже третє погруддя письмен-
ника, яке виконав різьбяр; 

– "Населення міста Вінніпегу" – опубліковано інфор-
мацію про те, що у Вінніпегу проживає понад 354 000 жи-
телів, серед них 41 537 осіб – українці; 

– "Сорочинський ярмарок" у Буенос-Айрес" – повідо-
млялось, що Український Музично-Драматичний Театр 
ім. Тараса Шевченка успішно відіграв комедію на 4 дії 
М. Гоголя "Сорочинський ярмарок"; 

– "Українець на чолі" – подано інформацію про те, 
що українець за походженням Євген Деслав очолив 
"екіпу, призначену для створення короткометражних 
фільмів для телевізії", створену об'єднанням францу-
зьких кіностудій у Ніцці; 

– "Досліди над космічними проміннями" – читачам 
розповідалось про молодого українського вченого з Ка-
нади Григорія Месила, зокрема говорилось про те, що 
він довів, що атом, крім протона, нейтрона, електрона, 
має ще 16 інших складників і звів склад атому на низку 
математичних формул; 

– "Назар Стодоля" на чуваській сцені" – замітка інфор-
мувала про успішну прем'єру Чуваського державного ака-
демічного театру п'єси Т. Шевченка "Назар Стодоля"; 

– "Українське малярство в Ірані" – повідомлялось і 
про те, що в Тегерані було відкрито виставку сучасного 
(на той час) малярства України та зазначалось, що в 
основному виставлено твори художників Київської Ху-
дожньої Академії; 

– "Виставка китайського "мистецтва" у Львові" – у ма-
теріалі розкривалось, як скрізь і всюди насаджувалась 
комуністична ідеологія; зазначалось, що у Львові відбу-
лась виставка китайського мистецтва, але на виставці 
були представлені праці Леніна і Сталіна, видані китай-
ською мовою, китайська комуністична література, і лише 
кілька фарфорових ваз; 

– "Слово о полку Ігореві" – у повідомленні говорилось 
про те, що поет Максим Рильський переклав у віршах 
"Слово о полку Ігореві"; повідомлялось, що переклад 
М. Рильського увійшов у книгу, яку видало київське Дер-
жавне Видавництво художньої літератури; "Слово о полку 
Ігореві" – фотокопія видання 1800 р.; у цій же книзі надру-
ковано прозовий переклад М. Грунського; 

– "Ювілейна виставка робіт художниці Олени Кульчи-
цької" – подано інформацію про те, що в Українському 
Державному музеї етнографії та художнього промислу 
Львівського філіалу УРСР відбулась виставка творів 
Олени Кульчицької, присвячена 75-річчю від дня наро-
дження і 45-річчю творчої діяльності; 

– "Вирубують карпатські ліси" – в інформації звер-
нено увагу на те, що на материковій Україні почали шви-
дкими темпами вирубувати ліси у Карпатах; 

– "Нові фільми українських кіностудій" – повідомля-
лось, що на екранах українських кінотеатрів транслюють 
чергові фільми пропагандистського характеру, серед 
них – фільм-спектакль за однойменною п'єсою О. Кор-
нійчука "В степах України", документальний фільм "Кон-
церт майстрів українського мистецтва" тощо. 

У сьомому номері за 1953 р. подана інформація про 
участь кореспондентки українського журналу "Наше 
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Життя" в Канаді Марії Томашівської в Міжнародному 
конгресі журналісток: "В інтернаціональнім конгресі жу-
рналісток, який відбувся в Гамбургу при участі коло 
200 осіб, взяла участь також українська представниця 
Марія Томашівська, що її з ініціятиви СФУЖО вислав 
журнал "Наше Життя"". 

Отже, лише одна ця рубрика висвітлювала найрізно-
манітніші події з багатьох сфер українського культурного 
життя, що у свою чергу свідчить про високу інформа-
ційну насиченість часопису. 

Інколи в замітках зустрічаються посилання на радя-
нську пресу чи радіо: "Київське радіо подає, що в сто-
лиці Ірану відкрито виставку сучасного малярства Ук-
раїни. Виставлено образи в першу чергу малярів Київ-
ської Художньої Академії" [15]. "Рад. Україна" подає, 
що "контролером-доглядачем в Музеї Т. Шевченка в 
с. Шевченковому працює 75-літній онук брата поета, – 
Терентій Трохимович Шевченко" [9]. У матеріалі "Хар-
ківський Університет у новому приміщенні", опублікова-
ному в дев'ятому номері часопису "Наша культура" за 
1952 р., посилаючись на газету "Радянська Україна", 
редакція розповідає про подальшу долю одного з най-
старіших українських закладів вищої освіти – Харківсь-
кого університету ім. В. Каразіна. Зокрема, зазнача-
лось, що "університет розташовано у старих, не прис-
тосованих будівлях 18 століття, а під час німецької оку-
пації було зруйновано корпуси географічного й геологі-
чного факультетів. Планується, що в 1955 році всі 
9 факультетів, 3 музеї, лабораторії, бібліотека і зала 
засідань університету функціонуватимуть у новому 
приміщенні – "Будинку Проєктів", який відбудують. За 
інформацією "Радянської України", це буде вісімнадця-
типоверхова будівля із 2000 кімнат і зал" [16]. 

Однією з характерних рис оновленого часопису було 
звернення до витоків культури, сприйняття її не тільки як 
національної, але і як християнської. Це засвідчують ма-
теріали першого числа видання. У ньому було вміщено: 
розвідку головного редактора "Наш символ віри" (с. 7–
14), замітку "Незабутня хвилина" (про обрання Іларіона 
Митрополитом Канади, с. 15–21), статтю проф. П. Одар-
ченка "Переклади Лесі Українки з Біблії" (с. 22–25), літе-
ратурний огляд К. Біди "Ідеологія совєтської літератури" 
(с. 25–30), матеріал А. Романенка "Спомин з життя на 
Холмщині" (с. 30–35). 

Матеріали здебільшого друкувались відповідно до 
надходження їх до редакції. Були спроби структурувати 
дописи, витримати програмну лінію часопису. Та ви-
дання поступово набрало релігійного спрямування. У 
1952 р. в 10–11 числі друкується нова рубрика "Хроніка 
церковного життя". У лютому 1953 р. замість неї з'яви-
лись дві інші: "Українська православна церква" та "Все-
ленська церква". 

Згодом часопис набув значення своєрідного порад-
ника, домашнього популярного довідника для віруючих. 
У 4–5 (181–182) номері за 1953 р. митрополит Іларіон 
запровадив рубрику "Наші церковні обряди й звичаї та 
богослужіння", що виконувала роль діалогу владики з 
читачами. Кожен пересічний громадянин міг поставити 
редакції запитання і отримати вичерпну відповідь. До 
прикладу, Д. Бартошук надіслав до редакції листа з 
проханням роз'яснити, як потрібно підходити до Свя-
того Причастя: "Прошу вияснити моє запитання: Як пі-
дходити до Св. Причастя: чи зо свічкою в руках, та чи 
старша жінка з відкритою головою. Соборинян Св. Пок-
рови Д. Бартошук" [11]. 

Оскільки Святе Причастя – одне з найважливіших 
християнських таїнств і є одним із головних засобів підт-
римки душевних сил людини, дописувач отримав чітку 
відповідь на запитання. Зокрема, зазначалось: "Згідно з 

віковою православною традицією Причастя вірних ро-
биться на Солеї перед Святими Вратами, а Священник 
стоїть у цих Вратах. До Чаші треба підходити з молито-
вно схрещеними на грудях руками. Причастившися, при-
часник побожно цілує долішній край Чаші (а не руку Свя-
щенника) […] За православним звичаєм жінки в церкві 
стоять з "покритою головою" (1 Кор. 11. 13), так підхо-
дять і до Св. Причастя; але нерідко в цьому випадку жі-
нки здіймають капелюхи" [19]. 

Крім звичайних віруючих, за порадою до редакції зве-
рталися й духовні особи. Так, протоєрей М. Фляк у своєму 
листі писав: "По деяких канадійських Громадах окремі 
члени часом вимагають, щоб їхніх молодих вінчати за 
протестантським звичаєм, – без вінців. Чи це можливе?". 
Розуміючи, що через скрутне, нужденне життя на чужині 
багато священників не мають можливості вивчати праці 
святих отців, а проповідування православної віри в бага-
торелігійному соціумі вимагає неабияких знань, редактор 
ретельно стежив за тим, щоб кожне запитання отриму-
вало якомога досконалішу відповідь. Зокрема, роз'ясню-
ючи, що вінчати молоду пару без вінців неможливо, реда-
ктор посилається на вчення Івана Злотоустого і пише: 
"Сам чин зветься "Таїнство Вінчання", і вже це саме свід-
чить, що накладання вінців – це наш необхідний правос-
лавний звичай, який дав назву самому Чинові. [...] Іван 
Злотоустий, Святий Отець ІV-го віку, так з'ясовує зна-
чення вінців (9-та Бесіда на Послання до Тимофія): "Вінці 
кладуться на тих, що вінчаються, на знак перемоги, щоб 
показати, що вони переможні пристрастю до Вінчання, та-
кими приступають й до весільного ложа", – зазначає він і 
додає, – Про історії Вінців для вінчання буде ще окрема 
стаття в "Нашій Культурі" [3, с. 65 ]. 

Запитання були різні: Як освячується та чи інша річ? 
Чи жінки можуть входити до Вівтаря? Де можна правити 
Святу Літургію? Відповіді на них поглиблювали знання 
громадян в релігійній царині. Крім того, митрополит вів 
цикл розповідей про "Піст", "Благовіщення", "Великдень-
Пасху", "Стрітення Господнє". Оскільки піст вважається 
необхідним чинником найкращого виховання душі люд-
ської, то редактор подав докладну інформацію про хри-
стиянські пости на сторінках часопису "Наша культура" 
за 1953 р. Починав митрополит свою розповідь твер-
дженням, що у всіх релігіях практикувався піст як спосіб 
піднесення духа. 

У 4–5 (181–182) числі журналу за 1953 р. йшлося 
про появу посту, а також подана унікальна інформація 
про Великий Піст. Митрополит Іларіон писав: "Найдав-
ніший піст і найбільше виконуваний – це Великий Піст. 
Установлений він був на пам'ятку 40 денного посту Са-
мого Ісуса Христа, а його ціль віддавна – належно під-
готовитися до Пасхи, як найбільшого Свята" […]. Далі 
редактор зазначає, що Великий Піст – це десятина на-
шого життя для Господа і пояснює: "В Законі Господь 
наказав ізраїлевим синам давати десятину зо всього, 
що здобудуть. І виконуючи це, вони були благосло-
венні в усіх ділах своїх. Знаючи це, святі Апостоли 
вважали за добре відділити десяту частину всього на-
шого життя й присвятити її Богові, щоб ми були благо-
словенні в ділах наших й очищали гріхи свої, зроблені 
протягом кожного року. Тому вони й постановили від 
365 день освятити ці 7 тижнів, і відділити їх. Але Отці 
пізніш надумали прибавити до них ще один тиждень 
(масляну) почасти для того, щоб у ньому навчитися і 
підготовитися до трудів Посту, а почасти і рахуючи чи-
сло днів, які постив Господь наш" [7]. 

У сьомому номері часопису "Наша культура" за 
1953 р. розповідається про Петрів і Успенський пости. 
Зокрема, митрополит Іларіон інформував, що, оскільки 
Петрівка починається через тиждень після Зелених 
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Свят і триває до 12 липня (Свято Апостолів Петра і Па-
вла), то багато православних вважає цей піст на честь 
саме цих двох апостолів, але це твердження помил-
кове. Звертаючись до вчень богослова початку XV ст. 
Єпископа Симеона Сулунського, редактор пояснював: 
"Установлений цей піст на пам'ятку, що всі Апостоли, 
по зшесті на них Духа Святого, постили (Дії 13.2) й ро-
зійшлися на проповідь. Тому в давнину цей піст частіше 
звався Апостольським […] Піст Апостолів встановле-
ний на честь їм, як учителям посту, стримання та пос-
луху. Після дня зшестя Святого Духа ми повинні один 
тиждень святкувати, а потім постити", – пише він [8]. 
У цьому ж матеріалі автор звертав увагу читачів на те, 
що, на відміну від Петрівки, яка не є суворим постом, 
Успінський піст виконується суворо, як і Великий піст. 
За його словами, "дотриманням Успінського посту ми 
наслідуємо Божу Матір, яка багато постила". 

Рубрика "Наші церковні обряди й звичаї та богослу-
жіння", як і розповіді про піст, були корисні для більшості 
українців діаспори, оскільки поглиблювали їхні знання. 
Один із читачів, Н. Байдола, писав: ""Наша культура" ці-
кава, вона – повчає про православні обряди, про Цер-
кву, про пости, подає Устав Церковний. Усе це треба 
знати православним християнам" [18]. 

Українська церква завжди була осередком патріоти-
зму та становила певну загрозу для радянської влади, 
що намагалася побудувати безрелігійне суспільство. 
Тож церква зазнавала нищення та переслідувань з 
боку влади. Матеріали, що відображали антирелігійну 
політику радянського уряду, теж мали місце в часописі. 
Редактор звертав увагу, що відбувалося навмисне ни-
щення православної віри, видавались антирелігійні 
книжки. Зокрема, в замітці "Боротьба з релігією", опуб-
лікованій у 10–11 (175–176) числі часопису за 1952 р., 
зазначається: "Боротьба з релігією в Україні в 1952 р. 
значно посилилась. Вийшли з друку протирелігійні кни-
жки: С. Худяков: Релігійні забобони і боротьба з ними, 
В. Прокоф'їв: Великі російські природознавці в боротьбі 
з ідеалізмом і релігією, А. Емме: Наука й релігія про по-
стання життя на землі. Ці протирелігійні книжки видані 
в мільйонах накладу, головно для молоді [...] Больше-
вики нищать Православну Віру, щоб тим знищити Укра-
їну!" [2, с. 34–35]. 

У замітці "Стан Церкви в Совєтській Україні не зміни-
вся", надрукованій у сьомому числі часопису "Наша ку-
льтура" за 1953 р., читаємо: "...Церкву менше обклада-
ють податками, не переслідують Священників і вірних, і 
дозволено в кожному районі відкрити одну церкву [...]. 
В СССР у такі найбільші рокові Свята, як Різдво Хрис-
тове чи Воскресення Христове люди повинні йти до 
праці, і нехай хтось спробує в ці дні не піти! А якщо ре-
лігійні свята припадають на неділю, то в цей день по 
всіх СССР влаштовують "воскреснік" [...]. У Великодню 
суботу увечері місцева церква була переповнена, й то 
переважно молоддю. Це було не до смаку місцевим 
верховодам. Тоді начальник МВД Кандауров зібрав дві 
оркестрі музикантів, підвів їх під двері до церкви й зро-
бив баль на вулиці..." [13]. Щоб проілюструвати тогоча-
сне антирелігійне виховання, яке здійснювала комуніс-
тична влада, в журналі наведено уривок з редакційної 
статті газети "Комсомольська Правда" за 4 липня 
1952 р.: "В нашій землі знищене саме соціяльне коріння 
релігії, – поторощені визискувальні класи. Комуністи-
чна партія і совєтська влада не вважають релігійних за-
лишків нешкідливими. Партія ніколи не мирилась з ре-
лігійними забобонами. Устав комсомола вимагає від ко-
жного комсомольця активної боротьби з релігійними за-
бобонами. Комсомолець – це активний борець проти ре-
лігії. Релігія – ворожа до трудящих […], – так навчає 
своїх читачів офіційний орган...", – пише часопис "Наша 

культура" й звертає увагу на те, що погляд комуністів на 
релігію не змінився і вони усіма способами намагаються 
викорінити віру в Бога [10]. 

Заслугою І. Огієнка також є те, що він сприяв поши-
ренню знань з історії церкви, канонічного права, бого-
словського мистецтва тощо. У часописі "Наша культура" 
на релігійну тему, окрім її редактора, писали: архієпис-
коп Михаїл "Про ікони й іконографію" [1952. – №2(179). – 
С. 7–12]; В. Сенютович-Бережний "Іоаникій Сенюто-
вич" [1952. – №1 (178). – С. 21–26]; М. Міллер "Таємниці 
Десятинної церки" [1952. – № 9 (174). – С. 19–26]; Н. По-
лонська-Василенко "Князь Київський Аскольд і перше 
хрещення Руси" [1952. – №8 (173). – С. 23–30]; М. Сади-
ленко "Перша Українська Парафія в Полтаві" [1952. – 
№8 (173). – С. 31–32]; І. Волинський "Національне цер-
ковне право" [1952. – №6 (171). – С. 9–16]; М. Смик "Не 
перебільшуймо московського впливу на Українську Пра-
вославну Церкву" [1953. – №9 (186) – С. 21–24]; Онезь-
кий "Про релігію в СССР" [1953. – №3 (180). – С. 19–22]. 

Більшість наведених матеріалів залишається актуа-
льною й сьогодні. Так, у статті архієпископа УГПЦ в Ка-
наді Михаїла зібрано унікальні факти про ікони та іконо-
графію. Наприклад, автор розповідає про відтворення 
образу Діви Марії та про нерукотворний образ Ісуса Хри-
ста: "Передання говорить, що маляр кн. Едеского Ав-
гаря, на ім'я Ананія, бажав змалювати Ісуса Христа, коли 
хотів Ісуса бачити (Ів. 12. 21), тоді Ісус Христос дав йому 
нерукотворний образ на обрусі. Цей факт показує, що 
Богові угодно, щоб образи Його, написані рукою людей, 
були шановані людьми на землі. Також Церковне Пере-
дання вважає, що євангеліст Лука відтворив образ Пре-
непорочної Діви Марії з Божественним Дитятком Ісусом 
Христом. У статті говориться, що цей образ він показав 
Пресвятій Діві, а побачивши його, Вона сказала, що з 
цим образом моя благодать і сила" [1]. Також автор роз-
повідає читачам, що у зв'язку з постійними пересліду-
ваннями, тримати ікони було небезпечно. Тоді почали 
малювати ікони символічно: Христос – як Пастух із ягня-
тком, Діву Марію з дитятком на руках як Діву з рибою в 
руці (бо слово "риба" з грецької мови має всі літери зі 
слів Ісус Христос, Син Божий). Крім того, автор пояснює, 
що ікона не належить до портретів: "Малювання Ікон не 
є ремесло, – то проповідь величності Бога" [1, с. 11]. 

Домінування релігійної тематики текстів часопису по-
яснюється переконаннями редактора. І. Огієнко вважав, 
що український народ і Українська Православна Цер-
ква – це синоніми. Він зазначав: "Це наша Православна 
Церква створила українську націю. Вона завжди була 
глибоко народня, – в ній міцно поєдналися усі українські 
класи: і інтелігенція, і селянство, і купецтво, і робітниц-
тво. І цим правдивим поєднанням створився український 
народ, як нація. Ось тому ще з глибокої давнини в нас 
стали синонімами: православний і українець. Віра й на-
ція злилися в Українського Народу в одне неподільне 
ціле. Це наша Церква створила нам усю українську куль-
туру, – культуру духову, соціяльну й матеріяльну. І нема 
в нашому житті жодної культурної ділянки, якої не ство-
рила б або не започаткувала власне наша Церква", – пі-
дкреслює митрополит Іларіон [6, с. 17–20]. Як бачимо, 
часопис "Наша культура" був науково-популярним. 

У часописі за 1952 р. вміщено чотири статті митропо-
лита Іларіона про мову: "Перші записані слов'янські 
слова" (№ 5 (170). – С. 30), "Рідна мова і Біблія" (№ 6 
(171). – С. 22), "Гебраїзми в старослов'янській мові" (№ 8 
(173). – С. 18), "Слово "глум" (№ 10–11(175–176). – 
С. 26). У № 8 (185), № 9 (186), № 12 (189) часопису за 
1953 р. надруковано також матеріали І. Огієнка "Гебраї-
зми в старослов'янській біблійній мові". 

Часопис "Наша культура" за дворічний час існування, 
виконуючи просвітницьку і виховну місію, користувався 
великою популярністю серед українських переселенців. 
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Про це свідчать численні відгуки вдячних читачів. Так, 
Ф. Кульчинський вважав "Нашу культуру" духовною 
стравою, яка "дає найбільшу насолоду тим паче в дале-
кій Бразилії. Цей місячник переносить мене думками в ті 
часи, коли він із Варшави ніс світло просвіти й на нашу 
незабутню Волинь, а тепер він єднає мене з високою 
церковно-духовною культурою в Канаді" [4, с. 36]. 
Н. Байдола дає свою оцінку журналу: "Наша Культура" 
цікава, – повчає про православні обряди, про Церкву, 
про пости, подає Устав Церковний. Усе це треба знати 
православним християнам..." [17]. 

Отже, канадський українськомовний науково-популя-
рний часопис "Наша культура", що виходив з листопада 
1951 р. по жовтень 1953 р., відстоював загальну ідею на-
ціонального відродження, збереження української націо-
нальної культури, основою якого є громада, родина, 
школа, церква. Був важливим і корисним порадником 
для віруючих. Вагомим напрямком роботи часопису було 
висвітлення життя різних конфесій світу, насамперед 
християнських. Систематично інформував діаспорну ук-
раїнську громадськість світу про цікаві події в галузі ку-
льтури, релігії, освіти, науки. Значне місце відводилось 
матеріалам про Радянський Союз і Україну зокрема. На 
його шпальтах опубліковано наукові та науково-популя-
рні статті з усіх ділянок української духовної та матері-
альної культури: літератури, історії церкви, мистецтва, 
філософії, богослов'я, театру, мовознавства, етногра-
фії, археології, педагогіки. Ідея культурологічного часо-
пису "Наша культура" в Канаді згодом набула релігій-
ного спрямування, це насамперед, пов'язано зі світо-
глядними позиціями Івана Огієнка, з обранням його Ми-
трополитом Української Греко-Православної Церкви в 
Канаді. Часопис дотримувався важливої програмної лі-
нії і виконав своє найголовніше завдання – служити ши-
рокій українській людності в еміграції і стояти на сторожі 
української культури. 
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"OUR CULTURE" MAGAZINE:  

HISTORY OF ESTABLISHMENT, TOPICS, INFORMATIONAL CONTENT 
The paper examines the "Our Culture" magazine which was edited and published by Ivan Ohiienko (Metropolitan Ilarion) in Canada (1951–1953). The 

outstanding Ukrainian figure left a huge creative heritage. His works were forbidden and most of them still remain little-known among researchers and 
readers. Periodical editions have a leading place among the sources of the history of Ukraine and present many forms of information about various events. 
The diaspora press was an important source of studying Ukrainians lives outside of Ukraine. The Canadian-Ukrainian magazine "Our culture" was the 
information center for the settlers from different regions. The most part of Ivan Ohiienko's creative heritage is not well-studied. The main attention of the 
article is concentrated on the history of foundation the periodical "Our Culture". The author of the paper analyzes the information content of the magazine 
and examines the issues of the publication, the main task of which was to serve Ukrainians in emigration, their culture, which has the ability to unite 
national forces and society, to make a contribution to the formation of national identity. 

Key words: magazine "Our culture", consolidation, advisor, spiritual culture, Ivan Ohiienko. 
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ПОВСЯКДЕННЕ ЖИТТЯ ЖІНОК У МІСТАХ УКРАЇНИ В РОКИ ПЕРШОЇ СВІТОВОЇ ВІЙНИ:  

СУЧАСНА ІСТОРІОГРАФІЯ 
 
Проаналізовано дослідження, які розкривають окремі питання повсякденного життя жінок, що проживали в містах 

у 1914–1917 рр. Було з'ясовано, що більшість дослідників звертають увагу в історії гендерної повсякденності воєнного 
лихоліття на сферу зайнятості, моду й девіантну поведінку, яка розквітала в містах у роки Першої світової війни. 
Установлено, що більшість авторів відмічають кардинальні зміни в традиційних укладах життя мешканок міст. Біль-
шість жінок, які втратили годувальника, були змушені шукати роботу для забезпечення своїх родин. Вони не відмов-
лялися від тяжкої роботи, заміщуючи відсутніх чоловіків на їхніх робочих місцях, а також опановували нові для себе 
професії – кондуктори, водії, підприємці, господарська діяльність та ін. Жінки, які не змогли пристосуватися до нових 
умов, влаштувати своє життя, а також біженки, ставали жертвами шахраїв, що збільшило показники злочинності, 
шахрайства й девіантної поведінки в містах. Утім, війна зробила жінок упевненішими у відстоюванні своїх прав і сво-
бод, про що говорять численні маніфестації за їхньої участі. 

Ключові слова: повсякдення, біженці, жінки, Перша світова війна, історіографія, урбаністика. 
 
У сучасній історичній науці популярним напрямком 

досліджень залишається тема повсякденності в різні 
епохи. Історики все частіше звертають увагу на "зви-
чайних" людей. Якщо історія Першої світової війни до-
сить детально вивчена на макрорівні, то інтерес до 
того, як проходило життя населення, а особливо – жі-
ночої половини в роки війни, тільки набирає обертів. 
Для жінок у містах роки війни принесли кардинальну 
трансформацію їхнього життя, побуту, сімейних відно-
син, професійної зайнятості.  

Досить ґрунтовні зміни відбулися у гендерній струк-
турі міст. Наприклад, у Києві кількість жіночого насе-
лення стала переважати, що на основі історіографічних 
джерел визначив Т. Ю. Герасимов [8]. Якщо в 1987 р. 
чоловіків було 50,1%, а жінок – 49,9%, то на 1917 р. по-
казники становили 44,7% і 55,3% відповідно. А жінки у 
віці від 15 до 40 років переважали чоловіче населення 
у 1,5 рази [с. 172]. А у Львові за переписом населення 
у 1920 р. мешкало 219388 осіб: із них 99266 – чоловіки 
і 120122 – жінки [2, c.331]. Подібна тенденція спостері-
галася по всіх містах України, з яких чоловіки призива-
лися на фронт. 

Вплив мобілізації чоловіків на життя, а особливо – 
працевлаштування жінок, умови праці й заробітну пла-
тню в Одесі дослідив Є. Ю. Джумига у своїй статті "Тру-
дова мобілізація та умови праці жінок у передреволюцій-
ній період Першої світової війни 1914–1916 рр." [11]. Ви-
користовуючи підрахунки попередніх досліджень, він 
прийшов до висновків, що кількість працюючих жінок на 
промислових підприємствах зросла до 77% [11, с. 117]. 
Такі зміни були зумовлені відсутністю чоловічих рук на 
виробництвах, а також тим, що жіноча робоча сила була 
дешевшою (робітниці отримували меншу заробітну 
плату). Відбулося опанування жінками "чоловічих про-
фесій"  на фабриках, заводах і в міському транспорті. 
Оскільки робота дослідника акцентована саме на жіночій 
половині Одеси, він зазначив, що одеситки лише в 
1916 р. отримали дозвіл працювати візниками, кондукто-
рами і водіями трамваїв, станційними сторожами, але до 
офіційного указу працювали нелегально: розчищали ко-
лії й виконували "чорну" роботу. Дослідник відмітив, що 
жінок, зайнятих у "чоловічих" професіях, сприймали до-
сить неоднозначно: "Одеські газети писали, що жінки у 
візницькому каптані та картузі виглядають доволі дивно, 
хоча справляються зі своїми обов'язками успішно, при-
наймні вони більш ввічливі зі своїми клієнтами" [11, 
с. 118]. Не менш цікаві дані в статті Є. Джумиги про 
умови і заробітну плату, яку отримували робітниці. Дос-
лідник зазначив, що, незважаючи на декрет від 15 жов-
тня 1915 р., який мав захищати працюючих жінок і підлі-

тків, умови праці були досить важкими, а зарплата мале-
нькою. На більшості підприємств, заводів робочий день 
починався о 6:00 ранку і тривав до 18:00, а середня за-
робітна плата становила 40–50 коп. за день. 

Про жінок-кондукторів Київських трамваїв писав 
Т. Ю. Герасимов [8]. Він зазначив, що вони "стали невід'-
ємною частиною повсякденного життя міського насе-
лення, будучи яскравим проявом емансипації жінок у то-
гочасному суспільстві, які все частіше займали місця мо-
білізованих чоловіків" [8, с. 350]. Але, як зазначив дослі-
дник, у Києві, на відміну від Одеси, жінкам дорікали за 
принциповість і безкомпромісність у роботі, надто суво-
рому дотриманні своїх обов'язків. Преса висміювала їх у 
фейлетонах, називаючи "злючими церберами", "трам-
вайними мегерушками". 

Охопила жіночу професійну зайнятість у воєнному 
Львові у своєму дослідженні "Львів у роки Першої сві-
тової війни: простори жіночих можливостей, конфліктів 
та компромісів" львівська дослідниця М. С. Байдак [3]. 
На основі використаних тогочасних газетних оголо-
шень про вакантні посади і пропозиції авторка зазна-
чила, що поділ сфер зайнятості за статевою ознакою 
все таки зберігався. Жінкам пропонувалися робота слу-
жницями, кухарками, прибиральницями, економками, 
няньками, прачками, продавщицями, учительками [3, 
c. 340]. Найбільш потрібними жінки були у медицині та 
швейній справі. "Новинками" стали жінки-підприємці, 
які здавали житло в оренду, управляли кав'ярнями. 
З'явилися жінки-кондуктори і у львівських трамваях. 
Громадськість вітала представниць прекрасної статі у 
транспортній сфері, відмітила дослідниця. Для бажаю-
чих (від 25 років) було організовано курси з подальшим 
працевлаштуванням. Практика організації курсів для 
жінок поширилася і в господарстві. Для всіх бажаючих 
було організовано курси з городництва. 

Про необхідність жінкам з незаможних родин працю-
вати згадує київська дослідниця повсякдення О. Л. Віль-
шанська у своїй статті "Зміни у громадському житті Києва 
в роки Першої світової війни" [6]. Дослідниця зазначила, 
що останні працювали за плату в лазаретах, в майстер-
нях пошиття білизни та виготовлення теплих речей для 
солдатів; майстерні відкривалися дамами з вищого світу. 
Найтяжчою була робота саме в лазаретах, де щоденно 
жінки бачили "кров, рани і смерть" [6, с. 246]. Найменш за-
хищеними були дружини запасних. Для них міські управи 
видавали матеріальну допомогу, а також забезпечували 
роботою вдома – замовляли пошиття одягу. Автор визна-
чила, що "за два роки Трудовою комісією було здано 
1 576 616 шт. речей на суму 2 114 589 руб. У липні 1917 р. 
в Києві роботою було забезпечено 1011 дружин запас-
них" [6, с. 59]. Необхідність жінкам працювати та нестача 
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робочих рук призвели до того, що спеціальний наказ мі-
ністра сполучених шляхів дозволив жінкам займати по-
сади дорожніх робітників, двірників, посильних, лампівни-
ків та сигнальників. 

Дослідник історії цензури та інформаційної політики 
О .Ю. Кирієнко у своїй статті "Маргіналізація суспільс-
тва. Становище жінок, дітей, військовополонених" [12] 
також порушує питання працевлаштування жінок у роки 
війни. За його словами, жінки замінювали мобілізованих 
чоловіків навіть на металургійних заводах і копальнях. 
Заслуговує на увагу його дослідження діяльності війсь-
кової цензури в Першу світову війну. На основі архівних 
даних він встановив, що військові цензори досить часто 
залучали своїх освічених дружин або інших родичів жі-
ночої статі як перекладачів. А з 1917 р. жінки могли самі 
обіймати посаду цензора [12, с. 476]. 

Досліджуючи становище польських біженців-інтеліге-
нтів, О. М. Білобровець [4] зазначила, що полячки звер-
талися до Польських комітетів допомоги біженцям, а ті, 
у свою чергу, влаштовували їх як на тимчасову роботу 
(виготовлення ялинкових прикрас, іграшок, пошиття бі-
лизни, одягу), так і підшукували постійну. Найбільшим 
попитом користувалися вчителі. У 1915 р. було працев-
лаштовано 375 кандидаток, а у 1917 р. – 693 із 1050 за-
писаних у Бюро працевлаштування при Колі жінок 
м. Київ [4, с. 26]. 

У Першу світову війну в містах зростала динаміка де-
віантної поведінки як чоловіків, так і жінок. На конкретних 
прикладах на матеріалах Правобережної України ситуа-
цію описав вінницький історик Т. Ю. Герасимов у своєму 
дисертаційному дослідженні на здобуття ступеня док-
тора наук. У його фундаментальній роботі знаходимо, 
що аферистки використовували різні форми обману на-
селення: "у Житомирі потрапила під арешт  
17-річна дівчина, котра у формі сестри милосердя хо-
дила по помешканнях з проханням жертвувати на ко-
ристь родин моряків, що нібито загинули під час затоп-
лення пароплаву біля Риги", а в Києві панянка в 1915 р. 
намагалася вкрасти кружку з пожертвуваннями під час 
зборів коштів "Сербії та Чорногорії" [8, с. 166]. Відмічає 
зростання жіночої злочинності у Львові М. С. Байдак: 
"Найчастіше жінки у Львові потрапляли за грати через 
спекуляцію продуктами, незаконну торгівлю спиртними 
напоями, крадіжки, шахрайство, тілесні ушкодженні, 
іноді вбивство" [3, c. 348–349]. 

У роки війни в більшості міст процвітала проституція. 
Т. Ю. Герасимов виділив такі причини розповсюдження 
цього негативного явища: економічні, психологічні, міг-
раційні, релігійні, мобілізаційні. Жінки часто не могли за-
безпечити родину через втрату годувальника, біженки і 
переселенки шукали будь-яку роботу або просто потра-
пляли до рук шахраїв, які заманювали обіцянками пра-
цевлаштування. А також розташування армії у містах 
збільшило попит на подібні послуги [8, с. 173] Дослідник 
відмітив зниження вікового цензу в даній "професії". Діти 
біженців, які губилися або залишалися без батьків, за ко-
робку цукерок потрапляли до рук шахраїв, які відправ-
ляли їх на "роботу" [8, с. 176]. 

Є. Ю. Кирієнко поділяє проституцію на стихійну й орга-
нізовану. До першої він відносить жінок і дівчат, які були 
змушені займатися цією справою через безвихідь, а до 
другої – представниць древнішої професії, які працювали 
ще до війни в будинках побачень. Автор відмітив, якщо з 
першою категорією місцева вдала намагалася боротися, 
то "представниці борделів перебували на особливому ра-
хунку в контррозвідувальних і жандармських управліннях 
і часто під прикриттям "публічних жінок" працювали про-
фесійні розвідниці" [12, с. 474–475]. 

Є.Ю. Джумига у своїй статті "Вплив Першої світової 
війни на криміногенну ситуацію в Одесі (липень 1914 – 
лютий 1917)" [9], використовуючи повідомлення одесь-
ких газет, також відмічає збільшення кількості повій у мі-
сті. Зростання було зумовлене потоком жінок-біженок, 
які втрачали зв'язки зі своєю ріднею, а дорожнеча та не-
стача коштів примушували їх займатися проституцією. 
"Знайомі" на вулиці пропонували дівчатам гарну роботу, 
а насправді продавали їх у "будинки побачень" або 
"чайні будиночки". На основі спогадів служителів за-
кону, автор відмітив, що зростала кількість малолітніх 
дівчаток-повій [9, c. 101]. Боротися з проблемою нама-
галися адміністрація та громадські організації. Поліція 
влаштовувала облави, хворих жінок відправляли на лі-
кування, а інших висилали з міста [9, c. 102]. Але їхнє 
місце одразу займали інші. Іншими способами намага-
лося допомагати Російське товариство захисту жінок. В 
Одесі члени товариства влаштовували чергування на 
вокзалах і пристанях з метою уберегти біженок від афе-
ристів [9, с. 101]. А Київське товариство відкрило при-
тулок для біженок та безкоштовну їдальню для дітей-
сиріт – зазначила Л.О. Смоляр, яка присвятила цілу 
статтю діяльності цієї організації з моменту заснування 
до 1917 р. [13, с. 98]. 

Збільшення кількості повій відмітила у своїй розвідці 
про щоденні практики у Львові О. Винник [5]. Велика кі-
лькість жінок втратила годувальника і, у зв'язку з окупа-
цією, у місті перебувала велика кількість військових. 
Російська влада намагалася контролювати ситуацію, 
забороняла повіям з'являтися на площах, вулицях, ка-
в'ярнях. Влаштовували постійні облави. Дослідниця 
відмітила, що венеричні хвороби стали поширеним 
явищем і підрахувала, що кількість хворих жінок з 
1914 р. зросла більш ніж у 2 рази: у 1914 р. їх нарахо-
вувалось 714 осіб, а в 1915 р. – 1615 осіб. Авторка оха-
рактеризувала досить незвичну практику – львівські лі-
карі виступали за легальні заклади розпусти, оскільки 
їх було легше контролювати [5, с. 17]. 

В історії повсякденного життя, навіть у роки війни, не 
обходять увагою дослідники одяг і модні тенденції. За 
словами дослідниці життя киян у 1914–1917 рр. О. Л. Ві-
льшанської, "модним стало відмовитися від моди" [7, 
с. 67]. Слідом за коронованими особами, жіноча половина 
відмовлялася від бальних суконь, хутра і дорогоцінних 
прикрас. По-перше, це вважалося недоречним у такий 
час, а по-друге – для більшості населення купувати нові 
речі стало дорого [7, с. 67]. Т. Ю. Герасимов відмітив, що 
чимало жінок все ж продовжували наряджатися, що при-
носило досить чималі кошти для місцевих виробників 
одягу, оскільки закордонні поставки бойкотувалися [8, 
с. 260]. О. Л. Вільшанська відмітила, що київські дами 
вирішили не носити жалоби вслід за Петербурзькими, 
але в газетах частіше стала зустрічатись реклама жало-
бних суконь [7, с. 254]. 

Цікаві факти змін жіночого життя, які принесла війна, 
подала у своїй статті "Простори жіночого повсякдення в 
роки Першої світової війни (на прикладі Галичини і в сві-
тлі особових джерел)" М. С. Байдак [3]. Вона зазначила, 
що на прифронтові території активно поширювався по-
бут фронту. Плаття і спідниці стали коротшими. Усе ча-
стіше можна було зустріти жінку із сигаретою. Поява на 
вулиці дівчини без супроводу чоловіка не викликала обу-
рення, а стала звичною нормою [3. с. 128]. Перша сві-
това війна, за висновком авторки, звільнила жінку від 
усталених патріархальних норм і правил, і жінки отри-
мали можливість жити "повним життям". 
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У роки війни досить часто жінки ставали учасницями 
різних демонстрацій, антивоєнних мітингів, як згадують у 
своїх розвідках історики. Одну із таких акцій висвітлила 
М. С. Байдак у своїй статті "Жінка в Галичині в умовах 
Першої світової війни у світлі порівняльних студій" [1]. 
Голод у Львові, підвищення цін на продукти в 1916 р. 
призвели до кількатисячної демонстрації під гаслами 
"Геть війну", "Віддайте нам наших батьків і синів". Натовп 
жінок і дітей був розігнаний, а декого навіть арешту-
вали [1, с. 507]. А от маніфестанткам в Одесі вдалося 
взяти гору над поліцією. Дружини запасних (більше ти-
сячі), які чекали видачу пайків більше місяця, вийшли в 
центр міста і закидали камінням управу і поліцейських, 
а також пройшлися по Миколаївському бульвару до ре-
сторанів Петербурзького готелю, де вимагали надати 
їм грошову допомогу. Інформацію про цей випадок від-
найшов серед архівних документів Є. Ю. Джумига [10, 
с. 86]. Заслуговує на увагу й опис демонстрації в Києві 
у 55-ті роковини від смерті Т. Г. Шевченка, поданий у 
роботі Т. Ю. Герасимова, оскільки серед 200 учасників 
більшість були жінки – 114 осіб. Мітингуючі закликали 
припинити братовбивчу війну й боротьбу за інтереси 
Росії. "Демонстранти мали на меті влаштувати пана-
хиду у Володимирському соборі. Коли їх туди не пус-
тили, вони на паперті опустилися на коліна і проспівали 
"вічну пам'ять" [8, с. 155]. 

Підсумовуючи викладене вище, можна зробити ви-
сновок, що війна досить кардинально змінила життя міс-
тянок. Жінки опинилися в нових умовах, за яких мали 
пристосовуватися і виживати, а для цього порушувати 
старі усталені правила, опановувати нові для себе про-
фесії, щоб забезпечити сім'ю, добробут якої лягав на жі-
ночі плечі. Жительки міст по-різному пристосовувалися 
до нових умов. Більшість шукала й і можливість зароб-
ляти, часто в тяжких нежіночих сферах, опановуючи "чо-
ловічі професії". А деякі, з різних причин, займалися деві-
антною діяльністю. Сучасний стан розробки цього пи-
тання задовільний, наявні декілька потужних розвідок. До-
слідники досить ґрунтовно розкривають особливості по-
всякденності жіночої половини в роки війни й відкривають 
перспективи для нових розробок. 
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WOMEN EVERYDAY LIFE IN UKRAINIAN CITIES DURING THE FIRST WORLD WAR:  

MODERN HISTORIOGRAPHY 
The article is dedicated to the modern historical researches, that were developing some issues of women everyday life of 1914–1917 in Ukrainian 

cities. It is defined that the most of scholars pay their attention in gender and everyday life studies to the issues of employment, fashion and deviant 
behavior in cities during the First World War. In this period traditional living habits of women in urban areas had been radically changed. Many of 
women, who had lost their husbands, had to seek employment to feed their families. They hadn't given up hard work and mastered traditional ‘man' 
professions, such as trainman, driver, merchants etc. Some women and refugees who hadn't been able to adjust to new realities, became a victim of 
rogues; the number of crimes, frauds and deviance behavior in cities had increased. Nonetheless, during the war women became more confident to 
maintain their rights and liberties. 

Keywords: everyday life, refugees, women, First World War, historiography, urban studies. 
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НЕЛЕГАЛЬНІ МІГРАЦІЇ НА КОРДОНІ МІЖ РЕСПУБЛІКОЮ ПОЛЬЩА ТА УСРР  

НАПЕРЕДОДНІ ТА ПІД ЧАС ГОЛОДОМОРУ 1932–1933 рр. 
 

На основі аналізу наявної історіографії, документів і матеріалів, які зберігаються в архівах України та за кордоном, 
відслідковуються випадки нелегальних міграцій селянства, духовенства та робітників з території УСРР до Республіки 
Польща на початку 30-х рр. ХХ ст., зокрема під час Голодомору 1932–1933 рр. Для розуміння причин різкого зростання 
кількості спроб незаконних втеч з УСРР через західний кордон, проаналізовано випадки нелегальної міграції та опору 
селянства Шепетівської округи (Антонінський, Теофіпольський, Плужнянський та Ізяславський райони) колективіза-
ційній та репресивній діяльності радянської влади в умовах безпосередньої близькості сусідньої держави і посилення 
режиму охорони державного кордону. Акцентовано увагу на утворенні громадських комітетів, які об'єднували політи-
чно активний елемент українського соціуму Тарнопольського (зокрема Борщівського, Чортківського та Скалатського 
повітів) і Волинського воєводств Другої Речі Посполитої для допомоги голодуючим та втікачам з території СРСР. 
Висвітлено протидію державних структур Республіки Польща та УСРР нелегальним міграційним процесам через кор-
дон на річці Збруч. Проаналізовано заходи, вжиті повітовими відділеннями Українського громадського комітету ряту-
нку України для збору інформації про економічне, політичне та продовольче становище населення УСРР. Також введено 
в науковий обіг зразки документації громадських комітетів, які використовувалися для отримання інформації від не-
легальних мігрантів та з метою формування доказової бази стосовно штучного характеру голоду в УСРР. Окремо 
розглядається питання можливості внесення коштів для дозволу на виїзд радянських громадян, які перебували у ро-
динних зв'язках із жителями Республіки Польща, або з метою недопущення депортації нелегального мігранта з СРСР 
прикордонними та силовими структурами Другої Речі Посполитої. 

Ключові слова: українське селянство, колективізація, нелегальна міграція, опір, Голодомор 1932–1933 рр., Українсь-
кий громадський комітет рятунку. 

 
Метою наукової розвідки є комплексне дослідження 

нелегальних міграцій та порушення режиму радянсько-
польського кордону і його вплив на посилення політичної 
напруги між Республікою Польща, західноукраїнською 
громадськістю та СРСР у період, що передував Голодо-
мору 1932–1933 рр. і під час організованого радянською 
владою геноциду українців. Для того, щоб досягти пос-
тавленої мети, ставимо перед собою наступні завдання: 
дослідити наявну джерельну базу та виокремити харак-
терні особливості ставлення державних структур Другої 
Речі Посполитої до нелегальних мігрантів з-за Збруча в 
період Голодомору 1932–1933 рр.; окреслити взаємовп-
ливи між фактором кордону, його нелегальними пору-
шеннями та політичною ситуацією в країні й українсь-
кому суспільстві зокрема; проаналізувати явище нелега-
льної міграції на радянсько-польському кордоні в озна-
чений хронологічний період. 

Відповідно, об'єктом дослідження є радянсько-поль-
ський кордон як чинник ескалації конфлікту та політичної 
напруги між "санаційною" Другою Річчю Посполитою, ак-
тивною частиною західноукраїнського соціуму з однієї 
сторони та СРСР – з іншої. Предметом дослідження, у 
свою чергу, виступають нелегальні переходи радянсько-
польського кордону протягом 1930–1933 рр. 

Однією із причин Голодомору 1932–1933 рр. сучасна 
історіографія схильна вважати опір українського селянс-
тва суцільній колективізації, розгорнутій радянським ре-
жимом. Кількість колективізованих господарств зрос-
тала у геометричній прогресії (якщо на 1 жовтня 1929 р. 
в колгоспи та СОЗи включено близько 8,6% селянських 

господарств, то станом на 1 березня 1930 р. було колек-
тивізовано вже 62,8% [32, с. 7]), так само як пропорційно 
ширився розмах селянського незадоволення, набува-
ючи загрозливих для більшовицької державності в Укра-
їні розмірів [1, с. 437–472]. 

Значного масштабу селянські виступи досягли у при-
кордонній Шепетівській окрузі, яка характеризувалася в 
донесенні ЦК КП(б)У від 7 березня 1930 р., як 
"округ [який] межує з Польщею, в минулому був ареною 
боротьби [...] з петлюрівцями / насичений у великій кіль-
кості учасниками петлюрівського руху, учасниками банд 
різного штибу, [колишніми] жандармами, поліцейськими, 
особливо в достатку контрабандистами, які в наших при-
кордонних умовах неминуче, в абсолютній більшості ви-
падків, поступово стають чи вже стали шпигунами поль-
ської дефинзиви [розвідки]" [15, арк. 68–99]. Радянська 
колективізаційна політика на прикордонні не знаходила 
підґрунтя також з тієї причини, що проводилася лише на-
сильницькими методами, а "рівень праці партійних орга-
нізацій, радянської праці нижчий ніж в інших округах Ук-
раїни, робітничі кадри невеликі, біднота слабо зоргані-
зована" [37, арк. 1–3]. Аналогічною ситуація для радян-
ських державних службовців та партфункціонерів зали-
шалася на усій протяжності кордону з Республікою 
Польща. "Саме прикордонне розташування одночасно 
рятувало і погіршувало ситуацію на селі. З одного боку 
існування розгалуженої контрабандної мережі в районі 
рятувало його мешканців від голоду, а з іншого – участь 
прикордонних загонів ДПУ у контролі за соціально-по-
літичною ситуацією на цих теренах лише посилював 
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компартійно-радянський тиск на селянина", – підсумовує 
дослідник В. Берковський [20, с. 13]. 

У Теофіпольському районі Шепетівської округи пер-
манентні селянські заворушення переросли у повно-
цінне повстання (документи ДПУ повідомляють про зро-
стання повстанських загонів і досягнення ними чисель-
ності 200–300 осіб) [12, арк. 8]. 24 лютого 1930 р. у селі 
Великі Радогощі (тепер Ізяславського району Хмельни-
цької області) зі змішаним українсько-польським насе-
ленням натовп жінок розігнав сільраду, у селянській масі 
лунали заклики: "Геть радвладу, бий комуністів, заби-
раймо дітей і йдемо до Польщі" [13, арк. 8]. У селах За-
лужна, Добринь та М'якоти Антонінського району тієї ж 
таки Шепетівської округи зустрічаємо факти вчинення 
насильства у відповідь щодо дій представників радянсь-
кої влади, частішають переходи за кордон [14, арк. 4–8, 
18]. Ситуація, що склалася у прикордонному Шепетівсь-
кому окрузі наприкінці лютого-початку березня 1930 р., 
викликала безпрецедентне посилення контингенту сил 
прикордонників УСРР, напередодні прибуття в Шепеті-
вку керівника ДПУ В. Балицького, який очолив збройну 
боротьбу проти повсталого селянства із застосуванням 
кулеметів та гармат [4, с. 233]. Загалом протягом лю-
того-березня 1930 р. антирадянськими виступами було 
охоплено 63% населених пунктів Шепетівської 
округи [28, арк. 50–51]. 

Подальший алгоритм наростання більшовицької ре-
акції, що вилилася у цілковите вилучення продовольчих 
запасів, посівних фондів у сільського населення, обме-
ження свободи пересування та сполучення між містом 
і селом УСРР, репресивні заходи радянської влади, су-
часна українська та закордонна історична наука ви-
вчили досить детально. Говорячи про дослідження ге-
ноциду українського народу 1932–1933 рр., ми не мо-
жемо не згадати праці Р. Конквеста, Дж. Мейса, 
Т. Снайдера, С. Кульчицького, В. Марочка, В. Сергій-
чука, М. Лазаровича, Я. Папуги, М. Кугутяка, які розгля-
дали явище Голодомору 1932–1933 рр., його причини та 
наслідки, значення для подальшого історичного розви-
тку українських земель [21, 25, 30]. Проте наявна сього-
дні історіографія переважно випускає із поля зору той 
факт, що українське населення використовувало різно-
манітні форми пасивного та активного опору політиці фі-
зичного знищення. Мешканці прикордонних територій 
часто вбачали порятунок від голодної смерті у втечі до 
сусідньої країни – Республіки Польща, адже "скаржитись 
не можна – терор невиносимий […] кожний боїться вла-
сної тіні. Одинокий рятунок – втеча за кордон…", – чита-
ємо спогади нелегального мігранта з УСРР у газеті "Сво-
бода" від 11 червня 1933 р. [29, с. 102–103]. Ярослав Па-
пуга у праці "Голодомор 1932–1933 рр. і Західна Укра-
їна" простежує становлення громадських комітетів у міс-
тах та містечках Галичини, які мали на меті надання про-
довольчої допомоги Наддніпрянщині. Подібно у моног-
рафії ґрунтовно звертається увага на міжнародну компа-
нію українських політиків, громадських та релігійних дія-
чів проти замовчування трагедії Голодомору 1932–
1933 рр. Проте науковець лише побіжно згадує про ви-
падки безпосереднього контакту західноукраїнських гро-
мадських активістів та радянських громадян, які нелега-
льно перетнули кордон і були чи не єдиним джерелом 
інформації про дійсність по той бік Збруча. 

Поява нелегальних мігрантів з УСРР на території 
східних воєводств Другої Речі Посполитої створила 
ефект інформаційної бомби. Відомості про голод в  
Україні зайняли перші шпальти українських газет і не 
сходили з них аж до 1934 р. Український науковець 

                                                           
∗ З чеської "konnacionál" – "особа тієї самої національності". 

Н. Прокіп, підрахувавши кількість публікацій західноук-
раїнської преси 1932–1933 рр. про Голодомор, зазна-
чає, що часопис "Діло" надрукував 83 публікації про го-
лод в УСРР, "Нова зоря" – 41, а "Нове село" – 6 ста-
тей [27, с. 181–187]. 

Характеристику ситуації цього періоду на радянсько-
польському кордоні надає тернопільський адвокат, по-
сол сейму Республіки Польща, журналіст і громадський 
діяч Степан Баран (1879–1953) у статті "З нашої трагедії 
за Збручем", надрукованій газетою "Діло" 21 травня 
1933 р., яку наводимо із незначними скороченнями. Ав-
тор повідомляв, покликаючись на розповіді біженців з 
УСРР, що "особистих взаємин між нашим громадянст-
вом у Галичині чи на Волині і нашими коннаціоналами∗ 

над Дніпром нема сьогодні зовсім […] Від часу переди-
раються до нас селяни понад густий більшовицький кор-
дон. Не одну жертву, що старалася вирватися із більшо-
вицького пекла покрили навіки хвилі […] Кордон обса-
джено густо військом московського походження. Східна 
сторона Збруча виглядає на воєнну лінію, через котру 
тяжко прорватися. Про це розказують утікачі, що їм вда-
лося перейти Збруч, бо більшість з них вигибла від куль, 
або попала в руки сторожі. Прийшли тут живі кістки, бо 
голод там страшний. Коло трьох тижнів тому втекли до 
Окопів [в оригіналі назва населеного пункту з малої бу-
кви – С. Г.] у Борщівщині до свого рідного брата чоловік 
з жінкою і двома малими дітьми. Їх доставили до старо-
ства в Борщеві, котре наказало їх виселити за Збруч, але 
на інтервенцію наших місцевих діячів згодилося оста-
вити у краю. Такі випадки, як у Борщівщині, де в останніх 
днях перейшло Збруч 27 нових утікачів, є у всіх надзбру-
чанських повітах – копичинецькому, скалатському зба-
разькому. Коли би не надзвичайно сильна більшовицька 
гранична охорона, узброєна в машинові кріси і полеві га-
рмати, то Галичину і Волинь залляли би десятки тисяч 
наших селян […] Серед нашого селянства за Збручем 
настав прямо стихійний рух утеч перед голодом і катор-
гою на захід, – продовжує С. Баран, – […] бо на родючій 
Україні хліба, ні картофлі нема. Комуна забрала зі села 
все, і українське село безпомічно загибає. Рятунок ба-
чить в утечі за Збруч" [3, с. 1]. Такий крок був украй ри-
зикованим, оскільки радянське законодавство розгля-
дало втечу свого громадянина з території країни виклю-
чно як державну зраду і передбачало відповідну кару. 
Закон "Про доповнення положення про злочини держав-
них (контрреволюційних і особливо небезпечних для Со-
юзу РСР злочинів проти порядку управління) статтями 
про зраду Батьківщині" від 8 червня 1934 р. постанов-
ляє, що: "зрада Батьківщині, тобто дії, вчинені громадя-
нами Союзу РСР на шкоду воєнній могутності Со-
юзу РСР, його державній незалежності або недоторкан-
ності його території, як-от: шпигунство [...] втеча або пе-
реліт за кордон, караються вищою мірою кримінального 
покарання – розстрілом з конфіскацією усього майна, а 
за пом'якшуючих обставин – позбавленням волі на строк 
10 років з конфіскацією всього майна" [31, с. 255]. 

Виходячи з цього, Українська парламентська репре-
зентація (представники УНДО в сеймі Республіки 
Польща) 16 липня 1933 р. у Львові скликала нараду ді-
ячів місцевих установ для розгляду ситуації у Радянсь-
кій Україні. На зборах вдалося прийняти рішення про 
створення комісії, яка мала утворити комітет для допо-
моги голодуючому населенню УСРР. 25 липня 1933 р. 
під час наступної наради проголошено утворення "Гро-
мадського комітету допомоги страждальній Україні", 
який згодом змінив назву на Український громадський 
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комітет рятунку України (далі – УГКРУ). Головою Гро-
мадського Комітету було обрано лідера західноукраїн-
ської партії УНДО Дмитра Левицького (1877–1942). 
Власне керівництво УГКРУ здійснював Діловий Комітет 
у складі Василя Мудрого (голова), Зенона Пеленського 
(секретар), Мілени Рудницької (заступник голови), Во-
лодимира Кузьмовича, о. Михайла Блозовського та Во-
лодимира Целевича [34, с. 1]. 

На з'їзді 25 липня 1933 р. було прийнято відозву "Ук-
раїнський народе!": "Де б ти не жив поза межами Великої 
України, – проголошувалось в ній, – ти не можеш спо-
кійно приглядатися на горе та муки твоїх невольних і го-
лодних братів. Ти мусиш сказати своє тверде слово гно-
бителям, світові цілому про їхню недолю. Бо ж комуніс-
тичні московські диктатори завзялися вже на саме життя 
українського народу. На його землі запанувало наслід-
ком комуністичної господарки людоїдство. Це ж найстра-
шніше явище під сонцем. Щоби в хліборобській країні 
брат поїдав з голоду брата – цього світ не чував і земля 
наша досі не знала. Треба поставити на ноги весь світ, 
щоби він звернув увагу на твоє положення й прийшов з 
допомогою. Допомагай своїм братам на Великій Україні, 
чим можеш і як можеш. Громадський Комітет поведе ма-
сову рятункову акцію в краю та за кордоном" [35, с. 1]. 
Особливо цікавим для нас є частина тексту відозви, яка 
була на чернетці (зберігається у фондах Українського 
дослідницького інституту в Торонто, Канада), проте до 
друкованого варіанту не потрапила: "Це не поголоски й 
сплетні [закреслено], це найчистіша правда! Про цю 
страшну правду говорить нині голосно світ, про цю бо-
лісну правду кажуть наші тамошні брати у численних 
листах до свояків і знайомих, про цю жахливу правду 
оповідають і численні втікачі з більшовицької неволі". 
Сьогодні достеменно не відомо, чому згадку про неле-
гальних мігрантів було вилучено з остаточної публікації 
в газеті "Діло". Чи було таке рішення викликане суто 
друкарською необхідністю наблизити текст до певного 
обсягу, а чи мало на меті не акцентувати увагу на фак-
торі кордону і фактичного протиборства "збігців з 
СРСР" та державних структур Республіки Польща – Ко-
рпусу охорони прикордоння (КОП) [5]. 

Польська сторона, подібно до радянської, була не за-
цікавлена у прибутті та легалізації на своїй території ук-
раїнців з УСРР: "влада старається не допустити тут зга-
даних утікачів, – вважає адвокат Степан Баран, – бо-
ячися з огляду на загрозу масовости руху ріжних комплі-
кацій під оглядом санітарним і виживлення..." [3, с. 1]. 
Така реакція була цілком зрозуміла, оскільки Республіка 
Польща не поспішала виконувати взяті на себе перед мі-
жнародною спільнотою зобов'язання забезпечувати ві-
льний культурний та політичний розвиток на підвладних 
їй українських землях. Намагаючись протидіяти проце-
сам внутрішньонаціональної комунікації українців, яка у 
20–30-х рр. ХХ ст. відбувалася переважно нелегаль-
ними методами (з огляду на радянсько-польський кор-
дон та відсутність власного національного державного 
утворення), польська сторона своїми діями неухильно 
сприяла її ототожненню з окупаційною владою. Практи-
куючи депортацію нелегальних мігрантів до СРСР, офі-
ційні структури Республіки Польща, з одного боку, вико-
нували національне законодавство, а з іншого – часто не 
брали до уваги права біженців, опозиційно налаштову-
ючи до себе громадську думку українського населення. 
"Так послідніми часами перейшло через Борщів з виш 
250 родин. Де поділися і кілько їх було обіцяв мені виві-
датися др. Чировський [місцевий адвокат – С. Г.] моти-
вуючи це перед староством тим до українці хотіли би 
дати тим збігцям якусь допомогу зважаючи на все бува-
ють случаї де збігців кують, збирають на фіру і відвозять 

назад до Скали й передають на другий бік. Довозять до 
середини Збруча а там відбирає їх більшовицька сто-
рожа і патрулі. Діються при тім грозою проймаючі сцени 
й недавно крик, плач дітей, таки урятував людей від по-
вороту на другий бік а українці борщівчани мусіли взяти 
на себе доволі великі кошти получені з […] фондів що 
збираються на жертви Голодуючій Україні щоб давати 
поміч у таких випадках", – читаємо у "Документі з інфор-
мацією про життя в селі Скала" із фондів Електронного 
архіву визвольного руху [17]. Здійснимо розбір інформа-
ції поданої в документі: анонімний автор стверджує не-
бажання польської влади приймати біженців з УСРР (їх 
примусово видавали радянським прикордонникам). По-
ряд із цим з уривку зрозуміло, що польські прикордон-
ники використовували біженців з УСРР, як засіб отри-
мання неправомірної вигоди від українського населення 
Республіки Польща. 

У свою чергу, радянська сторона також практику-
вала вилучення коштів в українців Польщі, адже напри-
кінці 1932 р. газета "Діло" публікує відомість про те, що 
"Інтурист" оголосив можливість виїзду з країни, якщо 
закордонні родичі громадян СРСР погодяться запла-
тити за їхній переїзд [38, с. 3]. Дозвіл на переселення 
робітника вартував 250 доларів, а для представника ін-
телігенції – удвічі більше. На зайвим буде тут вказати, 
що тоді робітник у східних воєводствах Республіки 
Польща заробляв близько одного злотого на день, а 
долар коштував 5 злотих, тому для переважно сільсь-
кого населення Галичини та Волині такі грошові суми 
були достатньо великими [36, с. 28]. Про "викуп" грома-
дян УСРР українцями Другої Речі Посполитої згаду-
вала громадська активістка Ірина Левчанівська (донька 
відомої сенаторки сейму Республіки Польща – Олени 
Левчанівської (Гродзінської)), яка залишила свідчення 
про випадок виїзду з Радянського Союзу сім'ї до роди-
чів у Волинське воєводство. Жінка повідомляє про жа-
хливий стан, у якому перебували майбутні емігранти – 
фактично виснажений голодом чоловік невдовзі помер, 
залишивши вдову та дві доньки [7, арк. 3]. 

Чимало біженців, потрапивши до рук польських при-
кордонників, давали свідчення, протоколи яких дозволя-
ють нам сформувати картину масових втеч перед стра-
хом голоду та репресій. Наприклад, 3 серпня 1933 р. у 
повітовому старостві міста Борщів Тарнопольського воє-
водства складено протокол у справі нелегальної втечі з 
УСРР до Польщі розкуркулених родин Бодяків та Гаври-
люків, які 25 липня 1933 р. перейшли кордон у районі 
с. Підпилип'я Орининського району (сучасний Кам'я-
нець-Подільський район Хмельницької області) "з при-
воду пануючого [в СРСР] голоду і політичного пересліду-
вання" та під загрозою виселення у східні райони 
РСФРР [11, арк. 9]. Те саме формулювання зустрічаємо 
в документах польської сторони на території Тарнополь-
ського воєводства аж до лютого 1934 р., коли голодом та 
політичними переслідуваннями пояснює свою втечу з 
СРСР Станіслав Оленін [8, арк. 15]. Подібні випадки і їх 
частота не могли не викликати занепокоєння радянської 
сторони. Зокрема, секретар Славутського райкому 
КП(б)У (сучасна Хмельницька область) товариш Моте-
нко 2 червня 1933 р. вважав за потрібне повідомити, що 
інспірований владою голод спричинився до зростання кі-
лькості спроб прориву кордону та втечі до Польщі. Ста-
тистика нелегальних міграцій справді була разючою, на-
приклад, протягом квітня-травня 1933 р. до Польщі, 
лише в межах Славутського району Шепетівської округи, 
вдалося перейти 45 селянським родинам [12, арк. 6–8]. 
Доповнити статистику можна офіційними даними, які на-
дає староста села, розташованого по інший бік Збруча, 
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Скалатського повіту Станіслав Сухорський, який підра-
хував, що за період від 1 січня до 1 грудня 1933 р. кор-
дон перейшло 18 біженців лише польської національно-
сті [9, арк. 21], а 18 січня 1934 р. у Борщівському повіті 
протягом одного дня офіційно зафіксовано групу нелега-
льних мігрантів чисельністю 7 осіб [10, арк. 24]. 

Слід відзначити, що інформацію про становище укра-
їнського населення в СРСР збирали не лише державні 
структури Республіки Польща та УСРР. Український гро-
мадський комітет рятунку України (УГКРУ) також розро-
бив кілька зразків анкет, які пропонували заповнити вті-
качам з "комуністичного раю" для з'ясування особистих 
даних біженця від голоду, місцевості походження, трива-
лості періоду голодування, його характеристики – тобто 
інформації, необхідної для визначення програми посту-
пової адаптації голодуючого до повноцінного харчу-
вання, відновлення нормального функціонування органі-
зму. Одна із таких анкет надрукована машинописом на 
бланку, що містить друкарські написи найменування "Ук-
раїнський громадський комітет рятунку України" та ад-
ресу організації "Львів, ул. Підвалля Ч. 7. ІІІ поверх. Тел. 
39-48". "Анкета для складання протоколів із біженцями з 
Радянської України" містить 31 запитання, починаючи зі 
з'ясування "імені та назвиська", "коли передістався за ко-
рдон?" та "де перебував в останніх трьох роках перед 
втечею за кордон?". Наступний блок питань стосувався 
участі "збігця" та мешканців його населеного пункту в 
процесах опору колективізації, розміру та можливості іс-
нування індивідуального господарства, наявності продо-
вольчих карток, трудоднів, розміру зібраного врожаю, 
посівного фонду та вилучення продовольчих ресурсів 
державою (питання 10–20). Укладачі анкети вважали за 
потрібне отримати відомості про обмеження у політич-
них правах біженця (питання 8), чим харчувалися голо-
дуючі люди (питання 23), які пошесті викликані голодом 
спричиняли смерть населення (питання 24), яку частину 
від населення села становлять загиблі від голоду (пи-
тання 26). Під номером 28 анкета містить питання: "Чи 
були випадки людоїдства? (назвиска людей подати)". 
Наступні пункти стосувалися явища втеч населення з на-
селеного пункту біженця та обізнаності його з фактами 
голоду в інших місцевостях [2]. Варто зазначити, що до-
помога спеціально створених комітетів відбувалася на 
межі 1933–1934 рр., коли Голодомор уже завершився. 
Підтримка ж із боку окремих галичан і волинян надхо-
дила до постраждалих постійно від часу виникнення про-
довольчих проблем в УСРР. 

До Республіки Польща втікали переважно або жителі 
прикордонних територій, або ж ті українці, що проживали 
на території Галичини і Волині до усталення кордону у 
1921 р. Перейти радянсько-польський кордон вдалося 
небагатьом, адже більшість під час нелегальної міграції 
гинула від куль. Так, із 18 галичан, які поверталися з Бе-
рдичева додому взимку 1933 р., на території Другої Речі 
Посполитої опинилися лише четверо [6, с. 7; 33, с. 2]. "У 
березні 1933 р. з 60 втікачів радянсько-польський кор-
дон перейшло 14 осіб", – повідомляє Ярослав Па-
пуга [25, с. 113]. 

Правничо-політичний захист втікачів від Голодомору 
1932–1933 рр. та політичних репресій до Польщі взяло 
на себе українське населення Другої Речі Посполитої, 
передусім мешканці прикордонних територій. Вони зу-
стрічалися з представниками влади і домагалися, щоби 
біженцям надали статус політичних емігрантів (це гара-
нтувало можливість залишитися в Польщі) [25, с. 107–
115]. Наприклад, у червні 1933 р. газети повідомили про 
переїзд двох сімей (11 осіб) до Бучацького повіту Тарно-
польського воєводства, мешканці якого допомагали бі-

женцям з УСРР [26, с. 2]. Один із місцевих учасників осе-
редку руху громадського порятунку Теодор Данилів зга-
дував про масову появу втікачів, потік яких перевищував 
фінансові можливості місцевих українських громад: "На-
весну 1933 р. майже ціле надзбручанське село перей-
шло річку Збруч на територію Західної України, втіка-
ючи перед голодовою смертю. Мужчини, жінки, діти – 
голі, босі... Частину їх залишено в Чортківському повіті, 
а, решту, душ так з 70, які перейшли до Бучацького по-
віту, розміщено по селах повіту, і з поміччю місцевого 
населення вони поволі загосподарювали". Інколи пот-
реба знайти фінансове підґрунтя для можливості зали-
шитися у Другій Речі Посполитій змушувала біженців 
нелегально добиратися аж до Львова щоб там отри-
мати допомогу від місцевих українців [16, с. 3]. Від-
чуття, які переживали українці, і ті, що втікали від ра-
дянської влади, і ті, які переховували "іноземців" від 
польської адміністрації, спричинилися до виникнення 
глибоких психолого-світоглядних зв'язків у середовищі 
розділеного кордоном українства і можуть бути ілюст-
рацією утвердження консолідуючих національних тен-
денцій в українському соціумі. 

Кордон вносив свої неоднозначні корективи в реалії 
голодуючого українського селянства, з одного боку, да-
ючи примарну надію на порятунок, спроби втілити яку 
принесли велику кількість смертей для і без того знекро-
вленої нації, а з іншого – виливаючись у безпрецедентне 
посилення колективізації, репресивної, антирелігійної 
політики та військового контингенту у прикордонні. Поль-
сько-радянський кордон був чи не найбільш закритою мі-
ждержавною межею того періоду. З польської сторони 
для контролю над кордоном ще у 1924 р. було створено 
окрему мілітарну одиницю – Корпус охорони прикор-
доння (КОП), який під виглядом дотримання прикордон-
ного режиму часто здійснював заходи репресивного ха-
рактеру стосовно української сторони. Наприклад, чита-
льні "Просвіти", що розташовувалися на безпосередній 
близькості до лінії радянсько-польського кордону (села 
Турильче та Залуччя, Вербівка Борщівського повіту), не 
могли здійснити постановку вистави, оскільки поліція 
здійснила затримання глядачів, які прямували на неї. У 
іншому ж випадку, який мав місце 25 вересня 1929 р., 
правоохоронці "захищали" не лише кордон, а й оточили 
кільцем читальню "Просвіти", не допускаючи до неї ні-
кого [18, с. 154–155]. 

Радянська сторона розглядала кордон як перший ру-
біж боротьби з капіталістичними країнами і не гребувала 
ніякими методами, аби зробити його непроникним. Офі-
ційна преса СРСР рясніла ледь чи не військовими закли-
ками, що яскраво ілюстрували крутий поворот державної 
політики: "Боротьба за хліб – боротьба за соціалізм! Мі-
цніше вдар по куркулю, по рвачах, по дезорганізаторах 
хлібозаготівлі! Ні одного центнера приватнику! За вико-
нання плану хлібозаготівлі!" [19, с. 156]. "Заспокоєння" 
бунтівного селянства радянською владою здійснюва-
лось широким спектром методів і тому західний кордон 
мав бути абсолютно непроникним, щоб світова громад-
ськість бачила лише усміхнені обличчя населення на 
пропагандистських плакатах країни, що здійснила карко-
ломний господарський підйом на фоні світової економіч-
ної кризи 1929–1932 рр. Така політика знаходила вті-
лення як у фактичному посиленні військового континге-
нту на кордоні, так і у перманентній агітації, яка здійсню-
валася засобами масової інформації. "Ех, люде, люде! – 
розпочинав свою емоційну настанову автор газети "Чер-
воний кордон", – Зрозумійте ж ви нарешті, що йти за ко-
рдон – злочинство перед робітничо-селянською держа-
вою, що йти за кордон не слід та й небезпечно. Жили в 
злиднях декілька років, поживемо ще трохи" [22, с. 2]. 
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Для максимальної протидії нелегальним міграціям було 
прийнято рішення про перетворення прикордонних сіл, 
зокрема у Південному Надзбруччі, на режимні об'єкти. 
Для цього навколо населених пунктів зводилися стіни. 
Про їх зведення у 1934–1935 рр. згадує родич голови ко-
оперативу "Центросоюз" Івана Мартюка Степан, порів-
нюючи ці споруди із "китайським муром" та "лінією Ма-
жино" [23, с. 6]. До сьогодні залишки подібних укріплень 
можна побачити у с. Чорнокизинці Кам'янець-Подільсь-
кого району Хмельницької області [24, с. 95]. 

Отже, початок 1930-х рр. стає часом одного з найбі-
льших сплесків активності нелегальних міграцій на поль-
сько-радянському кордоні. Активна боротьба селянства 
проти політики колективізації вилилася у масові бунти, 
"волинки" та повстання спалах яких припадає на 1930 р. 
Зазнавши поразки, повстанські загони часто знаходили 
вихід у розпорошенні та втечі через кордон до Респуб-
ліки Польща, тобто фактично повторили шлях останніх 
військових угрупувань вірних УНР (загони Я. Гальчевсь-
кого) десятиліття перед цим. Подальше загострення 
продовольчого питання, посилення репресивної полі-
тики та, врешті, штучний геноцид українського народу – 
Голодомор 1932–1933 рр., спричинили масові втечі до 
сусідньої країни. Нелегальні міграції цього періоду охоп-
лювали не лише політично активний і національно свідо-
мий елемент прикордонного українського соціуму, вони 
стали явищем всезагальним. Переважно інертне до по-
літичних питань українське селянство поставлене в 
умови неможливості забезпечення власного фізичного 
існування, керуючись переважно інстинктом до вижи-
вання здійснювало все нові спроби перетину кордону. У 
свою чергу, під впливом постійної прикордонної напруги, 
гальмування національного та економічного життя, спи-
раючись на аналіз свідчень втікачів з УСРР прикордонне 
галицьке та волинське українство стало придатним ґру-
нтом для радикалізації суспільної свідомості. У цих міс-
цевостях максимальної сили набувають антирадянські 
настрої та формуються зародки українського національ-
ного суспільства, що виявляється в утворенні громадсь-
ких організацій (допомогових комітетів), які були покли-
кані сприяти втікачам з-за кордону, надавати посильну 
допомогу радянському українству. Подальші скрупульо-
зні дослідження такого трагічного явища, як Голодомор 
1932–1933 рр., можемо з певністю сказати, неможливі 
без врахування фактору нелегальних міграцій у прикор-
донних територіях УСРР. 
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THE ILLEGAL MIGRATION ON THE BORDER BETWEEN THE POLAND AND THE UKRAINIAN SSR  

BEFORE AND DURING THE HOLODOMOR OF 1932–1933 
The author of the article tracks the cases of illegal migration of the peasants, churchmen and workers from the territory of the Ukrainian SSR to 

the Poland during the Holodomor of 1932–1933 with the analysis of historiography, scientific publications and archived materials stored in the 
archives of Ukraine and abroad. The reasons of the sharp increase of the number of attempts of illegal migration from the USSR through the western 
border are analyzed on the cases of illegal migration in conditions of strengthening protection regime of the state border and the resistance of 
peasantry of Shepetivka district, which was in the direct proximity of the neighboring state. The author focuses on the social committees, which 
connected active politically element of the Ukrainian national society Tarnopolsky (in particular, Borshchiv, Chortkiv and Skalat powiats) and Volyn 
voivodeships of the Poland to help the starving and the refugees from the territory of the USSR. The measures taken by the Ukrainian Public 
Committee of the Rescue of Ukraine to gather information on the economic, political and grocery situations of the population of the USRR are 
analyzed. The article introduces to the scientific circulation the samples of the documentation of public committees that were used to obtain 
information from illegal migrants and for the building of the evidence base on the issue of the artificial nature of the famine in the Ukrainian SRR. 
Separately considered the possibility of making funds for permission to exit of Soviet citizens, who were in kinship with the residents of the Republic 
of Poland, to prevent the deportation of illegal migrants to the USSR border. 

Keywords: Ukrainian peasantry, collectivization, illegal migration, resistance, Holodomor of 1932–1933, the Ukrainian Public Committee of the 
Rescue of Ukraine. 
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РОЛЬ ХРИСТИЯНСТВА У ФОРМУВАННІ АМЕРИКАНСЬКОЇ ІДЕОЛОГІЇ 

 
Розглядається роль християнства у формуванні американської ідеології, зокрема його вплив на формування ідеї 

американської винятковості. Зважаючи на актуалізацію ролі релігії у вітчизняному суспільно-політичному житті, ви-
дається актуальним проведення комплексного дослідження ролі християнства у формуванні американської ідеології 
та політичної культури. У статті звертається особлива увага на ідеї месіанства, закладені пуританськими проповід-
никами на ранніх етапах історії Нового Світу. Ці ідеї пустили глибоке коріння в політичну ідеологію США й продовжу-
ють чинити значний вплив на її розвиток. Стаття розглядає роль християнської риторики у зверненнях до громадян 
та доводить її важливе значення у формуванні суспільної думки. Окрема увага приділяється також характеристиці 
протестантської етики, основні принципи якої наклали відбиток на формування ціннісного апарату американської на-
ції і вплинули на становлення таких фундаментальних рис американської ідентичності, як глибокий індивідуалізм та 
підприємницький стиль життя й мислення. 

Ключові слова: християнство, американська ідеологія, американська винятковість, Джон Вінтроп, християнська 
риторика, етика протестантизму. 

 
У сучасну добу США залишаються однією з найбільш 

релігійних держав серед індустріально розвинених країн 
світу. Найпоширенішою у Сполучених Шатах є християн-
ство. Показовим є високий ступінь його проникнення в 
більшість галузей суспільного, політичного та культур-

ного життя, а також великий вплив на формування світо-
гляду американців. Християнство проникає на територію 
Сполучених Штатів з приходом перших колоністів і нев-
довзі витісняє традиційні місцеві вірування. Спершу до-
мінуючим напрямком християнства в Новому Світі був 
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католицизм, та згодом, після початку втечі пуритан із Єв-
ропи внаслідок релігійних переслідувань, найпоширені-
шим стає протестантизм фундаменталістського типу. На 
момент отримання Сполученими Штатами незалежності 
там діяло 17 релігійних конфесій, більшість яких були 
протестантськими. Протестантизм у сучасних США 
представлений багатьма напрямками: англіканством, 
пресвітеріанством, лютеранством, квакерством, бапти-
змом, методизмом тощо. Історія розвитку цих протес-
тантських течій в Америці безпосередньо пов'язана зі 
становленням національної держави. Попри помітний 
внесок католиків у політичне та інтелектуальне життя, 
США найчастіше розглядають як країну, що постала під 
знаком протестантизму. І справді, саме цей релігійний 
напрямок став домінуючим у ході історичного розвитку 
американської держави. Достатньо показовим є, ска-
жімо, той факт, що за всю історію американської дер-
жави лише один її президент був католиком. 

Значення християнства для суспільно-політичного 
життя США є актуальним науковим питанням, оскільки 
його вивчення дозволяє ґрунтовніше з'ясувати окремі 
тенденції розвитку цієї держави, що є важливим завдан-
ням, зважаючи на глобальний вплив Сполучених Штатів 
протягом кількох останніх десятиліть. Дослідження даної 
проблематики знайшло відображення у працях перева-
жно американських дослідників, зокрема Д. Лутца, 
Б. А. Шейна, Д. Л. Голмса та ін. Науковці зазначають, що 
комплексне дослідження ролі християнства у форму-
ванні американської ідеології перебуває на початковому 
етапі, оскільки раніше увагу приділяли насамперед окре-
мим аспектам цієї теми (історії християнства в США; 
впливу протестантської етики на розвиток соціоекономі-
чних відносин – тут варто згадати вже класичну працю 
німецького науковця Макса Вебера "Протестантська 
етика і дух капіталізму"; впливу християнства на форму-
вання американської ідентичності; християнству в США 
в постсекулярну добу та ін.). Останнім часом подібні до-
слідження почали з'являтися, одначе їх і досі порівняно 
мало в американській та європейській історіографії. 

Метою даної статті є охарактеризувати роль христи-
янства у формуванні американської ідеології. Під термі-
ном "ідеологія" матимемо на увазі систему поглядів, оці-
нок, суджень, цінностей та переконань, характерних для 
політичного, соціального та соціокультурного життя Спо-
лучених Штатів. Ключовими завданнями статті є: 1) ви-
значити, яку роль відіграло християнство в процесі фор-
мування ідеї "американської винятковості" (American 
exceptionalism); 2) з'ясувати значення християнської ри-
торики для політичної культури США; 3) охарактеризу-
вати роль протестантської етики в соціокультурному 
житті даної країни. 

Роль християнства у формуванні ідеї "американ-
ської винятковості". На думку більшості дослідників, 
витоки ідеї "американської винятковості" можна прослід-
кувати аж до моменту прибуття до Америки пуритансь-
ких "батьків-пілігримів". Від самого початку вони намага-
лися обґрунтувати окремішність та особливість Нового 
Світу. У 1630 р. Джон Вінтроп, проповідник, лідер однієї 
із груп переселенців, який у подальшому стане губерна-
тором колонії Массачусетс, у своїй проповіді "Модель 
християнського милосердя" писав: "І якщо ми збережемо 
єдність духу в узах миру, Господь стане нашим Госпо-
дом і з радістю поселиться межи нас як серед обраного 
ним народу і благословить усі наші починання. І з тим, 
щоб ми побачили доброту його мудрості, сили і правди… 
і щоб зрозуміли ми, що Господь серед нас, десять наших 
воїнів колись зможуть протистояти тисячі ворогів, коли 
Він вибере нас для похвали та слави. І люди наступних 

поколінь скажуть: "Це в Новій Англії створено волею Бо-
жою". Тому повинні ми мати на увазі, що будемо подібно 
місту на Пагорбі, погляди всіх народів будуть націлені 
на нас (курсив наш. – А.З.)" [11]. Таким чином, закла-
далися основи не лише американської окремішності, а 
й месіанства. Америка, на думку Вінтропа, мала б стати 
тією богообраною країною, на яку повинні були б оріє-
нтуватися всі народи на шляху до спасіння. 

Вплив пуритан на подальший розвиток американсь-
кої ідеології досить великий. Вони були релігійними фу-
ндаменталістами, і сама їхня назва, що походить від ла-
тинського puritas (чистота), підкреслює прагнення до "чи-
стоти віри" в їхньому розумінні. Пуритани вважали, що 
інші християни в недостатній мірі слідують Святому Пи-
сьму, викривляють його, прикриваючи там самим власну 
гріховність. При цьому вони були переконані у відсутно-
сті шляху назад. Увесь Старий Світ пуритани вважали 
приреченим на загибель через глибоко вкорінену гріхов-
ність та спотворення істинної віри. Саме тому переїзд в 
Америку сприймався не лише як міграція, а насамперед 
як певна місія, метою якої є побудова прообразу Царс-
тва Божого на окремо взятій землі [5, с. 29]. На новому ж 
місці глибока віра у свою обраність та призначення до-
помогли мобілізувати переселенців при подоланні різно-
манітних труднощів та випробувань. Уявлення про те, 
що Новий Світ був покликаний замінити (і разом з тим – 
визволити від "гріховності та бруду") Європу пустили 
глибоке коріння в американську ідеологію. Вже у XX ст. 
президент Річард Ніксон у своїй інавгураційній промові 
зазначав: "І тепер ця честь <миротворчість> вабить Аме-
рику, надаючи їй шанс допомогти нарешті вивести світ із 
прірви безладу та заворушень на височінь миру (кур-
сив наш. – А.З.), про яку людина мріяла ще на світанку 
цивілізації… Наша доля дає нам не чашу відчаю, а келих 
сприятливих можливостей. Тож візьмімо його – не зі 
страхом, а з задоволенням – і, як "вершники посеред ін-
ших", рушаймо вперед – тверді в нашій вірі, непохитні в 
нашій меті, свідомі загроз, що на нас чекають, але міцні 
нашою вірою у волю Божу та призначення людини" . Ці 
слова перегукуються і з інавгураційною промовою Джор-
джа Буша-молодшого: "Усі ми маємо своє місце у трива-
лій історії, історії, яку ми продовжуємо писати, але кінець 
нам не судиться побачити. Це – історія Нового світу, 
що став другом та визволителем Світу Старого (ку-
рсив наш. – А.З.), історія рабовласницького суспільс-
тва, що стало слугою свободи, історія держави, яка ви-
йшла у світ не захоплювати, а захищати, не завойову-
вати, а обороняти" [2, с. 277]. 

Ідею винятковості підживлювали й аналогії зі старо-
заповітною історією про Вихід євреїв з Єгипту. "Батьки-
засновники" порівнювали себе із "синами Ізраїлю", що 
покинули Європу через релігійні переслідування. Сама 
Європа в цій аналогії грала роль Єгипту, який загруз у 
гріхах та поневолив праведників. Америка ж уявлялася 
Землею Обітованою, куди Бог веде свій народ. У пода-
льшому уявлення про винятковість зберігалося та закрі-
плювалося завдяки таким факторам, як віддаленість від 
Європи, сприятливі географічні і природні умови, поча-
ток боротьби за незалежність [8, с. 59]. 

Американська революція 1775–1783 рр. посилила 
ідею месіанства, надавши їй нового соціально-політич-
ного виміру: Америка відтепер являла собою "унікальний 
республіканський експеримент" і була покликана "звіль-
нити людство від монархічної тиранії". Таким чином, як пи-
сав у своєму памфлеті "Здоровий глузд" один із ідеологів 
американської революції Томас Пейн, "справа Америки" 
ставала "справою усього людства" [8, с. 92]. 
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У середині XIX ст. під час війни з Мексикою у США 
було сформульовано доктрину "божественного призна-
чення", або "визначення долі" ("manifest destiny"). Джон 
О'Салліван – один із її авторів – проголосив, що США 
"було призначено самою долею" розширювати свою те-
риторію в південно-західному напрямку. Така ідея шви-
дко отримала багато прихильників як серед широких 
верств населення, так і в середовищі політичної еліти 
США, оскільки дозволяла легко обґрунтовувати правомі-
рність американських претензій практично на будь-яку 
територію. Поєднуючи постулати даної доктрини з вико-
ристання образу США як нового Ізраїлю, президент Ві-
льям Тафт у 1912 р. робить таку заяву з приводу черго-
вої війни з Мексикою: "Ми не втручатимемось у справи 
Мексики, допоки таке втручання не стане необхідним, 
але я повинен подбати про безпеку наших громадян та 
їхнього майна у Мексиці, нагадавши мексиканському 
уряду, що є Бог в Ізраїлі, і він на посту (курсив наш – 
А.З.)" [9, с. 215]. Отже, рішення, ухвалені американсь-
кою владою в ході міждержавного конфлікту, інтерпрету-
валися як рішення самого Бога, який незмінно підтримує 
та оберігає американський народ. У результаті в політи-
чну ідеологію США увійшов біблійний міф про Вихід, у 
якому президент позначає себе як лідера нового Ізраїлю 
та нового обраного народу, з яким Бог уклав ковенант – 
священний договір [9, с. 240]. 

Отже, можна стверджувати, що християнство (особ-
ливо у його фундаменталістській, пуританській течії) зіг-
рало виняткову роль у формуванні ідеї "американської ви-
нятковості": США розглядалися як богообрана країна, по-
кликана бути зразком для інших, "містом на Пагорбі", що 
в силу своєї особливої місії може від лиця всього світу ди-
ктувати норми та правила іншим країнам, використовуючи 
при цьому християнські образи та символи. 

Християнська риторика американської політич-
ної еліти. Християнська традиція завжди посідала важ-
ливе місце в історії розвитку американської політичної 
думки. Історик Дональд Лутц, проаналізувавши праці ба-
тьків-засновників, прийшов до висновку, що вони поси-
лалися на Біблію більше, ніж на всіх авторів епохи Про-
світництва разом узятих [6, с. 194–195]. 

З моменту заснування США біблійні алюзії, мета-
фори, символи та інші апелювання до християнської 
традиції були невід'ємною частиною усних та письмових 
звернень політичних діячів до нації [5, с. 64]. Як приклад 
можна навести фрагменти промов американських пре-
зидентів у різні періоди існування країни. 

Томас Джефферсон у своїй другій інавгураційній 
промові (4 березня 1805 р.) зазначав: "Мені знадо-
биться також сприяння Творця, у чиїх руках перебуває 
наша доля і який вивів наших батьків, як колись синів 
Ізраїлевих, з їхньої батьківщини і поселив їх у країні, 
сповненій всім необхідним для заможного життя, який 
захистив наше Дитинство своїм провидінням, а наші 
доросліші роки – Своєю мудрістю та владою і до благо-
даті якого я закликаю вас приєднатися у моїх благан-
нях, щоб Він так просвітив розум покірних слуг ваших, 
так наставив їхніх радників та помічників, так посприяв 
їхнім діям, щоб усе, що б вони не робили, йшло вам на 
користь і забезпечувало вам мир, дружбу та схвальне 
ставлення усіх народів" [2, с. 24]. 

Авраам Лінкольн у своїй першій інавгураційній про-
мові (4 березня 1861 р.) запитував: "Чом би нам не збе-
рігати терплячу віру в кінцеву справедливість народного 
рішення? Чи є у світі надія краща або хоча б сумарна з 
цією? В умовах нинішніх розбіжностей хіба ж не вірить 
кожна зі сторін у свою правоту? Якщо Всемогутній Пра-
витель Народів із Його вічною істиною і справедливістю 
буде на вашому боці на Півночі або на вашому боці на 

Півдні, ця істина і ця справедливість, звичайно ж, запа-
нують завдяки рішенню цього великого суду американ-
ського народу" [2, с. 127]. 

Майже через півтора століття після Лінкольна, у своїй 
першій інавгураційній промові (20 січня 2001 р.) Джордж 
Буш-молодший наголошував: "Наша єдність, наш 
Союз – це серйозна робота лідерів та громадян усіх по-
колінь. І ось моя урочиста клятва: я наполегливо працю-
ватиму заради побудови єдиної нації справедливості та 
рівних можливостей. Я знаю: все це нам до снаги, тому 
що нами керує сила, більша за нас самих, сила, що ство-
рила нас за Його подобою" [2, с. 320]. 

Першу і третю з наведених цитат розділяє між собою 
майже два століття. Тим не менш, усі висловлювання 
дуже схожі між собою як за змістом, та і за риторикою. 
Американські президенти незмінно звертаються у своїх 
промовах до релігійної тематики. Джефферсон порівнює 
американську націю із "синами Ізраїлю", які отримали 
свою Землю Обітовану (варто зазначити, що це є прик-
ладом ще одного звернення до старозаповітної тема-
тики Виходу). Лінкольн висловлює здогад, що є вища 
сила, яка контролює долю народів. Буш стверджує, що 
США знаходяться під опікою Бога, який створив усіх рів-
ними і за своєю подобою. 

Історична традиція звернення до християнської те-
матики в інавгураційних промовах американських пре-
зидентів залишається непорушною і дотепер. До-
нальд Трамп у своїй інавгураційній промові (20 січня 
2017 р.), зокрема, заявив: "Ми мусимо відкрито гово-
рити, що думаємо, чесно обговорювати наші розбіж-
ності, але завжди прагнути до солідарності. Коли Аме-
рика об'єднана, її неможливо зупинити… І найголов-
ніше – нас оберігає Господь" [10]. 

До біблійної тематики вдаються у своїх політичних 
промовах як демократи, так і республіканці, причому 
останні також використовують її як аргумент на користь 
консервативних цінностей, за які вони традиційно висту-
пають (боротьба за "моральність" та ідеали традиційної 
сім'ї, обмеження абортів, збереження смертної кари, 
протидії евтаназії та ін.). 

Досить часто релігійний пафос є присутнім у вислов-
люваннях, що стосуються сфери зовнішньої політики. 
Наприклад, президент Р. Рейган часто зазначав, що бо-
ротьба між СРСР та США – не лише ідейна. Це також і 
універсальна фундаментальна боротьба між християн-
ським добром, яке втілює Америка, та богоборницьким 
злом, яке втілює СРСР. У своїй знаменитій промові, про-
голошеній у березні 1983 р., він проголосив Радянський 
Союз "імперією зла" та охарактеризував його як загрозу 
не лише західній демократії та капіталістичній системі, 
але й духовним цінностям Заходу. СРСР було названо 
"зосередженням зла", якому Святе Письмо каже проти-
стояти, як і всякому іншому гріху [7]. 

Християнська риторика використовується також як 
засіб розради та заспокоєння (під час стихійних лих, те-
рактів, масових сутичок тощо). Так, Джордж Буш-моло-
дший у промові, проголошеній у практично повністю 
зруйнованому ураганом "Катріна" Новому Орлеані, на-
магався розрадити американців наступними словами: 
"Випробування нагадують нам про надію, сильнішу за 
біль та смерть, – Бога, хто вітає усіх загублених у домі 
нерукотворному" [3]. 

Примітним є використання інструменту релігійної ри-
торики в особистих, іміджевих цілях. Апелювання до 
християнської традиції є важливим фактором форму-
вання суспільної думки, створення, а також коригування 
політичного іміджу. Білл Клінтон, наприклад, для віднов-
лення своєї репутації після сексуального скандалу з Мо-
нікою Лєвінськи назвав себе "великим грішником" та під 
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час однієї з промов повідомив аудиторію про те, що го-
тується до важливих духовних змін: "Я вважаю, що од-
ного каяття мало для того, щоб заслужити прощення… 
Необхідним є те, що в Біблії названо зломленим духом. 
Розуміння того, що мені не стати тим, ким я хочу стати, 
без допомоги Всевишнього. Готовність прощати як я 
хочу, щоб простили і мене самого" [4]. 

У цілому, дослідники виділяють наступні типи христи-
янської риторики американських президентів: офіційно-
церемоніальний (інавгураційні промови, повсякденні 
звернення до народу), розраджувальний (особливі звер-
нення президента під час великих катастроф чи завору-
шень), історико-політичний (винесення історичних оцінок 
та суджень) та особистий (використовується для аргуме-
нтації власної позиції) [9]. 

Етика протестантизму та її роль у формуванні аме-
риканської ідеї успіху. Сполучені Штати культивували й 
розвинули концепт успіху та успішної людини, і саме аме-
риканськими "стандартами" найчастіше визначаються до-
сягнення індивіда в будь-якій сфері. Поняття "успіху" 
пройшло цілу низку стадій культурно-історичної еволюції, 
оформившись зрештою в один із фундаментальних еле-
ментів національної ідеї. На думку більшості науковців, у 
тому числі, мабуть, чи не найвідомішого дослідника даної 
теми – Макса Вебера, головною причиною цього фено-
мену є протестантська етика [1]. 

Протестантизм у США не лише зайняв традиційне 
місце релігії – духовну сферу життя, але і вплинув на 
багато інших: громадянську, економічну і соціокульту-
рну. На відміну від іншої християнської релігійної гілки – 
католицтва (яке теж сповідується в Америці, проте не є 
настільки поширеним) – рання кальвіністська форма 
протестантизму не визнавала жодних засобів впливу 
на Бога. Ні індульгенції, ні меси, ні залучення до церко-
вних таїнств, згідно з цим ученням, не відігравали жод-
ної вагомої ролі. "Торгівля з Богом", за Кальвіном, не-
можлива, оскільки все вже наперед вирішено: людина 
або здобуде спасіння, або ні. Від людської волі нічого 
не залежить – на все воля Божа. Будь-яка спроба змі-
нити божественне рішення та спробувати здобути собі 
спасіння протестанти вважали єрессю. Людині в такій 
ситуації залишається лише одне – спробувати усвідо-
мити своє місце у світі. Зробити ж це можна через про-
фесійну діяльність. 

Якщо в більшості релігій є чіткий розподіл світу на са-
кральний і профанний (що водночас визначається як грі-
ховний), то для Кальвіна повсякденне життя було сфе-
рою реалізації Божої волі. Згідно з його вченням, саме в 
професійній діяльності можуть бути віднайдені знаки бо-
гообраності [8, с. 160]. Якщо праця вдається та прино-
сить прибуток – це ознака богоугодності і правильного 
"використання" божественного призначення. Водночас, 
прагнення до прибутку заради прибутку засуджується. 
Головною має бути не ціль, а сама праця. 

Американський дослідник Беррі А. Шейн зазначає, 
що, відповідно до головних положень протестантської 
етики, людина повинна працювати, не звертаючи увагу 
на несприятливі зовнішні обставини [8, с. 163-164]. До-
сягти успіху – означає довести собі та оточенню, що об-
раний шлях є правильним і богоугодним. Свій шлях ко-
жна людина обирає собі сама й не має можливості з ки-
мось його розділити, оскільки спасіння можна здобути 
лише для себе. Кожен індивід "звітує" один на один пе-
ред Богом за виконану роботу. Звідси бере свій початок 
глибокий індивідуалізм, що є важливою рисою амери-
канського менталітету. 

Такий релігійний фундамент перетворився в ідеоло-
гію, що обґрунтовувала діловий, підприємницький стиль 
життя та мислення. В атеїстів та агностиків, як зазначає 

Вебер, служіння Богу згодом поступилося місцем слу-
жінню самому собі, проте здійснюється воно все одно в 
рамках тих ідеологічних установок, які колись були за-
кладені протестантським ученням [1, с. 715]. 

Висновки. Отже, християнство відіграло важливу 
роль у ґенезі та подальшому розвитку американської іде-
ології. Зокрема, воно стало одним із факторів, що сприяв 
виникненню ідеї "американської винятковості". Вона заро-
дилася в момент прибуття у США пуританських "батьків-
пілігримів", які намагалися обґрунтувати окремішність Но-
вого Світу і вважали, що в нього є "особлива місія" – уря-
тувати гріховний Старий Світ від загибелі. Джон Вінтроп 
посилив дану ідею, розвинувши її месіанський елемент – 
концепцію "града на Пагорбі", на який мали б орієнтува-
тися всі народи на шляху до спасіння. Переїзд в Америку 
сприймався пуританами не лише як переселення, а на-
самперед як місія, метою якої є побудова прообразу Цар-
ства Божого в окремо взятій країні. 

Ідею винятковості підживлювали також аналогії зі 
старозаповітною історією про Вихід євреїв із Єгипту. 
Америка уявлялася Землею Обітованою, куди Бог веде 
свій народ. Рішення, ухвалені американською владою, 
інтерпретувалися, таким чином, як рішення самого Бога, 
який незмінно підтримує та оберігає американський на-
род. Звідси – елементи месіанства в зовнішній політиці 
США, що є характерними і на сьогодні. 

Важливе значення в розвитку суспільно-політичної 
ідеології США має християнська риторика, яка вже де-
кілька століть використовується політичною елітою 
країни у зверненнях до американців. Вона є важливим 
фактором у формуванні суспільної думки та творенні 
політичного іміджу лідерів нації. Виділяється декілька 
типів елементів християнської риторики: офіційно-це-
ремоніальний, розраджувальний, історико-політичний 
та особистий. 

Винятково значущу роль у розвитку соціокультурної 
ідеології США відіграла протестантська етика у її кальві-
ністській формі. Вона стала тією ідеологічною основою, 
яка виховала в американців прагнення до підприємниц-
тва та індивідуалізму. Необхідність "знайти своє місце", 
щоб бути богослухняним, із часом оформилася в конце-
пцію покликання, а положення про наявність власного 
життєвого шляху та відповідальність за нього зумовило 
становлення американського індивідуалізму. Основні 
принципи протестантської етики були інтеріоризовані в 
ціннісний апарат американської нації і залишили по собі 
особливі етичні установки, які стали важливою складо-
вою американської ідеології. 
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THE ROLE OF CHRISTIANITY IN THE FORMATION OF THE US IDEOLOGY 

 

This article addresses the role of Christianity in the formation of the US ideology, particularly its influence on the formation of the concept of 
American exceptionalism. Although the recent decades have witnessed the increasing attention of American and European scholars to the influence 
of Christianity on the history of the United States, the body of historical research, and especially the Ukrainian one, still lacks general comprehensive 
analyses of the role of Christianity in the formation of American ideology and political culture. The article pays a particular attention to the messianic 
ideas preached by the Puritan leaders in the early history of the New World. These ideas have deeply rooted in the political ideology of the U.S. and 
still have a strong influence on its development. The article covers the role of Christian rhetoric, which is widely used in the addresses to the nation, 
and proves its significant role in the shaping of public opinion. Special attention is also paid to the characterizing of Protestant ethic, which basic 
principles had an impact on the formation of the American value system and influenced the development of the most crucial features of American 
identity – deep individualism and entrepreneurial mindset. 
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ЄГИПТОЛОГ Є. В. ЧЕРЕЗОВ (1912–1988) І ЙОГО НАУКОВА СПАДЩИНА 

 
Розглядаються найважливіші віхи життя та науково-педагогічної діяльності відомого українського єгиптолога, 

доктора історичних наук, професора, тривалий час завідувача кафедри історії стародавнього світу та середніх віків 
Чернівецького університету Євгенія Вікентійовича Черезова. Акцентується увага на малодосліджених сторінках біог-
рафії вченого-педагога. Окремо аналізуються його наукові праці, зокрема, що стосуються Стародавнього Єгипту. Оха-
рактеризовано публікації вченого з проблем дешифрування єгипетських ієрогліфів на сфінксах; поземельних відносин; 
становища давньоєгипетських рабів і різних категорій селян; податкової системи; класифікації та опису землеробсь-
ких знарядь Стародавнього Єгипту; розвитку рибальства; економіки та державного устрою періоду Давнього царс-
тва тощо. У центрі уваги статті – монографія Є. Черезова "Техніка сільського господарства Стародавнього Єгипту". 
Дається оцінка наукової спадщини видатного українського єгиптолога. 

Ключові слова: єгиптолог, Є. Черезов, Чернівецький університет, Стародавній Єгипет, техніка сільського госпо-
дарства. 

 
Професор Є. Черезов зробив вагомий внесок у роз-

виток українського наукового сходознавства. Він по 
праву вважається найвідомішим в УРСР орієнталістом-
єгиптологом. Хоча на сьогоднішній день окремі віхи 
життя та наукової діяльності вченого-педагога недостат-
ньо досліджені та невиправдано призабуті. 

Питання біографії Є. Черезова та його наукової спа-
дщини частково розглядалися у публікаціях чернівець-
ких дослідників Ю. Шестакова, Г. Кожолянка та С. Хіль-
чевського [25–27]. Узагальнена, комплексна стаття з 
окресленого питання опублікована А. Ілюком [1]. Деякі 
штрихи до біографії Є. Черезова знаходимо в матеріа-
лах з історії кафедри, де він трудився в 1949–1988 рр. [2] 
та Інституту сходознавства ім. А.Ю. Кримського НАН Ук-
раїни [4]. Окремі лаконічні дані про науковця поміщені в 
сучасних вітчизняних біобібліографічних виданнях [27]. 
У цілому ж, питання науково-педагогічної діяльності про-
фесора Є. Черезова та аналізу його наукової спадщини 

не отримали свого висвітлення в українській історіогра-
фії, що відкриває широкі можливості для дослідження. 

Метою статті є з'ясування основних віх життєвого 
шляху відомого українського єгиптолога Є. Черезова, ві-
дображення малознаних сторінок біограми, характерис-
тика наукової спадщини професора. 

Є. Черезов народився 23 березня 1912 р. у 
с. Стара Тушка В'ятської губернії. Мати – Тетяна Гри-
горівна Хлюпіна. Батько, Вікентій Михайлович Че-
резов, пройшов шлях від слюсаря електромеханічного 
цеху Сормово до директора заводу сільськогосподар-
ського машинобудування в Ростові-на-Дону. Учасник 
революцій 1905-1907 рр. і лютневої 1917 р. Репресо-
ваний більшовицьким режимом, помер у Ростовській 
в'язниці 24 листопада 1938 р. Євгеній мав шістьох 
братів і сестер [6, с. 430]. 

Юнак закінчив 1930 р. середню школу в Москві, де на 
той час проживали його батьки. Далі – навчання у Москов-
ському планово-економічному інституті [1, с. 272]. 
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У 1934 р. Є. Черезов призваний до лав Червоної ар-
мії. Проходив службу у м. Вітебську в 4-му корпусному 
артилерійському полку. У 1936–1941 рр. навчався на іс-
торичному факультеті Ленінградського державного уні-
верситету [27, с. 342]. За роки навчання досконало ви-
вчив давньоєгипетську мову, а також на належному рі-
вні – англійську й німецьку. 

Є. Черезов – учасник радянсько-фінської війни 
(1939–1940). У 1941–1945 рр. він на фронтах Другої сві-
тової війни. Нагороджений двома бойовими орденами та 
9-ма медалями. 

У жовтні 1945 р. вступив до аспірантури Ленінградсь-
кого державного університету за спеціальністю "Старо-
давня історія" [1, с. 273]. У підсумку – успішний захист 
кандидатської дисертації "Грамоти захисту храмів Ста-
родавнього царства Єгипту як історичне джерело (3000–
2400 рр. до н.е.)" (1948) [8]. 

Розкриваючи біографічне поле Є. Черезова, відзна-
чимо, що з березня 1949 р. розпочинається його трудова 
діяльність у Чернівецькому університеті на посаді стар-
шого викладача кафедри стародавньої історії [4, с. 85], а 
в січні 1950 р. він стає доцентом цієї ж кафедри [1, 
с. 273]. Протягом 1951–1955 рр. Є. Черезов завідував 
кафедрою стародавньої історії. 

Євгеній Вікентійович в Інституті історії АН УРСР захи-
стив докторську дисертацію "Техніка сільського господар-
ства стародавнього Єгипту" (1970 ) [21]. У травні 1973 р. 
педагог отримує вчене звання професора. Під час роботи 
в Чернівецькому університеті Є. Черезов викладав цілий 
ряд нормативних курсів і спецкурсів з проблем історії пер-
вісного суспільства, стародавнього світу, археології, етно-
графії тощо. Додам, що автору цієї статті поталанило слу-
хати лекції професора Є. Черезова з історії первісного су-
спільства та Стародавнього Єгипту під час навчання в Че-
рнівецькому університеті. 

30 серпня 1976 р. вчена рада Чернівецького універ-
ситету обрала Є. Черезова завідувачем кафедри істо-
рії стародавнього світу та середніх віків, яку він очолю-
вав до 1981 р. Потім продовжив трудову діяльність на 
посаді професора цієї ж кафедри. У 1988 р. на  
76-му році життя відомий український вчений-педагог, 
єгиптолог відійшов у вічність. 

Є. Черезов, перебуваючи в лещатах радянської тота-
літарної системи, один із небагатьох у Європі знавців да-
вньоєгипетської мови, не мав змоги відвідувати міжнаро-
дні наукові симпозіуми, спілкуватися із зарубіжними схо-
дознавцями. Він, як і сотні інших учених, не зміг "вписа-
тися у систему", маючи "сумнівне походження" неблаго-
надійних чи репресованих батьків [23], зумів, попри все, 
стати відомим орієнталістом УРСР, знаменитим у Європі 
та світі сходознавцем, здійснивши справжній прорив у 
тогочасній єгиптології.  

Є. Черезов присвятив свою наукову діяльність дос-
лідженню соціально-економічної історії Стародавнього 
Єгипту. Він вважається в цій галузі одним із провідних 
фахівців зі світовим ім'ям [4, с. 85]. Свідченням цього є 
те, що Є. Черезова у 1965 р. обрали почесним членом 
Інституту єгиптології Карлового Університету в Празі [3, 
с. 604] та почесним доктором Каїрського універси-
тету [6, c. 430]. 

Бібліографія наукових праць професора Є. Че-
резова представлена у статтях Ю. Шестакова, Г. Ко-
жолянка, С. Хільчевського [26, с. 5–13] і матеріалах 
О. Романової [5]. 

Серед перших публікацій Є. Черезова, якими він зая-
вив про себе у науковому світі, були статті "Написи на 
Ленінградських сфінксах" [16] і "До питання про хенті-
уше – дрібних землевласників у Стародавньому Єги-

пті" [13]. На думку А. Ілюка, "правильна класифікація гра-
мот захисту Є. В. Черезовим дозволила краще зрозуміти 
справжній стан економіки Давнього царства, проаналізу-
вати деякі характерні риси рабовласницького храмового 
господарства і дати характеристику одній із категорій 
дрібних землевласників – хентіуше" [1, с. 275]. Окрім 
того, в повоєнній радянській історіографії не так часто 
зустрінеш наукову дискусію між молодим кандидатом іс-
торичних наук, старшим викладачем провінційного нав-
чального закладу та відомим ученим, доктором історич-
них наук, професором. 

Вивчаючи значення давньоєгипетських термінів 
"мерет" і "хентіуше", молодий науковець Є. Черезов 
упевнено дискутував із провідним радянським єгипто-
логом І. Лур'є [10].  

В іншій публікації, Є. Черезову, першому серед нау-
ковців, удалося з'ясувати зміст понять "мерет" і 
"хем" [12]. Зокрема, ним доведено, що в економічному 
контексті особливих відмінностей між цими двома соціа-
льними категоріями не було. Дефініція "хем" витлумачу-
вала лише поняття раба-іноземця, тоді як термін "мерет" 
був значно ширшим.  

У 1964 р. Є. Черезов через науковий аналіз і класи-
фікацію джерел Стародавнього Єгипту [15] розкрив пи-
тання економіки та державного устрою періоду Дав-
нього царства. Невдовзі єгиптолог заявив про себе ще 
однією науковою розвідкою "Землеробські знаряддя 
Древнього Єгипту" [22]. Проаналізувавши історичні 
джерела, науковець зробив ґрунтовні висновки щодо 
освоєння єгиптянами Нілу та будівництва ними ірига-
ційної системи у 3-4 тис. до н.е. Єгиптяни створили до-
сконалу систему знарядь рільництва. Дослідник прослі-
дкував їх еволюцію.  

Досліджував Є. Черезов і питання рибальства у Ста-
родавньому Єгипті [17], з'ясувавши особливості його ме-
тодів та способів здійснення.  

Вченим-педагогом підготовлено й опубліковано ці-
лий ряд інших статей і рецензій з історії стародавнього 
Єгипту [7; 9; 14; 18]. 

Серед наукового доробку Є. Черезова чільне місце 
посідає книга "Техніка сільського господарства Старо-
давнього Єгипту" [19-20]. Автор оцінив здобутки сходо-
знавців Б. Піотровського, Б. Тураєва, Д. Редера, Х. 
Кінк, Г. Масперо, А. Ермана, Г. Ранке, Г. Швейнфурта 
та ряду інших і, водночас, указав на неточності в їхніх 
дослідженнях. Він наголосив на давності єгипетського 
землеробства, самостійності його розвитку, місцевих 
ресурсах рослинного світу. 

Є. Черезов ретельно описав садові дерева Старода-
внього Єгипту, зокрема, фінікову пальму, пальму "дум", 
сікомору, оливкове дерево, персею, яблуню, гранатове 
дерево, зізіф, виноград. Окремий розділ книги присвя-
чено дикорослим деревам: тамариску, акації, вербі, ри-
цині, липі. Найбільша кількість сторінок наукового дослі-
дження відведена характеристиці різноманітних зерно-
вих культур. Ідеться про час появи їхніх різновидів у Ста-
родавньому Єгипті, детальний опис сортів, особливості 
вирощування, перші письмові згадки, виявлення у ході 
археологічних експедицій тощо. Перш за все, акценту-
ється увага на пшениці, ячмені, беші. Вирощувались єги-
птянами і стручкові рослини. Найпоширенішою серед 
них була чечевиця. 

Описуючи технічні культури, Є. Черезов веде мову 
про появу в Стародавньому Єгипті льону, кунжуту, хни, 
сафлору, ваточника. Зупиняється на важливості засто-
сування їх у повсякденному житті давніх єгиптян. У роз-
ділі "Овочі та прянощі" автор комплексно пише про огі-
рки, салат, пляшкоподібний гарбуз, кавуни, цибулю, 
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м'яту, материнку, розмарин, селеру, кріп, петрушку, корі-
андр, кмин. Надзвичайно цікавим є розділ про викорис-
тання єгиптянами лікарських рослин. Це, насамперед, 
безсмертник, мандрагора, фенхель, кордія, олеандр.  

Не випали з поля зору вченого й одомашнені квіти 
(жасмин, хризантема, волошка, алтей, плющ, в'юнок) та 
дикорослі рослини (хальфа, очерет, папірус, лотос). 

Підсумовуючи, науковець прийшов до висновків про 
те, що склад культурних рослин, які використовувалися 
в рільництві й садівництві у Стародавньому Єгипті, ви-
значив відповідну техніку їхнього обробітку, набір спеці-
альних знарядь, способи та прийоми обробітку землі, 
збирання врожаю й подальшу переробку сільськогоспо-
дарської продукції, розвиток відповідних галузей реме-
сла. На думку вченого, у Стародавньому Єгипті було ро-
звинене садівництво. Із плодових дерев найпоширені-
шими були: фінікова пальма, пальма "дум", гранати, сі-
комори, або смокви, авокадо, зізіф, оливкове дерево та 
виноград. Розвиток садівництва став основою для запо-
чаткування багатьох промислів і виноробства. Важли-
вим досягненням стародавніх єгиптян було освоєння 
пшениці – основного продукту харчування людей і годі-
влі худоби. Поряд із пшеницею, вагому роль у посівах 
мав ячмінь, який використовувався також для варіння 
багатьох сортів пива. З технічних культур найбільше сі-
яли льон, наявність якого сприяла активному розвитку 
ткацької справи. Бобові культури представлені чечеви-
цею та бобами. Наявність їх серед посівів мала агроку-
льтурне значення. Адже потім ці площі засівали зерно-
вими й отримували високі врожаї, особливо пшениці. Із 
городніх культур вирощували салат, огірки, цибулю, ка-
вуни і прянощі. Поряд з культурними рослинами вико-
ристовувалися дикорослі. Широке застосування у єгип-
тян знайшли лотос і дика жорстка трава хальфа, із якої 
плели сумки, мішки, мати тощо. Важливу роль відігра-
вав папірус. Із нього не тільки робили човни, циновки 
для обгортання мумій, але також виготовляли знамени-
тий матеріал для письма, який визначив багато в чому 
розвиток тодішньої культури та науки.   

Зазначимо, що в науковому доробку Є. Черезова ос-
новне місце відведено проблемам соціальних відносин 
та економіки Стародавнього Єгипту. Підсумки своїх дос-
ліджень учений виклав у серії публікацій, що побачили 
світ у вигляді фундаментального видання "Техніка сіль-
ського господарства Стародавнього Єгипту", наукових 
статей у журналах "Вестник древней истории", "Ежегод-
ник ЧГУ", збірках "Древний мир", "Древний Египет", ма-
теріалах наукових конференцій тощо. Його праці ввій-
шли до міжнародної єгиптологічної бібліографії, що ви-
дається в Лейдені (Голландія) [27, с. 343]. Професор 
Є. Черезов займався дослідженням у галузі єгиптології 
на основі аналізу першоджерел, використовуючи пере-
дові тогочасні наукові технології. Український єгиптолог 
увійшов до когорти не лише видатних радянських, а й 
світових сходознавців. 
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EGYPTOLOGIST Ye. V. CHEREZOV (1912–1988) AND HIS SCIENTIFIC LEGACY 

The article deals with Yevgeniy Vikentiyovych Cherezov, the most important milestones of his life, with his scientific and pedagogical activity as 
well-known Ukrainian Egyptian, Doctor of Historical Sciences, professor, long time head of the Department of History of the Ancient World and Middle 
Ages of Chernivtsi University. The focus is on poorly researched pages of biography of a scientist and teacher. Separately are analyzed his scientific 
works, in particular, concerning Ancient Egypt. The scientist's publication has been characterized the problems of decoding of Egyptian hieroglyphs 
on sphinxes; land relations; the situation of ancient Egyptian slaves and various categories of peasants; tax system; the classification and description 
of agricultural tools of Ancient Egypt; development of fisheries; economy and state system of the period of the Ancient kingdom and others like that. 
The article focuses on the monograph by Ye. Cherezov "Agriculture Engineering in Ancient Egypt". An assessment is given on the scientific heritage 
of the prominent Ukrainian Egyptologist. 
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СИМВОЛІКА ОРДЕНУ ПІДВ'ЯЗКИ  
ЯК ЗАСІБ РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ ВЛАДИ ДЖЕЙМСА VI & I СТЮАРТА  

(за зображальними джерелами National Portrait Gallery) 
 

Електронний ресурс National Portrait Gallery містить 199 зображень Джеймса VI & І Стюарта. Звернемося до прижит-
тєвих портретів короля. Численні зображення Джеймса І, які містять атрибути лицарського етосу (лати, кінь, меч, 
відзнаки Ордену Підв'язки), дають змогу сформувати уявлення про трансформацію лицарського ідеалу, прослідкувати 
вплив етосу на королівський етикет та дипломатичний церемоніал у часи правління Джеймса VI (1566–1620) & І (1603–
1625). Опріч популяризації та підтримання лицарських ідеалів, Орден Підв'язки відігравав важливу роль у формуванні 
уявлень про "англійську націю". Реконструкція образу на основі зображальних джерел дасть змогу виявити, яким сприй-
мали короля сучасники. Моральність і поведінка короля як "батька" всіх англійців (paterfamilias) була зразком, автори-
тетом і задавала фрейм усьому суспільству, адже королівський двір і сім'я сприймалися як модель для наслідування. 
Важливим у репрезентації образу лицаря був гендер. Зроблено висновок про сакральність символіки ордену як засобу 
діалогу між особою монарха та підданими (народом). 

Ключові слова: Велика Британія, Англія, Орден Підв'язки, Стюарти, Джеймс VI, Джеймс І, Святий Джордж (Георгій), 
дипломатія, церемонія, титулування. 

 
Зовнішня політика держави оприявнена не лише вій-

нами та/або міждержавними угодами. Традиційно важ-
ливу роль (надто – у ранньомодерну добу) відіграють си-
мвол та етикет як елементи дипломатичних відносин. 
Ранні Стюарти, що змінили Тюдорів на англійському пре-
столі, провадили активну зовнішню політику, яка нероз-
ривно пов'язана з етикетом та церемоніалом. Численні 
зображення Джеймса І, які містять атрибути лицарського 

етосу (лати, кінь, меч, відзнаки Ордену Підв'язки (The 
Most Noble Order of the Garter)), дають змогу сформувати 
уявлення про трансформацію лицарського ідеалу, про-
слідкувати вплив етосу на королівський етикет та дипло-
матичний церемоніал у часи правління Джеймса VI 
(1566–1620) & І (1603–1625). 

Електронні фонди National Portrait Gallery (далі – 
NPG) містять 199 зображень Джеймса VI & І Стюарта. 
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Теоретико-методологічний інструментарій, необхідний 
для дослідження цієї теми, пов'язаний як зі специфі-
кою роботи з наративним родом писемного типу дже-
рел, так і зображальним (візуальним) типом джерел. 
Це так само зумовлює активізацію різнопланових ме-
тодів та підходів, важливих у процесі пізнання. Іконо-
логічний аналіз доповнює аналізування артионімів, 
під якими маємо на увазі підписи зображального твору 
мистецтва як одиниці вербального ряду, та екфра-
зиси, що не лише словесно маркують зображення, а й 
здійснюють рецептивну установку на відтворювальну 
уяву стороннього. 

Утвердження символіки Ордену Підв'язки в англійсь-
кій1 лицарській традиції як особливого способу репрезе-
нтації влади монарха та політично чи родинно близьких 
до нього осіб пов'язане з іменем короля Едварда ІІІ. Іс-
торія створення має кілька інтерпретацій, часто напівле-
гендарних, тому вони не мають повноцінного наукового 
обґрунтування. За одним із найвідоміших переказів, під 
час танцю короля Едварда ІІІ та графині Солсбері у жі-
нки спала підв'язка, яку монарх пов'язав собі на ногу і 
звернувся до гостей балу зі словами майбутнього девізу 
ордену. Проте зараз у численних дослідженнях висвіт-
лено ті чи інші аспекти внутрішньої та зовнішньої полі-
тики Англії XIV ст., особисті прагнення короля, що про-
ливають світло на обставини, які зумовили закономірне 
формування Ордену. 

Щодо реальних мотивів створення Ордену Підв'язки, 
історики завважують різні аспекти його ролі в житті мо-
нарха, його оточення та держави. Найперше, слід звер-
нути увагу на те, що подібний орден на час створення 
англійського варіанту (офіційною датою вважають 23 кві-
тня 1348 р.) уже був відомий. В Іспанії існував Орден Пі-
дв'язки (Order of the Bard), заснований Альфонсо XI у Ка-
стильському Королівстві. Г. Коллінз завважує, що "з 
огляду на близькі відносини між Англією та Кастилією на 
той час, графи Дербі та Солсбері щойно повернулися з 
облоги Альхесірасу восени 1343 року й це могло част-
ково вплинути на рішення Едуарда ІІІ про створення Ор-
дену Підв'язки" [7, с. 8]. 

Опріч популяризації та підтримання лицарських ідеа-
лів, Орден Підв'язки відігравав важливу роль у форму-
ванні уявлень про "англійську націю", що було оприяв-
лено в церемоніях Ордену, п'єсах-масках, придворній лі-
тературі, мистецтві [2, c. 92]. 

Перш за все, зазначимо, що саме ми уналежнюємо 
до символіки Ордену. Під час церемонії інсталяції кан-
дидатові давали саму підв'язку, яку він був зобов'яза-
ний носити на всіх офіційних та неофіційних заходах; 
мантію лицаря Ордену; відводили окреме місце в дзві-
ниці собору св. Джорджа у Вінздорі, де відбувалися 
офіційні заходи Ордену [3, с. 99]. До відзнак Ордену та-
кож належить блакитна стрічка, ланцюжок, срібна зірка. 
Однією з головних речей, що символізують приналеж-
ність особи до Ордену є сама підв'язка. Зазвичай її ви-
готовляли із темно-синього оксамиту або шовку й роз-
шивали золотом, коштовним камінням. Кількість та ба-
гатство прикрас на підв'язці залежали від рангу та ста-
тусу власника [6, с. 73]. 

Колористика також не є випадковою, адже, як за-
вважує В. Марк Ормрод, через "використання францу-
зького королівського синього замість традиційного для 

                                                           
1 "Англійці – це нація, яка цілком очікувано, має чіткий та ви-

разний національний характер та культурні відмінності, а брита-
нці – це просто політичний конструкт, до складу якого входить де-
кілька націй із характерними культурними рисами" [4, с. 49]. 

Плантагенетів червоного для одягу Ордену та поєд-
нання його з загадковим девізом, що перекладається 
як "Ганьба тому, хто погано про це подумає", серед 
дослідників утвердилася думка, що це слід розглядати 
як претензію Едварда ІІІ на французький престол" [12, 
с. 365]. Сам Джеймс І був номінальним королем Фран-
ції, про що й свідчать численні підписи до його порт-
ретів (напр., рис. 3). 

Церемоніальну підв'язку лицарі Ордену розміщу-
вали на лівій нозі трохи нижче коліна. Більшість порт-
ретних зображень Джеймса І із National Portrait Gallery 
за композицією погрудні або поясні, тому вона трапля-
ється лише на п'яти прижиттєвих портретах (з ураху-
ванням двох копій робіт Віллема де Пассе). Підв'язка 
представлена на ксилографії Йоахима Коріолянуса 
(Joachim Dieterich Coriolanus) (опублікована 1628, але 
є копією давнішої роботи невідомого автора) 
(NPG D18240), репрезентативному портреті пензля Де-
ніела Мейтенса (1621). На гравюрі Віллема де Пассе 
(1621) підв'язку Джеймса І не видно, тому що ліва нога 
закрита від глядача, проте вона оперізує ногу його сина 
Генрі (NPG D9484, NPG D10607, NPG D10608). 

Другим початковим символом Ордену Підв'язки 
була темно-синя мантія з емблемою ордену, прикріпле-
ною з лівого боку. На гравюрах важко визначити, чи 
слід уналежнювати мантію короля на тій чи тій роботі 
до символіки Ордену, тому що більшість зображень чо-
рно-білі, а накидку з емблемою на жодному не вияв-
лено. Зазвичай, художник зображає її окремо від фігури 
Джеймса VI & I. 

Водночас на більшості портретів Джеймса І спостері-
гаємо наявність іншого символу Ордену – підвіски у формі 
св. Джорджа в його звичній іконографічній позі на коні зі 
списом, піднесеним над змієм. Розрізняють два основні 
види, форма та декорування яких варіювалися в різний 
час: the Great George та the Lesser George (рис. 1). 

Окрім зовнішнього вигляду, їх відрізняло практичне 
використання: "Великий Джордж", підвішений на спеціа-
льний золотий ланцюжок, був призначений для носіння 
в день Святого Джорджа (23 квітня), установчих святах 
із нагоди прийняття нового лицаря та в деякі інші свят-
кові дні. "Малий Джордж" був щоденним знаком-марке-
ром, що свідчив про приналежність до найблагородні-
шого Ордену Підв'язки, а відповідно – про високий ста-
тус особи [6, с. 75]. Його носили на простому золотому 
ланцюжку або чорній чи синій стрічці. 

Майже на всіх портретах Джеймс VI & I зображений 
із однією з підвісок на грудях. Утім, на деяких зображен-
нях художник зобразив стрічку, але на місці, де повинна 
бути підвіска, портрет закінчується, тому про символіку 
Ордену можна лише здогадуватися шляхом співстав-
лення подібних зображень. 

Під час правління Джеймса VI & I Орден Підв'язки 
продовжував бути виявом лицарських ідеалів і підт-
римував їх у суспільстві. Яким було ставлення тоді-
шніх англійців до лицарських традицій? Д. Юм хара-
ктеризує його так: "Молоді нобілі та аристократи при-
страсно бажали відзначитися на війні, а шаленство 
дуелей поширилося в ту епоху сильніше, ніж у всі по-
передні та наступні. Саме такої форми набув лицар-
ський дух, за який раніше була так відома англійська 
нація" [5, с. 112]. На портретах Джеймс VI & І часто 
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постає в образі лицаря в обладунках чи на коні, що, 
безперечно, сприяло позитивному утвердженню об-
разу короля в уявлі підданих. 

Також роль Ордену мала й дипломатичний харак-
тер. Через введення до кола лицарів Ордену Підв'язки 
іноземних глав держав ставало очевидним налаго-
дження зв'язків між країнами. І навпаки: відмову від ор-
дену можна так само розглядати у контексті політичних 
справ. Наприклад, "коли Філіп II, король Іспанії, повер-
нув свої відзнаки Єлизаветі (Елізабет) І, це було явним 
свідченням того, що відносини між двома народами по-
гіршилися" [6, с. 70]. 

Поряд із символікою, притаманною Ордену Підв'язки, 
окреме місце посідає універсальна лицарська символіка 
(меч, лати, кінь), яка також відображена на деяких розг-
лянутих портретах. Наприклад, на одній із ксилографій 
(1580, автор невідомий: NPG D18235, NPG D18322), 
Джеймс VI постає в образі молодого лицаря в обладун-
ках із мечем у руці. 

Зображення чоловіка на коні було важливим у репре-
зентації з часів Античності: у західній традиції бронзова 
статуя імператора Марка Аврелія (175 A.D.) стала мо-
деллю зображення правителя на підкреслення його за-
конного авторитету (legitimate authority) [9, с. 75]. Про ре-
цепцію цього образу в ранньомодерній Європі свідчать, 
зокрема, портрети Карла V Тиціана та Чарльза І, вико-
нані А. ван Ейком. Джеймс VI & I на одній із гравюр відо-
мого на той час німецького гравера та видавця Еберха-
рда Кізєра (NPG D18262) зображений майже ідентично 
до Марка Аврелія (рис. 2). На цій (а також NPG D18260) 
гравюрі міститься артионім Hony soit qui mal y pense, що 
є девізом Ордену Підв'язки. Портрет короля на коні тра-
диційно асоціювався з військовим аспектом лицарства. 
Водночас, сам Джеймс порівнював себе зі св. Джор-
джем, що свідчить про реалізацію концепту "божествен-
ного права" (divine sanction) суверена. У листі до Робе-
рта Сесіла в 1602 р. король Шотландії пише: "Це куди 

більш варварські й жорстокі люди, ніж якими я керував. 
Св. Джордж їде верхи на слухняному коні, коли я щодень 
борюся з диким некерованим віслюком" (цит. за [8, 
с. 71]). Відзнака ордену для носіння через плече містить 
зображення в кольоровій емалі св. Джорджа на коні. 

У численних зображеннях Джеймса VI & I титулують 
як "захисника віри" (рис. 3): NPG D18249, NPG D18175, 
NPG D10605, NPG D20136 etc. Одразу після смерті Ма-
рії Стюарт її Таємна рада оголосила Джеймса VI 
"Джеймсом I, королем Англії, Франції та Ірландії, захи-
сником віри" [1, с. 16]. Загалом це відбиває само(!)ре-
презентацію Джеймса, що в ході церемонії коронування 
19 травня 1603 р. проголосив об'єднання Англії та Шо-
тландії й почав титулувати себе як rex Великої Британії, 
хоч згодом об'єднання не отримало схвалення в обох 
королівствах [8, с. 71, 79]. Знаковим є оприявнення 
правителя в латах і з мечем, на якому написано fidei 
defensor (NPG D20136). Підтримуючи авторитет прави-
теля, що втілює ідеал світського суверена й воїна-ли-
царя, "головною пристрастю Джеймса лишалася любов 
до миру" [5, с. 9; 8, с. 8]. 

Таким чином, формування образу короля як водно-
час лицаря і paterfamilias припадає на правління Джей-
мса VI & І. Pепрезентація лицарських чеснот у портре-
тах Джеймса сприяла утвердженню ідеалів військової 
влади правителя, духовного лідерства короля та належ-
ності його до нобілітету (noble lineage). Зроблено висно-
вок про сакральність символіки Ордену як засобу діалогу 
між особою монарха та підданими (народом). Реконст-
рукція образу на основі зображальних джерел дає змогу 
виявити, яким сприймали короля сучасники. Мораль-
ність і поведінка короля як "батька" всіх англійців 
(paterfamilias) була зразком, авторитетом і задавала 
фрейм усьому суспільству, адже королівський двір і сім'я 
сприймалися як модель. 
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Рис. 1. Золотий Джордж 
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Рис. 2. Король Джеймс І Англії та VI Шотландії,  
опубліковано Еберхардом Кізером. 

Гравюра, початок 17 ст. 
7 1/4 in. x 5 in. (184 mm x 126 mm);  

8 1/2 in. x 5 3/4 in. (215 mm x 145 mm) 

 
Рис. 3. Король Джеймс І Англії та VI Шотландії. 

Гравюра, 17 ст. 
5 5/8 in. x 3 7/8 in. (142 mm x 99 mm);  
7 3/4 in. x 5 1/2 in. (198 mm x 140 mm) 
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SYMBOLS OF THE ORDER OF THE GARTER AS A MEANS OF REPRESENTATION OF THE JAMES VI & I STUART  

(based on the illustrative sources of the National Portrait Gallery) 
The electronic resource of the National Portrait Gallery has 199 images of James VI & I. We turn to the king's lifetime portraits. Numerous 

James's I images that contain the attributes of the knight's ethos (lattice, horse, sword, honors of the Order of the Garter) make it possible to form 
the idea of the knight's ideal transformation, to trace the influence of ethos on the royal etiquette and the diplomatic ceremony during the reign of 
James VI (1566–1620) & I Stuart (1603–1625). In addition to the popularization and maintenance of knight ideals, the Order of the Garter played an 
important role in shaping the notions of the "English nation". Reconstruction of the image on the basis of imaginative sources makes it possible to 
find out how the contemporaries perceived to the king. The morality and behavior of the king as the "father" of all the British (paterfamilias) was an 
exemplum, authority and set the frame for the whole society, because the royal court and the family were perceived as a model. Also the gender was 
important in the representing of the knight's image. A conclusion is made about the sacredness of the symbolism of the Order as a means of dialogue 
between a person of a monarch and his subjects (people). 

Keywords: Great Britain, England, The Most Noble Order of the Garter, James VI, James I, St. George, diplomacy, ceremony, titles. 
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АНТИЧНІСТЬ ТА ДЖОН АДАМС: ЕТИКА, ЕСТЕТИКА, ПОЛІТИКА 

 
Висвітлено місце античності в соціокультурних реаліях США наприкінці XVIII – поч. ХІХ ст. та її конструктивна 

роль для формування етичних, естетичних та політичних поглядів і цінностей на прикладі доробку другого президе-
нта США Дж. Адамса. Розглянуто історичну й соціокультурну обумовленість референційних меж античності в інте-
лектуальному середовищі американців і зазначено, що Дж. Адамс та його сприйняття античного спадку не існували 
поза межами американської дійсності, становили його частку, утім, відрізняючись в інтерпретації та відповідних ак-
центах. Вплив античності на етичні конструкти Дж. Адамса вибудовується навколо етичної категорії "доброчесно-
сті", її перегляду поряд з реабілітацією і демократизацією "фами". Вибудована навколо античного спадку естетична 
позиція Дж. Адамса ґрунтується на принципах прекрасного як раціонально та етично корисного. Важливу роль у розу-
мінні цього ставлення до античності відіграє захоплення Дж. Адамса постаттю "оратора-патріота" в особі Цице-
рона. Політичні ідеї Дж. Адамса та їхній зв'язок з античністю розкривається через концепт республіканської форми 
правління як балансу трьох станів і супрематію законів. На основі проаналізованого матеріалу був заперечений суто 
символічний, поверхневий характер зв'язку Дж. Адамса з античним спадком і зазначений його організуючий, життєорі-
єнтуючий зміст. 

Ключові слова: античність, Джон Адамс, Римська республіка, фама, доброчесність, ораторська майстерність, Ци-
церон, закон, система противаг.  

 
Феноменом популярності вивчення рецепцій антич-

ності США, очевидно, завдячує тому, наскільки органі-
чно, подекуди вже не помітно спадок греко-римської ци-
вілізації вплетений в американську дійсність. У цьому ве-
ликою є роль американських просвітників – "батьків-за-
сновників" – які у XVIII ст. постали перед необхідністю 
укладати нову державу, окреслювати власні соціокуль-
турні засади та вектори розвитку. Зважаючи на політич-
ний та культурний клімат, античний спадок відіграв ва-
гому роль у цьому процесі, але його відбиток не обмежи-
вся лише політичною сферою. У нашій статті на прикладі 
доробку другого президента США Дж. Адамса (1735–
1826) ми розглянемо конструктивну роль античної спад-
щини не тільки для політичних, але й естетичних, етич-
них цінностей та орієнтирів. Це допоможе нам визначити 
додаткові аспекти впливу античності як на американську 
політичну парадигму, так і на інтелектуальний клімат кі-
нця XVIII – початку ХІХ ст. Висвітлення характеру впливу 
античності на Дж. Адамса важливо й у плані подальшого 
розвитку студій, що займаються рецепціями античності 
в США, а також досліджень з культурної антропології та 
інтелектуальної історії. 

Історіографія з цієї проблеми доволі численна, 
утім – скоріше фрагментарна для задекларованих ці-
лей. Історіографічну базу з питання можна умовно по-
ділити на три групи: 1) праці про місце античного спа-
дку в американському культурному полі наприкінці 
XVIII – на початку ХІХ ст. (Б. Бейлін [4], Т. Колборн [6], 
Дж. Діггінс [7], М. Меклер [11], М. Селлерс [18; 20], 
Г. Вуд [24; 25; 26; 27]); 2) наукові біографії Дж. Адамса 
(Дж. Ферлінг [9], Блеквелівський довідник [23]); 3) мо-
нографії та публікації, присвячені окремим аспектам ді-
яльності Дж. Адамса (Дж. Фаррел [8], В. Морган [12], 
М. Рейнольд [14], Д. Робатан [16]). Серед використа-
них джерел – основні твори Дж. Адамса ("Думки про ке-
рування", "На захист Конституцій…", "Коментар до Да-
віла"), його особисте листування та "Автобіографія". 

Будь-яка особистість існує в межах своєї культури – 
"символічного світу змісту", як доречно виразився 
Я. Ассман [3, с. 142–148]. Багато мовилося про те, що на 
XVIII ст. припадає "Золотий вік" [4, с. 28–30; 10, с. 283; 
11, с. 13; 15, с. 46; 26, с. 49] греко-римської спадщини в 
Америці (утім, К. Річард у 2009 р. запропонував і отри-
мав підтримку серед вчених у перенесенні "золотого 
віку" в "передвоєнний період" (antebellum period) [16]). 
Справедливим також буде твердження, що греко-римсь-
кий світ сприймався колоністами вже переломленим 

крізь призму європейського досвіду знайомства з антич-
ністю, який брав свої початки з Ренесансу [26, с. 50]. 
Проте найбільший коефіцієнт заломлення задавало 
саме XVIII ст. – епоха Просвітництва. Напрям визначала 
політична думка метрополії, навіть її прогресивний на-
прям – опозиційні Р. Волполу та – за сумісництвом – ко-
ролю, віги, які у сучасній Англії бачили (чи хотіли бачити) 
інсталяцію, мало не реконструкцію періоду занепаду 
Римської республіки І ст. до н.е. й установлення тиранії 
Цезаря, а згодом і Октавіана Августа. Тож питання куль-
турних меж апеляції-звернення до античності в інтелек-
туальному середовищі американців ставиться як клю-
чове для усвідомлення соціально-історичної обумовле-
ності тісного зв'язку Дж. Адамса з античністю, визна-
чення його горизонтів. 

Х. Арендт доречно називає освіту й виховання систе-
мами дополітичного авторитету [2, с. 139], чим підкрес-
лює їхній формувальний вплив на особистість, водночас 
із підтриманням цивілізаційної спадкоємності. Для аме-
риканських колоній XVIII ст. освіта дійсно була центра-
льним осереддям передання знань про античність [4, 
с. 29; 10, с. 279–282; 11, с. 13–29]. Латинські граматичні 
школи, коледжі, а також тьютори на дому навчали лати-
нській та грецькій граматикам, розглядали та знайомили 
з творами грецьких (частіше – Аристотель, Ісократ) та 
римських авторів (Цицерон, Лівій, Тацит та Саллюстій), 
допомагали практикувати риторичні навички [10, с. 282–
283]. Хоча у 1819 р. Дж. Когсвелл жалівся на низький за-
гальний рівень викладання вчителів [10, с. 281], його ви-
стачало для передання базових знань. Дж. Адамс також 
відвідував латинську граматичну школу; в цей же період 
у 1749 р. він придбав свою першу книгу – вибірку речей 
Цицерона [23, с. 6]. Вступ до Гарвардського коледжу та 
навчання там (1751–1755) розвинули у Дж. Адамса пра-
целюбність, наполегливість, любов до наук, зокрема 
природничих, повагу до класики і, що найголовніше, – 
амбітність [9, с. 11–32]. Дж. Маклечлен резонно зазна-
чає ідейно-орієнтуючу роль побудованої на прикладах 
давньої Греції та Римської республіки освіти в коледжах 
у дусі її опосередкованого ствердження рольової мо-
делі "державного діяча-оратора" [8, c. 508]; тож у теп-
личних умовах зрощували амбітну, освічену молодь, 
пієтичну до античності та ідей популярного на той час 
Просвітництва [11, с. 24–25; 23, с. 38–44]. В американ-
ських колоніях такий тип особистості не порушував су-
спільного балансу, навпаки – знаходив органічне місце 
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в системі. Те, що потім Дж. Адамс буде називати "виня-
тковістю можливостей" [23, с. 10], ґрунтувалося на від-
сутності жорсткої стратифікації суспільства, спектрі пе-
вних політичних свобод, серед яких найголовніша – 
право обиратися до Асамблеї, а отже – брати участь в 
управлінні колонією. Відсутність лордів з їхнім правом 
юрисдикції над володіннями [26, с. 100], система суду 
присяжних пояснюють популярність адвокатської про-
фесії, яку обрав Дж. Адамс. 

Слід означити важливий момент, що, не кажучи вже 
про менш відомих представників нижньої та середньої 
ланки управління в колоніях, деяким батькам-засновни-
кам не вдалося пройти курс граматичної школи – освіта 
була платною і вимагала багато вільного часу. Так, у сім'ї 
Д. Франкліна Бенджамін був п'ятнадцятою дитиною, 
тому він відвідував граматичну школу всього лише про-
тягом двох років [11, с. 15]. Приклад Т. Пейна, який не 
знав латини (походив із бідної квакерської сім'ї другоря-
дного англійського графства Норфолк) – показовий для 
провінційного інтелігента-самоучки, хрестоматійного об-
разу періоду Просвітництва. Такі люди, що прослизнули 
повз освітню систему, зазвичай не були антикофі-
лами [11, с. 15; 13, с. 73], але були обізнані в античному 
спадку. Із цього слід розуміти самоосвіту іншим каналом 
ознайомлення з античністю, що наповнювався не тільки 
через комунікацію поза межами освітніх інституцій, але й 
за рахунок книжок, культ яких у XVIII ст. з епохою Про-
світництва проникає і в американські колонії [6; 16, с. 91]. 
Переклади на англійську створювалися в метрополії, пе-
реважно теоретиками опозиційної владі політичної ду-
мки. Останнім можна завдячити односторонньою вибір-
ковістю та мозаїчністю перекладених на англійську тво-
рів: Лівій, Тацит, Саллюстій, Цицерон та Плутарх, які ко-
ристувалися найбільшою популярністю, усі презенту-
вали авторів періоду зламу Республіки та початків Імпе-
рії (І ст. до н.е. – ІІ ст. н.е.) [4, с. 29–30; 19, с. 1–3; 26, 
с. 50–51]. Побутували й дуже популярні історичні твори 
("Антична історія" Ш. Ролліна), одначе більшість із них 
подавала інтерпретовану опозицією історію античності 
в руслі протиставлення ідеалів Римської республіки ан-
глійській сучасності [6; 26, с. 51–53]. Існувала навіть 
п'єса Дж. Аддісона "Катон. Трагедія", підтекст якої на-
бував прихованої критики деспотичного правління ко-
роля через рефрени алюзій з Цезарем [6]. Усі ці твори 
активно читалися американськими інтелектуалами і 
вже перетворювалися на практичне керівництво та сло-
вник "есенцій", канонізованих цитат і тропів при ство-
ренні памфлетів і політичних творів часів Війни за не-
залежність [21] (це не виключало банальної, подекуди 
комічної поверховості [4, с. 29]). 

Античний спадок, що супроводжував американського 
інтелектуала XVIII ст., транспонувався з метрополії; на 
рівні тривіальної доступності, поширеності джерел зада-
валися горизонти й акценти в античній історії та доробку 
греків і римлян [4, с. 29–31]. Однак заданість вектора Ан-
глією не означає, що американським колоністам браку-
вало оригінальності: їхня своєрідність розкривалася 
оперуванням концептів, їхнім поєднанням та тлумачен-
ням, тобто "інтерпретаційною гнучкістю". Не слід також 
зводити роль античності в американській дійсності 
лише до низки промовистих символів [4, с. 30–31] або 
загальновживаної "орнаментації" (Ч. Мюллет [12, с. 4]). 
В американській дійсності античність була не тільки ри-
торичним прийомом, але визначала цінності та патерни 
поведінки [26, с. 49; 27, с. 79]. Приклад Дж. Адамса – 
лише один із небагатьох, хоча й достатньо яскравих, 

щоб продемонструвати цю просту ідею. З огляду на по-
дібну мету, у статті розглянемо взаємовідносини 
Дж. Адамса з античністю на трьох рівнях: етичному, ес-
тетичному та політичному.  

Аспект етичний розгортається навколо концепції "до-
брочесності" та супутній їй "фами". Сприйняття автори-
тетної для американських інтелектуалів категорії "фами" 
Дж. Адамса було достатньо амбівалентним, що прохо-
дить лейтмотивом через усі його особисті щоденники. 
"Марнославство, яке я усвідомлюю, – мій кардинальний 
порок та моя кардинальна дурість" [22, с. 396]. "Я відчу-
ваю занепокоєння, думаючи про знання та славу. Мною 
володіє страх презирства…, потужний потяг до винятко-
вості" [8, с. 508]. Протягом усього життя Дж. Адамса тур-
бувало співвідношення глорії та доброчесності [22, 
с. 393–398], баланс між прагненням до виділення та не-
зацікавленістю ("disinterestedness") (про останню – див. 
Дж. Диггінса [7, с. 18–48] та М. Селлерса [24, с. 22–29]).  

Щоб зрозуміти, якщо можна так сказати, екзистен-
ційне напруження – різку полярність цих моделей пове-
дінки для новоспечених пасинків англійської цивілізації, 
слід звернутися до античності, якій належало авторство 
концепції "доброчесності" (virtus – для римлян, arête – 
для греків); цікавість не тільки у нас, але й у англійських 
просвітників викликала її конкретна іпостась – суспільна 
доброчесність [24, с. 23]. Концепція етичної доброчесно-
сті в античності ґрунтується на аристотелівській ідеї "су-
спільності" буття людини (Aristot. Pol., I, 1, 1253a9,12) і 
держави як ентелехії, тобто найвищого блага для лю-
дини (Aristot. Pol., I, 1, 1252а1). Арістотель вірив, що лю-
дина за своєю природою перевершує тварину тому, що 
може поступатися власними інтересами заради загаль-
ного блага громади (Aristot. Pol. I, 1, 1253а35) [2, с. 179–
180]. Віра у людську природу була яскраво вираженою в 
Цицерона, популярність та повага до якого – беззапере-
чний факт для американців XVIII ст. [12, с. 4; 13, с. 65–
66]: "…природа наділила людину настільки великим пра-
гненням чинити доблесно і настільки великою схильні-
стю служити загальному благу, що сила ця брала гору 
над усіма принадами насолод і дозвілля" (Cic. De Re 
Republica. I. I, 1). Навіть людська "воля" (voluntas) Цице-
рона відносилася до хороших станів або почуттів, оскі-
льки спрямовувала тільки до блага [17, с. 71]. 

Дж. Адамс однак, засновуючись на положеннях каль-
вінізму [7, с. 71], переосмислює людину такою, що не во-
лодіє ніякою особливою "доблесною" природою, вона 
схильна та спроможна до зла через свої пристрасті: "го-
рдість", "марнославство", "тягу до винятковості" (passion 
for distinction) [23, с. 106; 25, с. 181–184], і навіть амери-
канці – не виключення [26, с. 569–574]. Це твердження 
стало підґрунтям антагонізму з античними розміркову-
ваннями про людину, пристрасті та "загальне благо". 
Так, особливим нападкам пристрасті (розкіш ("luxuria"), 
корисливість ("avaritia"), розбещеність ("corruption")) під-
давалися у творах римських класиків І ст. до н. е. – ІІ ст. 
н. е. , які вважали їх патологією, радше відхиленням від 
природної поведінки, ніж загальним правилом, саме у 
них крилася причина занепаду Республіки та втрати сво-
боди ("libertas") (Liv. , Praefatio, 11–12; Tac. Ann. I, 2; II, 
25, 69; Sallust. Bellum Yugurthinum, XLI, 1–3). Свідомо 
або ж напівсвідомо вони перегукувалися з Аристоте-
лем: "адже бажаним (αγαπητον) є [благо] й однієї лю-
дини, але прекрасніше і божественніше [благо] народу 
і держав" (Aristot. Ethica Nicomachea, II, 1094b, 10). 
Саме на цьому постулаті сформувався класичний рес-
публіканізм в Англії XVII–XVIII ст. [7, с. 19-20; 24, с. 24], 



~ 36 ~      В І С Н И К  Київського національного університету імені Тараса Шевченка ISSN 1728-3817 
 

 

ця ж догма звучала по всіх кутах в період Американсь-
кої революції [14, с. 49; 26, с. 68-69]. Інтерес до влас-
них справ, будь-який прояв "тяги до винятковості" вва-
жався злочином проти держави, законів та свободи [18, 
с. 99–101]. Поряд з цим антична концепція слави (вона 
ж фама) невідступно замикалася навколо полісу-об-
щини та діяльності на його користь (від прославлення 
на спортивних змаганнях до смерті в бою) [1, с. 45–46, 
50]. Подібно до Цинцинната (Liv. III, 20, 5; 21, 4), грома-
дяни приходили на поклик громадянського обов'язку і з 
тією ж легкістю поверталися до звичайного життя, не об-
тяжені тягарем пристрастей та амбіцій. 

Але для Дж. Адамса всі люди "того ж клею, того ж ро-
зуму та тіла" [5], вони володіють пороками, бажають 
бути "оціненими, прославленими, шанованими" [22, 
с. 409; 25, с. 181–182], а його власні коливання 
(див. вище) лише віддзеркалюють цю недосконалість 
людської натури. Тому не доброчесною від природи на-
турою людей створюється держава, а, навпаки, добро-
чесний (virtuous) устрій держави наповнює порочних лю-
дей чеснотою, спрямовує їх до блага. Таким єдиним до-
брочесним устроєм мала стати республіка – такий собі 
"регулятор пристрастей" [25, с. 185]. Такий погляд давав 
можливість реабілітувати фаму, як щось більш близьке 
до людської природи, приватне та особисте, а не тільки 
публічне [22, с. 409]. Хоча в силу різного виховання, та-
лантів та знань не для всіх можливе обрання до держа-
вних органів, але намагатися тепер міг кожен і спрага до 
слави не піддавалася у Дж. Адамса нищівному осуду як 
колись у віршику газети в Нью-Джерсі (1778): "…ніяких 
змагань божевільна амбіція не почне" [26, с. 55]. Відхід 
від форми античної фами був би для Дж. Адамса нон-
сенсом – вона все ще пов'язана з участю в управлінні 
державою, там набуває свого найяскравішого прояву і 
здобувається. Але вона демократизувалася, а егоїстич-
ний етос став потенціальним двигуном зусиль людини 
на користь всього суспільства, досягнення спільного до-
бробуту, навіть якщо першочерговим мотивом було здо-
буття власної слави [25, с. 183]. З іншого боку, зняття з 
людини тягаря "незацікавленості" стало modus vivendi як 
для особистої розщепленості Дж. Адамса, так і для при-
страстей "найбільш жадібної нації, яка колись існу-
вала" [25, с. 184]. Дж. Адамс також вірив, що держава 
має заохочувати своїх громадян до високоморальної по-
ведінки титулами та нагородами [2, с. 205], щоб не по-
вторювати помилок Римської республіки, де магістра-
тури з їхнбою неоплатністю лише створили "приховану 
корумпованість" людської природи під зовнішнім лоском 
чесноти [22, с. 406]. Будучи віце-президентом, 
Дж. Адамс запропонував упровадження титулатур, од-
нак негативні конотації з королем та придворною кама-
рильєю звели його зусилля нанівець, а єдиним титулом, 
якого він домігся, був його власний – Його Округлість 
(His Rotundity) [22, с. 410–412; 23, с. 16–17; 25, с. 200]. 

Античність для Дж. Адамса могла бути й тим, чим 
вона була для Дж. Кітса, англійського поета початку 
XIX ст., який у своїй "Оді грецькій вазі" (1819) так описав 
німе звернення уламку античності до світу: "у прекрас-
ному – правда, у правді – краса" (V). Таку правдиву 
красу бачить Дж. Адамс, коли пише своєму сину (1781): 
"У компанії з Саллюстієм, Цицероном, Тацитом і Лівієм 
ти навчишся мудрості і чесноти. Ти побачиш їх в усій 
красі, яку можуть дати мова та уява…" [25, с. 178]. Тут 
"навчишся" тісно переплітається з "побачиш красу" – 
очевидно, для Дж. Адамса вони виступали у нерозрив-
ному когнітивному тандемі стосовно цієї низки авторів. 

Однак для того, щоб препарувати зміст туманного "на-
вчишся" та естетичного сприйняття античності Дж. Ада-
мсом, звернемося до двох прикладів. Так, прочитавши 
"Державу" Платона, Дж. Адамс писав Т. Джеффер-
сону (1814): "Моє розчарування було великим, мій подив 
ще більший, моя відраза шокуючою. Тільки про дві речі 
я дізнався з цього твору. Перше, що ідеї Франкліна… 
були запозичені у Платона; друга, чхання – ліки від 
ікання" [16, с. 94]. Але він вивчав Платона з аналогічною 
властивою йому сумлінністю та епістемологічною цікаві-
стю до античного спадку: замітки на полях його примір-
ника – найкращий тому доказ [16, с. 95–96]. З іншого боку, 
у переписці з тим же Т. Джефферсоном він згадує Феог-
ніда, грецького поета VI–V ст. до н.е., якого коментує на-
ступними словами: "Наука, мораль, філософія, християн-
ство – усі вони, чи просунули вперед, чи вдосконалили, чи 
просвітили людство краще за нього?" [16, с. 94]. Очеви-
дно, що в першому випадку отримання знань можливе 
лише на рівні вихоплення окремих фактів, корисних рито-
ричних прийомів або поодиноких теоретичних узагаль-
нень: загальна концепція і риторика Платона про державу 
були неприйнятні для Дж. Адамса [2, с. 156–175] як при-
хильника змішаного правління та балансу між гілками 
влади. Елегії Феогніда представлялися яскравим конт-
растом: своєрідний підручник з моралі, де ліричний сум 
представника еліти, що занепадає, наштовхує Феогніда 
на роздуми про вічне та критику всіх, хто не належить до 
аристократії. Мотиви явно наближені до зартикульованих 
Дж. Адамсом положень щодо фами, доброчесності та іс-
нування чіткого розподілу людей на багатих та бідних, 
аристократію та інших [23, с. 16, 106–107; 25, с. 187–188]. 
Феогнід підіймав завісу над філософськими та мораль-
ними істинами, дозволяв доторкнутися й до внутрішньої, 
не тільки формальної краси. Почуття естетичного задово-
лення античним твором як цілістю, яке не підкріплене ко-
рисністю не тільки для розуму, але й для набування, ви-
ховання етосу, не має цінності для Дж. Адамса. Опосере-
дковано це підтверджується рідкісними згадками Пла-
тона [4, с. 29–30; 25, с. 178], навіть з поетів він частіше ци-
тує твори, що не позбавлені морального звучання ("Са-
тири" Горація, а не ліричні твори [16, с. 95]). 

Не слід плутати відчуття прекрасного від концепції як 
цілісного і завершеного з чутливістю до окремих вишука-
них фігур і прийомів (як, наприклад, любов Дж. Адамса 
до "мотто" з Вергілія "Sic vos non vobis mellificatis apes" 
("Так ви не для себе збираєте мед, бджоли") [16, с. 93]) – 
це скоріше відноситься до захоплення Дж. Адамса рито-
ричною майстерністю. Дж. Адамс виказує скептицизм 
щодо сучасної йому ораторської майстерності (1802): 
"Ораторство у цей вік?.. Вічна тиша! Непроникна таєм-
ниця! Глибока підступність! Ось ці таланти та чесноти 
тріумфують у наш час". Навіть античності не дано було 
цінувати своїх героїв, яким не пощастило жити в перехі-
дні епохи: "Демосфен та Цицерон, двоє непереверше-
них майстрів, померли мучениками за свою доскона-
лість" [8, с. 511–512]. Античність тісно перепліталася з 
постаттю "оратора-державця" (слід пригадати специфіку 
освіти у коледжах, яку пройшов Дж. Адамс; саме тут його 
красномовність була помічена вперше [9, с. 28]), ритори-
чний доробок Риму та Греції ніби ставав перспективою, 
глибиною, виловлені з якої образи та фігури ставали для 
Дж. Адамса мірилом та критерієм прекрасного. Тому 
5 березня 1770 р. він захищає британських солдат після 
"Бостонської різанини", наслідуючи стиль та аргумента-
цію Цицерона (Сіс. Pro Milone, Pro Flacco) [12, с. 5-6], а в 
есеях "Новоанглійця" використовує аргументацію з "Пер-
шої промови проти Катиліни". Похвали заслуговувала 
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"Історія війни та незалежності США" Ч. Ботта через те, 
що той, як і античні історики, створював діалоги та ора-
торські промови для державних діячів [8, с. 511]. 
Дж. Адамс пишається власною красномовністю (з особ-
ливою яскравістю це проявляється в "Автобіографії", як 
справедливо помітив Дж. Фаррелл), часто зображуючи 
свої дебати з батьками-засновниками як справжні слове-
сні баталії: коли "ніхто не підвівся, щоб відповісти йому, 
я вирішив говорити" (No man rose to answer him, I 
determined to speak) [8, с. 516–517, 519–520]. Особли-
вою гордістю відмічена згадка Дж. Адамса про обрання 
Дж. Вашингтона головнокомандуючим американських 
військ – саме його промова стала вирішальною для 
цього рішення [8, с. 515–516]. У такій прихильності до 
ораторства, патетичних формулювань та апології крас-
номовству слід бачити дещо більше, ніж просто потяг до 
позування та тривіальної гіперболізації власного зна-
чення у будь-яких знакових подіях. Як влучно виразився 
Я. Ассман, рецепція завжди містить не тільки критерій 
прекрасного, але й ствердження цінностей: класика в та-
кому розумінні набуває життєорганізуючого, орієнтую-
чого змісту [3, с. 128]. Саме у поєднанні критерію та орі-
єнтиру, цінності, з'являється фігура "оратора-державця", 
яскравим прикладом чого слугує "Цицероніанська пара-
дигма" – як її назвав Дж. Фаррелл – спроба Дж. Адамса 
наслідувати Цицерона з одночасним ототожненням себе 
з ним [8, с. 506–507, 512, 521, 522–524, 526; 13, с. 65; 14, 
с. 46, 50; 18, с. 40]. Для Дж. Адамса Цицерон – найвели-
чніший громадянин та філософ всіх віків [11, с. 4; 13, 
с. 48; 17, с. 36], його життєвий шлях – відповідь на пи-
тання "Як треба робити?", щоб здобути славу та ви-
знання на користь своїй державі [8, с. 508; 12, с. 5]. Якщо 
в юності Дж. Адамс бачить себе таким, що ступає на 
шлях Цицерона, Демосфена та інших видатних ораторів, 
то з початком політичної кар'єри він починає себе іден-
тифікувати з останнім (звісно, у цьому був й елемент че-
столюбства з боку Дж. Адамса [8, с. 520], але ми можемо 
це йому пробачити з огляду на ту самодисципліну, якій 
він постійно себе піддавав [22, с. 395–401]). Уже після 
свого президентського строку (1797–1801) Дж. Адамс 
проводить прямі паралелі між трагедією Цицерона та 
власними невдачами: 

"Я не помру повністю неоплаканим. Цицерона обе-
зславлювали, на нього зводили наклепи, ображали 
його гідність… Його переслідували та катували всі 
партії та всі фракції, і це за його найбільш доброчесні 
та величні дії…Зневажений, понівечений та спровоко-
ваний який я є, я соромлюся слідувати Римлянину і ка-
зати цим моїм недоброзичливцям, що якщо б я не пи-
сав і не говорив… Ця країна ніколи б не була незалеж-
ною" [8, с. 523].  

Дж. Адамс вважав себе Американським Цицеро-
ном [8, с. 520] також тому, що знаходив у ньому ті самі 
риси, від яких намагався відмежуватися – марнославс-
тво. Його він пояснює або наївністю [14, с. 50], або "усві-
домленням заслуг" ("consciousness of merit") [8, с. 522–
523]. Останнє перегукується з його переосмисленням 
фами, яка допускається у випадку її спрямованості на 
служіння державі (Дж. Адамс цінував Цицерона саме за 
його послідовне служіння справі республіки [8, с 522–
524; 14, с. 49; 18, с. 91]). Деяка залежність, зацикленість 
на ораторстві, що наштовхнулися на сучасність доби 
Американської революції (де скоріше у пошані були ко-
роткі промови та швидкі дії) приводить Дж. Адамса до 
сумного висновку розриву спадкоємності: "Прикладів Ва-
шингтона, Франкліна й Джефферсона достатньо, щоб 
продемонструвати, як публічні мовчанка та стриманість 

можуть бути дієвіші за ораторство й аргументацію" [8, 
с. 518]. Постать оратора і його красномовне мистецтво 
для Дж. Адамса особливо прекрасні тому, що оратори 
для античності вважалися лідерами (Dem. XVIII, 320), 
захисниками та радниками народу в критичні моменти; 
у своїй "Автобіографії" він створив для себе аналогіч-
ний портрет американського патріота-оратора [8, 
с. 507, 510, 520]. У цьому знову проявляється розу-
міння античного спадку прекрасним через суспільну ко-
ристь, обов'язкову його цінність орієнтуючу, але, з ін-
шого боку, як у випадку з Цицероном, це й не виклю-
чало мотивів особистого здобуття фами. Власне, "Ци-
цероніанська парадигма" є тим самим підтвердженням 
античності як натхненника патерну поведінки, творення 
рольової моделі, відчутої не лише на формальному рівні, 
але такої, впливи якої невідривні від особистих переко-
нань, прагнень до слави та до досягнення ідеалу. 

Можна побачити, як дуже тісно античність в її етичних 
та естетичних вимірах наближається до політичної теорії 
Дж. Адамса, основна ідея якої полягала у встановленні 
збалансованої змішаної форми правління [18, с. 36–39; 
19, с. 2; 20, с. 67; 23, с. 16, 49; 25, с. 186–190, 193]. Кон-
цепцію "змішаної форми правління" такою, якою її хотів 
бачити Дж. Адамс, ідеально сформулював Лінкольн 
(1785): "баланс передбачає три речі: дві чаші терезів та 
руку, що їх тримає" [25, с. 187]. Саме з такими акцен-
тами, де чаші терезів презентують дві палати Конгресу, 
а сильна виконавча влада підтримує рівновагу між ними, 
Дж. Адамс хотів би бачити американську дійсність, але 
через це став лише "ворогом моєї країни", як він сам з 
гіркотою писав у 1815 р. [8, с. 506]. 

Таким балансом за тодішньою політичною думкою ві-
гів володіла власне Британська монархія [19, с. 2; 25, 
с. 185]. Кожна гілка влади (король, Палата лордів та Па-
лата громад) возвеличувалася за її незалежність, будь-
яка втрата свободи дій однією з них приводила до зви-
нувачень у збезчещенні правління, особливо якщо 
справа стосувалася короля. Великобританія вважалася 
республікою, оскільки "король, Палата лордів і Палата 
громад стримували один одного" (Т. Вентворт), слугу-
ючи загальному благу, що наближало британську сис-
тему правління радше до "співдружності", стану загаль-
ного добробуту (commonwealth), ніж до монархії [24, 
с. 17]. Власне, Дж. Адамс звернувся до античності, щоб 
очистити успадковану американцями колоніальну сис-
тему від суто англійських консервативно-аристократич-
них домішок. Основні твори, у яких він пояснював свою 
позицію це: "Думки про керування" (1776), Массачусет-
ська Конституція (1780), "На захист Конституцій урядової 
влади в Сполучених Штатах Америки" (1787–1788) 
(стала багато в чому базою для Конституції [22, с. 16]) і 
"Коментар до Давіла" (1790–1791). 

Ще Платон робив припущення, що ідеальним прав-
лінням буде поєднання влади "одного", "декількох" та 
"багатьох" (Plat. Pol. 291d–303c; De Legibus, 756e–757a, 
832c), а Аристотель пропонував ідею "змішаної" форми 
правління (Aristot. Pol. ІІІ, 7; IV) [16, с. 96]. Для Дж. Ада-
мса важливим було забезпечити згоду та баланс між 
трьома формами правління – монархією, аристократією 
та демократією, що мали утворити концептуальний син-
тез – "змішану" форму, республіку: "три різні стани лю-
дей, які у власних інтересах (bound by their interests) ко-
нтролюють один одного та стережуть закони" [5]. Суттє-
вим був приклад Риму, оскільки греки так і не спромог-
лися створити єдину державу, а лише загрузли в міжусо-
бицях та підкорилися охлосу [16, с. 96; 18, с. 36, 37]. За 
змістом Дж. Адамс спирався на праці Полібія (Polyb. VI, 
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5–18) і його ідейного наступника Цицерона [18, с. 38; 19, 
с. 2]. Три античні форми в чистому вигляді утворювали 
синтез у законодавчій гілці влади: демократія була пред-
ставлена асамблеєю (Палата представників), аристок-
ратія – Сенатом, а монархія – президентом. Важливо та-
кож зазначити, що Дж. Адамс вважав, що ці три стани 
або ж форми влади "мають незмінні корені в природі" [5]: 
усі люди, що живуть у суспільстві, неминуче поділяються 
на багатих ("природну аристократію") і бідних [23, 
с. 106–107; 25, с. 182, 186). Аристократичні й демократи-
чні елементи постійно знаходилися в ендемічному анта-
гонізмі, а сильний монархічний елемент (президент) мав 
їх контролювати [25, с. 188–190; 26, с. 578]. Тому тиранія 
виникає там, де порушується гармонія, незалежно від 
того, хто зосереджує всю владу у руках – один, декілька 
або багато [20, с. 44, 67]. Усі три форми правління мали 
право абсолютного вето у законодавчій гілці влади, вза-
ємно контролюючи свою діяльність [18, с. 35, 36, 38]. 
Тільки такий розподіл керувався "розумом та природнім 
порядком", захищаючи "свободу, власність та безпеку 
людей" [18, с. 38; 25, с. 190]. 19 березня 1776 р. у листі 
до своєї дружини Абігейл Дж. Адамс залишив заува-
ження щодо "Здорового глузду" Т. Пейна – праці, у якій 
автор відмовився від системи противаг та трьох гілок 
влади: "У цього письменника добріша рука на стягнення 
країни вниз, ніж на її будування" [27, с. 45] – критика, ха-
рактерна та очікувана для нашого послідовного адепта 
балансу трьох форм правління. 

Дж. Адамс також виокремлював судову гілку 
влади [18, с. 36]. За її виділенням стояв принцип "закони, 
а не люди, мають керувати" ("laws, and not men, should 
govern"), оформлений в працях Аристотеля 
(Aristot. Pol. III. 16, 1287a8-32), Тацита, Лівія (Livy. II, 1) і 
Цицерона. Ідея верховенства, супрематії закону тісно 
переплітається з поняттями республіки (змішана фо-
рма), свободи та загального блага (подібно до Цице-
рона [20, с. 43–46]). Дж. Адамс, власне, цитує Цицерона 
у його визначенні республіки: "Республіка – власність 
людей, але тільки коли вони об'єднані почуттям справе-
дливості (juris consensus) та взаємодопомоги заради спі-
льного блага" (Cic. De Re Republica, I, XXV, 39). Відпо-
відно до цієї максими вибудовувалося кореневе твер-
дження всієї політичної філософії Дж. Адамса: "не може 
бути правління законів без балансу, та... не може бути 
балансу без трьох станів; і навіть три стани ніколи не 
зможуть збалансувати один одного, якщо кожен з них 
не незалежний та не абсолютний в своїй владі" [5]. 
Будь-яке порушення закону призводить до втрати ба-
лансу, аналогічно – втрата балансу неминуче викликає 
нехтування законами (як із Цезарем) [18, с. 38]. Закон – 
це гарант свободи, захищеності людей та їхньої прива-
тної власності від зазіхань з боку держави (оскільки ре-
спубліка – це власність людей, то це розповсюджу-
ється і на приватну власність як невід'ємне право лю-
дини [20, с. 69]). Але закон ніколи повністю не стає вла-
сністю людей: люди лише мають свою частку в верхов-
ному правлінні, але не можуть бути носієм суверені-
тету [25, с. 192–193, 197]. 

Означені принципи, що зводилися до цілісного полі-
тичного кредо, Дж. Адамс намагався втілити під час 
свого президентства (1797–1801). Пам'ятаючи, що люд-
ські права та свобода не можуть бути збережені без си-
льної виконавчої влади [25, с. 188, 199], він намагався 
посилити президента та федеральні інституції "Актом 
про підбурювання" (1798), який дозволяв федеральним 
структурам застосовувати закон проти критиків адмініст-
рації [23, с. 19]. Утім, нічого, окрім незадоволення навіть 

з боку найближчого оточення (А. Гамільтон, Дж. Мар-
шалл), він не отримав, а в 1800 р. програв вибори. Як пи-
сав Бернштайн, "Дж. Адамса хвалили та критикували: 
хвалили за його роботу, критикували за його очевидну 
схильність до європейського типу думок, зокрема його ві-
дсутність ворожості до монархічного й аристократичного 
уряду" [23, с. 16]. Чи в праві ми казати, що Дж. Адамс був 
прихильником європейської політичної філософії? Очеви-
дно, що так [18, с. 34; 25, с. 186]. Але чи плекала політи-
чна філософія Європи свої концепти з античності, почи-
наючи з Відродження і Н. Макіавеллі? Безсумнівно. Тому 
його idée fixe – республіка як баланс трьох форм прав-
ління, трьох станів, де верховну силу мають не люди, а 
закони, багато в чому була спадкоємцем, хоча й вдоско-
наленим, але все ще наступником римської res publica. 

Підсумовуючи, ми можемо зазначити, що античність 
в житті, творчості та діяльності Дж. Адамса була невід-
ривно пов'язана з політичною філософією: навіть в ети-
чних, естетичних своїх проявах вона продовжує слугу-
вати суспільному благу. Цим поясняється взагалі фраг-
ментарна уважність Дж. Адамса до мистецтва та філо-
софії (власне онтології, гносеології) не тільки античності, 
але й сучасних йому авторів (у його домашній бібліотеці 
більшість творів були з історії або з права [6]). Одначе, 
античність не була простим мелодійним звуком, поголос 
якого приємно чути, вона стала партитурою, керівницт-
вом та вказівником, як у випадку з концепцією республіки 
та наслідування оратора. Вона слугувала й повчальним 
прикладом, її помилки стали застереженням американ-
цям та самому Дж. Адамсу (принцип "незацікавленості" 
та занепад Римської республіки). Символічність та по-
верховість сприйняття античності у випадку Дж. Ада-
мса не знаходять свого підтвердження. Утім, проблема 
рецепції античності залишається і буде залишатися ак-
туальною, особливо з поступовим переглядом періоду 
"батьків-засновників" в історії США під новими кутами 
зору. Існує ще одна універсальна причина актуальності 
теми рецепцій саме для США, сформульована 
Ж. Ле Гоффом: "майбутнє обумовлене минулим", і в 
цьому з ним важко не погодитися. 
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ANTIQUITY AND JOHN ADAMS:  

ETHICS, AESTHETICS, POLITICS 
This article examines the place of antiquity in the sociocultural and political realities of the United States of America during the period of the 

American Revolution and the first years of the republic on the example of the second President of the United States John Adams. Particularly, it 
investigates the constructive role of classical antiquity in the formation of moral, aesthetic, and political views and values of John Adams. Historical 
and sociocultural conditionality of the Greco-Roman legacy in the American colonies is considered as well as the influence of these conditions on 
John Adams and his perception of ancient Greeks and Romans heritage. The impact of antiquity on the ethical constructs of John Adams is grounded 
on the ethical category of "virtue" and its reconsideration along with the rehabilitation and democratization of "fame". The aesthetic position of John 
Adams towards the classical antiquity is based on the principles of the understanding beautiful as rationally and ethically useful. An important role 
in the comprehension of this attitude to antiquity is displayed by the inclination of John Adams to idealize the figure of the "orator-patriot" and, in 
particular, the figure of Cicero. The political ideas of John Adams and their connection with antiquity are revealed through the concept of a republican 
form of government as the balance of the three classes and the supremacy of laws. On the basis of the analyzed material, the purely symbolic, 
superficial character of the connection between John Adams and the ancient heritage was refuted and its organizing, life-oriented core was indicated. 

Key words: antiquity, John Adams, Roman republic, fame, virtue, oratory, Cicero, law, checks and balances. 
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КОНФУЦІАНСЬКІ ПРИНЦИПИ В ПРАКТИЦІ ДЕРЖАВНОГО УПРАВЛІННЯ  
В ПЕРІОД "РЕФОРМ І ВІДКРИТОСТІ" 

 
Виявлено історичні етапи застосування конфуціанських принципів у системі державного управління КНР у період 

реформ і відкритості та його позитивні наслідки здійснюваних модернізаційних перетворень. Показано, що звернення 
до конфуціанства як історично традиційної для китайського суспільства ідеологічної й ціннісно-світоглядної системи 
спричинене невідповідністю збереженої офіційної марксистської ідеології сучасним потребам розвитку й модернізації 
суспільства. Застосування конфуціанських ідей у практиці державного управління послугувало ефективним щеплен-
ням проти можливого в умовах функціонування ринку поширення західних, ліберальних цінностей та пов'язаного з тим 
формування окремого від держави громадянського суспільства. Воно також послугувало ефективним інструментом 
забезпечення соціальної стабільності в транзитивний період. Наслідком того стало посилення соціальної мобілізації 
населення КНР та консолідації китайського суспільства. 

Ключові слова: Китай, період реформ і відкритості, державне управління, конфуціанство, модернізація. 
 
Проблема модернізації та соціально-економічного 

розвитку сучасного Китаю в останні десятиліття, з моме-
нту переходу керівництва країни до започаткованого Ден 
Сяопіном курсу, що отримав назву "реформ і відкрито-
сті", привертає пильну увагу дослідників усього світу. І 
справа тут далеко не в тім, що Китай – найбільша дер-
жава у світі за чисельністю населення й займає терито-
рію, яка охоплює цілий субконтинент. Подив усієї світо-
вої спільноти викликають ті досягнення, яких домігся Ки-
тай за період проведення політики реформ і відкритості, 
розпочатої 1978 р. Динамічний і системний соціально-
економічний розвиток Китаю в останні 40 років вивів кра-
їну у світові лідери. Економіка КНР з 2016 р. посідає 
друге місце у світі (після США) за номінальним ВВП 
(11,938 трлн дол. США у 2017 р.) і перше – за ВВП за па-
ритетом купівельної спроможності (з 2014 р.). І хоча за 
підсумками 2018 р. показник зростання ВВП Китаю став 
найгіршим за останні 28 років [5] (за оцінками фахівців, 
ВВП Китаю за підсумками трьох кварталів 2018 р. стано-
вить 65,09 трлн юанів, що дає річний показник темпів ро-
сту в 6,7% [20]; для порівняння: у 2012 р. – 7,7%, у 2010 – 
10,4% [21]), цей показник все одно перевищує прогнозо-
ваний і не заважає країні зберігати світове лідерство за 
темпами розвитку. За поширеними прогнозами експер-
тів, "ВВП Китаю протягом наступних 10 років переви-
щить ВВП США в абсолютному вимірі" [26, с. 36]. Ще у 
2006 р. лауреат Нобелівської премії з економіки Дуглас 
Норт стверджував: "Жодна зі стандартних моделей еко-
номічного розвитку не може пояснити, що відбувається в 
Китаї" [22, с. 24]. За висновком Р.О. Медвєдєва, зробле-
ним у 2012 р., "30 років безперервного і швидкого зрос-
тання такої великої країни, як Китай, що не зупинилося ні 
під час локальних, регіональних і всяких інших криз 1980–
1990-х рр., ні під час нинішньої світової економічної і фі-
нансової кризи, – такої картини історики й економісти ще 
не бачили ні у XX, ні тим більше в XIX або 
XVIII століттях" [11, с. 101]. А отже, дослідження "китайсь-
кого дива" – складників, чинників і закономірностей такої 
ефективної та стрімкої модернізації величезної азійської 
країни, що досі не відмовилаcя від соціалістичного шляху 
розвитку, є і ще довго залишатиметься актуальним. 

Дослідженню природи й характеру модернізаційних 
процесів у сучасному Китаї присвячені численні роботи 
науковців різних галузей і напрямів. Серед китайських 
авторів, що активно звертаються до цієї проблематики, 
слід назвати, передусім, Ван Цземіня, Цай Сяньвея, Хе 
Цінляня, Ма Хуна, Чжан Вейміня, Лю Індзі, Лю Чогуана, 

Ін Денсяна та ін. Велике значення для дослідження сус-
пільних перетворень у Китаю в зазначений період мають 
праці самого Ден Сяопіна [3; 4]. 

Інтенсивний розвиток економіки країни викликав інте-
рес і до системного вивчення всіх сторін життєдіяльності 
суспільства, до духовної спадщини народу й однієї з най-
важливіших його засад – конфуціанства, яке для країн 
Східної Азії взагалі й Китаю зокрема є своєрідним циві-
лізаційним кодом, що детермінує всі сторони соціаль-
ного життя. Як відзначають дослідники, цілеспрямоване 
повернення конфуціанських принципів у суспільне життя 
та звернення до них у практиці державного управління 
зіграло не останню роль в успішності процесів модерні-
заційного розвитку Китаю. На думку О. В. Шубаро, заса-
дничий для етичного й політичного конфуціанства прин-
цип ієрархічного суспільного устрою, втілений у збере-
женій до сьогодні "ієрархічності китайської моделі управ-
ління, багато в чому сприяв китайському "економічному 
диву", оскільки дисциплінованість робочої сили, готов-
ність китайців покірливо зносити нестатки й виконувати 
накази стали чинниками, що забезпечили політичну ста-
більність і високу виробничу дисципліну" [28, с. 16]. Роз-
гляду значення та впливу конфуціанства на розвиток Ки-
таю, у тому числі – у зазначений період, присвячена чи-
мала кількість публікацій як у самому Китаї, так і в захід-
ному світі, а також в Україні [6; 17; 19] та країнах постра-
дянського простору [9; 11; 28]. У самому Китаї з року в 
рік зростає кількість досліджень трансформації конфуці-
анства в сучасну добу: із різних підходів і в рамках різних 
наукових напрямів до аналізу цього явища звертаються 
Ду Веймін, Фан Келі, Лі Цзехоу, Ван Цзюньжень, 
Вей Чжентун, Го Ціюн, Лінь Госюн, Лю Дунчао, 
Мяо Жуньтянь, Се Сяодун, Цзи Баочен, Цзян Цін, 
Чжан Тао, Чжан Яньцяо, Чень Лай, Юй Інші, Ян Сяньц-
зюй, Ян Чаомін, Сун Лілін. Разом із тим, стверджуючи 
беззаперечний вплив конфуціанства на модернізаційні 
процеси в КНР, синологи досі не здійснили комплексного 
дослідження форм і способів впливу конфуціанських 
принципів на соціально-економічний розвиток Китаю в 
історичному контексті та застосування їх у практиці дер-
жавного управління в період реформ і відкритості. 

Метою нашої роботи є виявлення застосування кон-
фуціанських принципів у системі державного управління 
КНР та способів їхнього впливу на особливості модерні-
заційних процесів у період реформ і відкритості. Реалі-
зація цієї мети потребує розв'язання таких завдань: ана-
лізу соціально-економічних і політичних чинників, що 
спричинили потребу в корекції державної ідеології в пе-
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ріод реформ і відкритості; виокремлення основних світо-
глядних та морально-етичних концептів і понять, запози-
чених політичною елітою КНР з арсеналу конфуціанства; 
виявлення застосування конфуціанських положень у 
партійних документах та виступах державних лідерів 
КНР; установлення зв'язку між конфуціанством, політич-
ними потребами КПК та модернізаційними процесами в 
період реформ і відкритості. 

Реформи, що розпочалися в Китаї наприкінці  
1970-х рр. XX ст. з ініціативи Ден Сяопіна, викликають 
багато суперечок. Дискутуються питання, чи буде їхнім 
кінцевим результатом залучення країни до капіталістич-
ного світу американсько-європейського зразка, або ж Ки-
тай, як це підкреслюють його керівники, завдяки рефор-
мам зуміє довести можливість втілення соціалістичних 
ідей і здійснить ті ідеали марксизму, які зазнали краху в 
СРСР і країнах Східної Європи. Очевидним залишається 
одне – соціально-економічні перетворення в Китаї не 
вписуються в рамки ані класичного марксизму, ані бур-
жуазних уявлень про розвиток суспільства. У Китаї в 
процесі реформ іде інтенсивний пошук власного, націо-
нального шляху розвитку. 

Ідея модернізації в Китаї виношувалася вже давно і 
вперше вона була висловлена ще в 1957 р. Мао Цзеду-
ном. Тоді серед основних модернізаційних завдань фігу-
рувала побудова "сучасної модернізованої промислово-
сті і сільського господарства, науки, культури" [13, 
с. 226]. Закінчилася така "модернізація" за сценарієм ве-
ликого Мао "великим стрибком", "культурною револю-
цією" і хунвейбінами. 

Удруге цілі модернізації були проголошені Чжоу 
Еньлаєм у 1964 р. у доповіді на сесії Всекитайських Збо-
рів Народних представників. Він пропонував чотири її на-
прями: "до кінця століття побудувати державу, у якій 
буде модернізоване сільське господарство, промисло-
вість, оборона і науково-технічний потенціал" [14, 
с. 164]. Одначе до самої смерті Мао Цзедуна така ідея 
не могла бути втіленою в життя. Знадобилися величезні 
зусилля для того, щоб переосмислити пройдений шлях і 
піти на оновлення всіх сторін суспільно-економічного і 
політичного життя країни. 

За слушним висловом Лі Фенліня, реформи в Китаї 
почалися з перебудови мислення [8, с. 3]. До 1978 р. в 
КНР ідея модернізації за західним зразком розглядалася 
як "філософія поневолення закордоном". Серйозні нев-
дачі, яких у 1960–1970-х рр. зазнавали країни, що розви-
ваються, підірвали кредит довіри до ідеї модернізації за 
західним зразком – її критикували як із теоретичного, так 
і з емпіричного погляду. Указувалося на можливість ба-
гатолінійного розвитку залежно від стартових позицій 
держав і проблем, з якими вони стикаються; перегляда-
вся зв'язок між модернізацією і розвитком: перша стала 
розглядатися не як умова другого, а як його функція. Де-
далі більше ідеї модернізації Китаю знаходили своє тео-
ретико-ідеологічне опертя в конфуціанстві. З 1980-х рр. 
конфуціанство зазнає відродження і набуває поширення 
по всьому Китаю. Нині воно практично набуло статусу ле-
гальної й офіційно схваленої та підтримуваної соціально-
етичної концепції, яка функціонує поруч, а здебільшого й 
у симбіозі з офіційним марксизмом і маоїзмом. Рішення 
керівних партійно-державних органів країни так чи так 
спираються й обґрунтовуються конфуціанським макси-
мами й положеннями, а в теоретичному арсеналі партій-
них і державних діячів країни широко присутні конфуціан-
ські поняття й терміни. 

С. Гантінгтон так описує принципи сучасної конфуці-
анської ідеології: "У класичному китайському конфуціан-
стві і його похідних у Кореї, В'єтнамі, Сінгапурі, Тайвані 
та (менш яскраво і однозначно) в Японії інтереси колек-
тиву ставляться вище інтересів особистості, влада має 
пріоритет перед свободою, а обов'язки вважаються 
більш важливими, ніж права. У конфуціанських товарис-
твах бракує традиції протистояння права державі; ті не-
численні права і свободи, які все ж були, походили від 
самої держави. Перевага віддається згоді й співпраці, а 
не різноманітності думок і конкуренції. Головними цінно-
стями є підтримання порядку і повага до ієрархічних від-
носин. Конфлікт ідей, груп і партій розглядається як шкі-
дливий і незаконний. Найважливіше, конфуціанство 
здійснило злиття суспільства і держави, і на загальноде-
ржавному рівні поставило поза законом автономні гро-
мадські інститути" [30, с. 24].  

А отже, стабільність розвитку китайського суспільс-
тва значною мірою заснована на принципі традиціоналі-
зму, який, утілившись у ціннісних нормах, являє собою 
найважливіший механізм самозбереження і відтворення 
китайського етносу. Цю властивість конфуціанства, його 
відповідне "другій морально-етичній системі" (за класи-
фікацією В. Лефевра [7]) ціннісне осердя, за якого вихід-
ною надцінністю є загал, соціальна система, держава, а 
особистість – лише похідна й вторинна, і було взято на 
озброєння правлячою політичною силою для реалізації 
модернізаційних завдань. 

Як відомо, офіційним початком китайських реформ як 
складової частини модернізаційного процесу вважа-
ється 1978 р., у грудні якого відбувся третій пленум ЦК 
КПК 11-го скликання. Пленум підвів риску під "культур-
ною революцією" і ухвалив важливе стратегічне рі-
шення – обрав стратегічний курс на реформи і відкри-
тість. Замість панівної до того лінії здійснювати "класову 
боротьбу як вирішальну ланку" у виконанні завдань еко-
номічного й соціально-політичного розвитку, центр уваги 
в роботі керівної політичної сили Китаю – Комуністичної 
партії – і всієї країни переноситься на модернізацію. Кра-
їна розпочинає важкий шлях повороту від волюнтарист-
ських установок до поступового будівництва модернізо-
ваного соціалізму у відсталій, чи не напівфеодальній 
країні. У подальшому КПК відмовилася й від викорис-
тання категорій класового антагонізму, а також посту-
пово, але відкрито й легально допустила формування ре-
гульованої на макрорівні ринкової економіки, плюралісти-
чної структури власності й розподілу – хоч і з елементами 
жорсткого економічного контролю, відводячи на цей про-
цес не обмежений у часі строк. Водночас китайські вчені 
починають інтенсивну роботу з теоретичного обґрунту-
вання соціалізму з китайською специфікою. І в цьому їм 
стали у нагоді глибоко закорінені в китайську культуру й 
менталітет конфуціанські принципи. 

Узявши курс на легалізацію ринкових відносин як за-
поруки економічного підйому й інтенсивного розвитку, 
Ден Сяопін і керівництво Китаю усвідомлювали, що за-
провадження ринку навіть лише в окремих секторах гос-
подарства і поруч зі збереженням потужного державного 
сектору – потягне за собою збільшення розшарування 
суспільства за рівнем доходів, а отже, і зростання мож-
ливостей соціальних протестів. Сприятиме воно й посту-
повому формуванню індивідуалістичних установок осо-
бистості та проникненню в культурний світ Китаю прита-
манної західному світу "першої ціннісної системи" з її 
надцінністю особистості, одиничного – на противагу за-
гальному, суспільному. Відтак для "врівноваження" мож-
ливих західних впливів потрібна була потужна ціннісно-
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орієнтована ідеологічна система, що могла б витримати 
ціннісний наступ Заходу та мінімізувати можливості соці-
альних протестів. Такою системою не міг слугувати мар-
ксизм – ані класичний, ані в його маоїстській обробці, з 
його категоричним заперечення ринку й до того ж знач-
ною мірою скомпрометований попереднім волюнтарист-
ським етапом розвитку країни та його сумними наслід-
ками. Однак і шукати далеко або вигадувати щось інше 
потреби не було: для Китаю, багатотисячолітня історія 
якого буквально просякнута конфуціанськими канонами, 
звернення до цього вчення та його ціннісних й ідеологіч-
них засад було органічним. 

У публікаціях ЗМІ періоду "реформ і відкритості" відо-
бражено поступове проникнення конфуціанських понять 
і принципів до промов державних діячів і виступів пар-
тійно-політичної еліти. Зокрема, конфуціанське поняття 
"сяо кан" уперше використано для обґрунтування най-
ближчої мети суспільного розвою у пресовому огляді зу-
стрічі Цзян Цземіня з прем'єр-міністром Японії 6 жовтня 
1979 р. Тоді ж і неформальний лідер країни Ден Сяопін 
проголосив, що "метою соціалізму з китайською специ-
фікою є досягнення до 2000-го року рівня суспільства 
"сяо кан" – "суспільства із середньозаможним рівнем 
життя" [3, с. 69]. Це ж поняття отримало подальший роз-
виток і соціополітичні експлікації у виступах та інтерв'ю 
Цзян Цземіна в 1984 р. Нарешті в жовтні 1987 р., на XIII-
му з'їзді КПК концепція "сяо кан" була офіційно затвер-
джена як "другий крок" стратегії соціалістичної модерні-
зації. До неї звернувся й Цзян Цземінь у доповіді під на-
звою "Побудова суспільства "сяо кан" усебічним чином і 
створення нової ситуації для справи соціалізму з китай-
ськими характеристиками", проголошеної на відкритті 
XVI з'їзду КПК 8 листопада 2002 р. і пізніше надрукованій 
у пресі [24]. Прикметно, що в контексті завдання побу-
дови суспільства "сяо кан" звучало й обґрунтування – як 
умови його формування – необхідності досягнення "єд-
ності цивілізації й духовності, верховенства закону й 
верховенства моральних чеснот", а головне – пріори-
тету забезпечення стабільності шляхом "зваженості від-
носин між реформами, розвитком і стабільністю". Тема 
стабільності як визначальної умови суспільного поступу 
неодноразово звучала в цій промові, як, утім, і в інших 
промовах і виступах китайських лідерів. А отже, звер-
нення до конфуціанства було викликане прагматичною 
потребою консолідації суспільства навколо реалізації 
визначених партією державних завдань і водночас утри-
мання його в рамках "другої морально-етичної системи", 
якою забезпечено функціонування ієрархічно побудова-
них суспільств [12, с. 201–266]. 

Термін "сяо кан" (f i康,  xiăokāng) для кожного китайця 
пов'язаний із конфуціанською традицією і являє собою 
одну з наріжних ідей раннього конфуціанства, де "сяо 
кан" виступало "щаблем до ідеального суспільства, коли 
люди забезпечені основними умовами для життя" [6, 
с. 107], у суспільстві не існує різкого соціального розша-
рування, для нормального життя досить невеликого рі-
вня доходів, а ринкова економіка перебуває під контро-
лем держави. Існує кілька трактувань терміна "сяо кан", 
але найбільш відповідним, на наш погляд, є "суспільство 
прийнятного стану", оскільки саме добробут членів сус-
пільства забезпечує його подальше зміцнення та розви-
ток і є основою соціальної стабільності. 

Комплементарною до ідеї "сяо кан" є ідея "датун" – 
"великого єднання", яка також широко використову-
ється для обґрунтування поставлених КПК цілей. "Ідея 
суспільства "великого єднання" (датун), коли "Піднебе-

сна належить усім", що більше двох тисячоліть тому ви-
никла в Китаї, у нових умовах стала синонімом ідеї со-
ціалізму" [9, с. 6–19]. Обидві ідеї – "сяо кан" і "датун", як 
зазначає В. О. Кіктенко, "увійшли в китайські політичні 
проекти XX ст. – мрія про "велике єднання" захопила 
лідера демократичної революції 1911 року Сунь Ят-
сена, а в 1979 році "архітектор реформ" Ден Сяопін 
проголосив мету створити в Китаї суспільство "малого 
добробуту" [6, с. 107]. 

Згідно з конфуціанським вченням, історія суспільств 
є циклічним процесом змін – періодичним переходом 
суспільства зі стану хаосу ("хуньлуань") до прийнятного 
впорядкованого стану, що характеризується "середнім 
рівнем добробуту" ("сяо кан"), а потім, можливо, й до 
ідеального стану "великого єднання" ("датун"). Згідно з 
такою концепцією, тимчасовий період невпорядкова-
ного суспільного стану, хаосу, не лише передує, а й ста-
новить середовище, у якому складаються умови для 
наведення порядку, приборкання хаосу в суспільстві та 
в думках, що надалі уможливлює виникнення потреби 
у спрямованості спільних зусиль на досягнення впоря-
дкованості й благоденства. Після приборкання хаосу 
силою й унаслідок вольових зусиль правителів настає 
певна стабілізація, яка знаменує собою перехід до пе-
ріоду "малого процвітання". 

Ідеалом же суспільства китайського етносу, згідно з 
традицією, є "датун". Його досягнення можливе тільки за 
умови, що суспільство "сяо кан" не повернеться назад у 
стан "хуньлуань" (за влучним висловом Д. Регентова та 
А. Девятова – "ентропійний стан" [16]). Для чого і потрібні 
умови, за яких різнорідні сили в суспільстві будуть зібрані 
у гармонічну єдність і трансформуються в єдину силу "да-
тун", коли суспільство діє як єдине ціле. 

Водночас "датун" – не лише стан суспільства, а й сус-
пільне єднання, консолідація, що є інструментом забезпе-
чення руху до прекрасного майбутнього, умовно позначе-
ного як "Розквіт Нової Тан". Період епохи Тан визнаний 
сучасними вченими – як китайськими, так й іноземними – 
одним із найблискучіших періодів в історії Китаю. У пам'яті 
китайського народу епоха Тан стійко асоціюється з тим, 
що в середньовічній Європі називали "золотим віком". 
Тому сучасні китайці намагаються залучити дух "золотого 
століття" до власного життя, вплітаючи в назви магазинів, 
готелів, комплексів ієрогліф Тан. На шляху до цієї епохи і 
перебуває суспільство "сяо кан". 

Водночас, згідно з конфуціанськими традиціями, і пі-
сля досягнення "сяо кан", і навіть після "датун" можли-
вий новий занепад та повернення до стану хаосу. Для 
того, щоб такого не сталося, щоб суспільство й далі 
прямувало шляхом розвитку і прогресу, потрібні повся-
кчасні цілеспрямовані зусилля всіх членів суспільства, 
а також особлива ретельність правителів в управлінні 
державою, відповідні Дао – Шляху Неба. Якщо під час 
досягнення "сяо кан" або й "датун" відбувається само-
задоволення, відхід від повсякчасної внутрішньої – мо-
ральної – роботи, спрямованої на самовдосконалення, 
це й означатиме, що імперативи Дао знехтувані суспі-
льством. А отже, унаслідок відходу від Дао хоч якоїсь 
частини спільноти, розпочинається зворотній хід до за-
непаду й хаосу. Якщо вслід за згаданими Д. Регенто-
вим та А. Девятовим використовувати сучасну терміно-
логію з арсеналу синергетики, і стан "сяо кан", і стан 
"датун" можна схарактеризувати як нестійкі системні 
утвори, що містять у собі точки біфуркації, за якими – 
або подальший рух вперед, або руйнівні процеси, що 
ведуть до хаосу. Підтримка таких станів і спонукання до 
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прогресивного руху – результат свідомих спільних зу-
силь як правителів, так і "підданих". 

З погляду конфуціанства, роль "правителів" – керівни-
ків, організаторів, державних діячів є в цьому величезною, 
адже саме від них та їхніх особистих якостей залежать су-
спільні настрої, орієнтації і можливості. "Вам варто тільки 
захотіти добра, і народ стане добрим. Адже благі здатно-
сті досконалого чоловіка подібні вітру, тоді як благі здат-
ності маленьких людей подібні траві, а трава схиляється, 
коли дме вітер" [10, с. 235]. І партійна кадрова політика 
теж починає будуватися, принаймні на рівні гасел, на за-
садах, суголосних конфуціанським. 

Згідно з конфуціанським каноном, на основі якого сві-
домо чи несвідомо будувалося життя пересічного ки-
тайця, аби бути хорошим керівником – ним потрібно на-
родитися, оскільки навчитися цьому практично немож-
ливо. У самому китайському терміні "керівник" закла-
дено принципову відмінність від західного розуміння 
його функцій і значення. Для позначення "керівника" в 
китайській мові існує поняття "цзінлі". 

На письмі воно складається із двох ієрогліфів: "цзін" 
і "лі". "Цзін" перекладається, з одного боку, як "сис-
тема", а з іншого – як "канал", "меридіан", тобто певна 
системоутворююча нитка. Ієрогліф "лі" означає "устрій 
земного закону" або "закон". Інакше кажучи, у Китаї 
"цзінлі" / керівник – це той, хто реально розуміє сут-
ність закону (системи). І суть не в тому, як і які накази 
віддає китайський керівник, а в тому, у якому контексті 
він це робить, що є підґрунтям цих наказів, які у керів-
ника пріоритети та життєві принципи. 

Підтвердження тому можна знайти у класичному 
творі Сунь-цзи "Мистецтво стратегії". Говорячи словами 
його перекладача академіка Н. Конрада, це давньоки-
тайський трактат, який став основою цілої низки управ-
лінських теорій. "Той, хто бачить перемогу – не більше, 
ніж інші люди, не найкращий з кращих", – говорить Сунь-
цзи. Полководець (в нашому прикладі – керівник) пови-
нен бачити перемогу краще, ніж усі інші люди, повинен 
уміти бачити перемогу там, де інші її не бачать. Тільки 
тоді він може бути названий "кращим з кращих". Однак і 
це не вичерпує всього змісту фрази Сунь-цзи. Один із 
коментаторів, Чжан Юй, добре розуміючи дух трактату, 
писав: "Що вже існує, що виявилося, це знають всі, я 
бачу те, що ще не має форми, ще не зародилося". Цао-
гун повторює те саме: "Слід бачити те, що ще не заро-
дилося" [18, с. 236]. 

Сунь-цзи розвиває цю думку так: "Коли хто-небудь, 
борючись, здобуде перемогу, і в Піднебесній скажуть 
"добре", це не буде кращий з кращих". Цао-гун, цитуючи 
слова Тай-гун Вана, каже: "Той, хто забезпечує пере-
могу, оголивши зброю, ще не є хорошим полковод-
цем" [18, с. 236]. А Чжан Юй доповнює цю думку: "Коли 
хто-небудь битиметься і здобуде перемогу, люди зазви-
чай говорять: "добре". Це – слава розуму й подвигу му-
жності. Однак це ж і не добре. Але коли бачать неви-
диме, проникають у приховане і здобувають перемогу 
над тим, що не має форми, ось це і буде дійсно до-
бре" [18, с. 236]. Перемога здобувається тоді, коли ніхто 
не бачить, що вона здобувається; дійсна перемога там, 
де її для всіх інших ще немає; вона народжується до 
свого народження, існує, ще не існуючи. Таким чином ро-
зкривається новий сенс цих фраз Сунь-цзи: реалізоване 
вже закладено у ще не реалізованому. Фактично, тут 
присутня констатація повної розбіжності в оцінці, що ро-
биться масами, і тієї, яку дають конфуціанські мислителі: 
легка, "невидима" перемога і буде справжньою, а полко-

водець, що отримує легкі перемоги, буде "кращим з кра-
щих". І, всупереч оцінці мас, така перемога не є очевид-
ною. "Якщо перемагають противника, коли форми його 
ще не утворилися, не буває блискучої слави", – заува-
жує Цао-гун. Ду Му розвиває це положення трохи докла-
дніше: "Ти не обагрив свого меча кров'ю, а ворожа дер-
жава вже підкорилася. Тому в тебе немає подвигів муж-
ності" [18, с. 237]. А отже, справжній керівник, орієнтова-
ний на успіх ("перемогу"), має бути не упередженим і ба-
чити "те, чого ще немає" – тенденції процесів та їхні мо-
жливі результати, і діяти у згоді з цим баченням можли-
вого майбутнього. 

У такому контексті і з огляду на ту роль, яку саме 
мудре керівництво відіграє в досягненні "сяо кан" і "да-
тун", керівна й провідна сила китайського суспільства – 
Комуністична Партія – має не лише висувати жорсткі 
умови до добору кадрів (про що йдеться ледь чи не в 
усіх програмних документах КПК періоду реформ і від-
критості), а й сама залишатися на позиціях провидця і 
керманича суспільного розвою. Лише за збереження 
пріоритету держави над підданими, колективу над осо-
бистістю, "партії над масами" й можливе (а в конфуціа-
нській "системі світоглядних координат" – необхідне) 
збереження провідної ролі КПК.  

Отже, вирішальним для беззаперечного збереження 
позицій КПК у суспільстві є трансформація ідеології, на-
сичення позірно збережуваного марксизму конфуціансь-
кими максимами й імперативами. Лише на тому шляху 
забезпечено "підтримку соціальної стабільності, спри-
яння позитивному сприйняттю реформ і здійснення кад-
рової модернізації партії: 1) тільки правління компартії 
забезпечить успішний розвиток капіталізму; 2) тільки 
правління атеїстичної компартії гарантує справжню сво-
боду релігії; 3) тільки збереження влади компартії гара-
нтує, що китайське суспільство, як і раніше, буде спира-
тися на консервативні конфуціанські цінності (соціальна 
гармонія, патріотизм, моральний порядок). Тобто, на ду-
мку китайського керівництва, без стабілізуючої ролі 
влади компартії капіталістичний розвиток призведе до 
хаосу і заворушень, боротьба між релігійними течіями 
дестабілізує суспільство, розгнузданий гедоністичний ін-
дивідуалізм знищить соціальну гармонію. Головним во-
рогом визначається не капіталізм як такий, а західні "уні-
версальні цінності", що ретранслюються в Китай за до-
помогою вільних інформаційних потоків", – робить ви-
сновок В. О. Кіктенко [6, с. 92]. 

Із таких позицій цілком логічними і підставовими були 
й відхід від наріжного для марксизму класового підходу, 
і претензія КПК на роль загальнонаціонального лідера. 
Така претензія сконцентрувалася в ідеї "потрійного 
представництва", що вперше була озвучена в лютому 
2000 р. Генеральним секретарем ЦК КПК, Головою КНР 
Цзян Цземінем у його промові під час інспекційної поїз-
дки в провінцію Гуандун. "Підводячи підсумки більш ніж 
70-річної історії нашої партії, можна зробити той важли-
вий висновок, що вона здобула підтримку з боку народу 
саме тому, що в усі історичні періоди, будь то період ре-
волюції, будівництва або реформи, вона завжди пред-
ставляла і представляє вимоги розвитку передових про-
дуктивних сил Китаю, прогресивний напрямок передо-
вої китайської культури, корінні інтереси найширших 
верств китайського народу [Виділено авт.]... Зробити 
так, щоб у нових історичних умовах наша партія ще 
краще здійснювала своє "потрійне представництво", є 
тією важливою проблемою, яку потрібно глибоко проду-
мати всім комуністам і особливо вищим партійним кад-
ровим працівникам" [27]. Після трирічного обговорення 
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висунутої тези в партійних організаціях всієї країни, а та-
кож пропагування її на зустрічах із представниками різ-
номанітних об'єднань безпартійних, ідеї "потрійного 
представництва" рішенням XVI з'їзду КПК були включені 
до нової редакції Статуту партії. Разом з ними до Ста-
туту потрапило й ім'я їхнього автора – поруч з іменами 
Мао Цзедуна і Ден Сяопіна. Як наголошується в чинному 
документі, "відтепер Комуністична партія Китаю керу-
ється у своїй діяльності марксизмом-ленінізмом, ідеями 
Мао Цзедуна, теорією Ден Сяопіна і важливими ідеями 
"потрійного представництва" [25, с. 2–3]. 

У 2000 р. на XVI з'їзді партії Цзян Цземінь наголосив, 
що КПК повинна представляти "передові продуктивні 
сили, передову китайську культуру, корінні інтереси бі-
льшості" [31] і лише це уможливить "велике відродження 
китайської нації" (中中中中中 中中兴伟 , zhōngguó mínzú de 
wěidà fùxīng) на шляху побудови соціалізму китайського 
зразка. Слід сказати, що ідея великого відродження ви-
словлювалася Цзян Цземінем і раніше, починаючи з 
1996 р. Уже тоді цей китайський лідер характеризував 
КПК як національно-патріотичну силу [32]. На XV з'їзді 
КПК (1997 р.) "велике відродження китайської нації" було 
названо передумовою побудови соціалізму і його почат-
ковою стадією. Такі "щеплення" конфуціанства до маркси-
стської ідеології, як доводить досвід, виявилися в кінце-
вому підсумку продуктивними як за об'єктивними резуль-
татами, так і в сенсі опертя модернізаційного проекту на 
історико-культурний, національний світоглядний ґрунт. 

Водночас, від самого початку переходу на курс ре-
форм і відкритості КПК поставилася до висунутих за-
вдань з усією серйозністю. З кінця 1970-х рр. у країні 
створюються дослідницькі групи, діяльність яких спря-
мована на наукове (а не ідеологічне) й об'єктивне ви-
вчення можливостей економічного зростання країни. 
У липні 1979 р. фінансово-економічний комітет Держ-
ради КНР створює дослідницьку групу з питання ре-
форми господарської системи, економічної структури, 
імпорту техніки, економічної теорії і методів. Група 
стала попередницею Державного комітету з реформи 
господарської системи, згодом перетвореного на 
Центр економічних реформ, головою якого є за суміс-
ництвом прем'єр Держради КНР. До кінця 1980-х рр. з 
проблем реформування працювали вже 16 економіч-
них дослідних інститутів комплексного характеру, Ін-
ститут інформації Академії суспільних наук Китаю, 
Державне статуправління КНР. Керівництво Центром 
здійснюється Центральною групою з керівництва фі-
нансово-економічною роботою, яка замінила Фінан-
сово-економічний комітет Держради. У програму дос-
ліджень входять теоретичні й практичні дослідження, 
формування самостійних систем вибіркових обсте-
жень усіх сторін життя суспільства, теоретичні диску-
сії, публікація статистичної інформації.  

У 1977–1978 рр. зусилля китайських учених-економі-
стів були спрямовані головним чином на критику ліваць-
ких поглядів з проблем товарного виробництва при соці-
алізмі, раніше насаджуваних "четвіркою" (групою лідерів 
Комуністичної партії Китаю, звинувачених після смерті 
Мао Цзедуна в подіях Культурної революції, до якої на-
лежали Цзян Цин – остання дружина Мао, а також Чжан 
Чуньцяо, Яо Веньюань і Ван Хунвень), зокрема тези про 
те, що воно "неминуче породжує капіталізм", веде до по-
яви в країні нових буржуазних елементів. Діапазон дос-
ліджень істотно розширився з висуненням 3-м пленумом 
ЦК КПК 11-го скликання (грудень 1978 р.) курсу на "роз-

кріпачення свідомості". Цей період і став фактично ча-
сом активної імплементації конфуціанства у практику 
державного керівництва. 

У 1979–1981 рр. широкого визнання набула харак-
теристика соціалізму як товарного господарства, про-
пагувалося положення про єдність планового й товар-
ного господарства, які обидва органічно належать до 
основних особливостей соціалістичної економіки. Но-
вий поштовх поглибленій розробці концепції соціалісти-
чного товарного господарства дала "Постанова ЦК КПК 
12-го скликання про реформу господарської системи", 
прийнята 3-м пленумом ЦК КПК 12-го скликання (жов-
тень 1984 р.) У постанові вказано, що "необхідно відмо-
витися від традиційного уявлення, що протиставляє 
планове господарство товарному, і ясно зрозуміти, що 
соціалістичне планове господарство повинно свідомо 
спиратися на закон вартості й застосовувати його, що 
воно є плановим товарним господарством, заснова-
ним на суспільній власності на засоби виробництва. 
Повний розвиток товарного господарства є немину-
чим етапом розвитку суспільного господарства, необ-
хідною умовою модернізації нашої економіки" [15, 
с. 17]. Таким чином, концепція соціалістичного товар-
ного господарства була не тільки офіційно визнана на 
рівні партійного і державного керівництва країни, а й 
стала уособлювати собою корінні теоретичні основи 
господарської реформи в КНР. 

Ця ситуація зумовила розширення сфери дослі-
дження теоретичних проблем товарно-грошових відно-
син. Зумовила вона (цілком у згоді з конфуціанськими 
принципами дбайливого ставлення правителя до влас-
них підданих) та істотну допомогу держави малому під-
приємництву, особливо в сільській місцевості, а також 
обережне й ефективне керування ринковими проце-
сами з боку держави. Держава заохочувала й "заохочує 
підприємливих китайських бізнесменів, допомагаючи 
їм у плануванні свого бізнесу, у виході на світову арену, 
у розв'язанні безлічі інших питань. У структурах як цен-
тральних органів влади, так і в органах влади провінцій 
є різного роду аналітичні центри, які вивчають можли-
вості китайського бізнесу на різних напрямах і допома-
гають потім дрібним і середнім підприємствам різних 
галузей освоїти ці можливості. У Китаї головною турбо-
тою держави на сьогодні є турбота про забезпечення 
всіх працездатних китайців роботою. Про це дбають на 
всіх рівнях влади, бо це основа соціальної стабільності 
країни" [11, с. 155]. Держава взяла на себе тягар по-
шуку ринків збуту для малого й середнього бізнесу, 
його інфраструктурного забезпечення, активно підтри-
мувала явище, що дістало в закордонних джерелах на-
зву "інноваційного копіювання" [29, с. 58–61], за якого 
китайські підроблені під відомі торгові марки вироби, 
особливо електронні, виявляються не лише значно де-
шевшими, а й якіснішими за оригінал. 

Визначивши на XVII з'їзді КПК (жовтень 2007 р.) три-
валі терміни виконання позначених на перспективу за-
вдань, Генсек ЦК КПК Ху Цзіньтао зазначив: "…Ми зо-
бов'язані, живучи у спокої, не забувати про небезпеку і 
бути напоготові проти можливих негараздів, завжди 
зберігати непохитну віру в марксизм, у соціалізм з ки-
тайською специфікою, у здійсненність великого відро-
дження китайської нації" [2]. Об'єднана цілком досяж-
ною спільною метою "середнього добробуту", китай-
ська нація, за переконаннями її лідерів, здатна на не-
ймовірні успіхи на шляху до неї. Відродження ж конфу-
ціанства та запровадження його принципів і в повсяк-
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денному житті пересічних громадян, і в державній полі-
тиці стало потужним чинником розкриття того потенці-
алу соціальної довіри, про значення якого в сучасну 
добу писав Ф. Фукуяма [23]. Традиційна категорія "до-
віра" ("чен-синь") була включена в ідейно-теоретичну 
основу концепції модернізації Китаю і перетворилася 
на одне з базових положень у справі будівництва не 
лише духовної культури суспільства, а й розбудови 
ефективного й плідного економічного життя. Західні 
економісти відзначають, що довіра китайців до дер-
жави та її інституцій є вагомим чинником економічного 
розвитку. Так, заощадження китайського населення ві-
діграють у зростанні ВВП Китаю суттєвішу роль, ніж на-
віть іноземні інвестиції. "Громадяни Китаю довіряють 
своїм банкам і охоче вдаються до їхньої допомоги, хоча 
відсотки за вкладами тут рідко перевищують 3%. Однак 
у Китаї ніколи не було ні обдурених, ні пограбованих 
вкладників. У 2008–2009  рр. обсяг заощаджень насе-
лення, накопичених банками, продовжував збільшува-
тися і досяг майже 80% від розміру ВВП" [11, с. 116]. 
Украй економно поводяться і великі китайські корпора-
ції – і державні, і приватні. Вони не розподіляють отри-
мувані доходи "у формі зарплат і дивідендів, а воліють 
накопичувати власні резерви або реінвестувати їх у 
власні основні фонди. Заробітні плати й дивіденди та-
кож ростуть, але дуже повільно" [11, с. 117]. Дуже бе-
режливою й запасливою є й сама китайська держава, 
валютні резерви якої з 2004 р. до кінця 2012 р. збільши-
лися на 721% і досягли 3,3 трлн дол. За даними 
Bloomberg, наприкінці 2012 р. китайські міжнародні ре-
зерви становили 30,2% від світового обсягу резервів. 
На кінець 2018 р. вони, після тривалого скорочення, 
знову почали зростати і становили, згідно з даними На-
родного банку Китаю (центробанк країни), 3,617 трлн 
дол. [1] А отже, економічне зростання КНР, попри всю 
його "дивовижність" для західного сприйняття, продов-
жується. І не останню роль у тому, а на нашу думку – 
визначальну, відіграє повернення до конфуціанства як 
ідеологічної і ціннісно-світоглядної основи всього суспі-
льного життя та застосування конфуціанських принци-
пів у державному управлінні. 

Отже, унаслідок здійсненого дослідження виявлено 
історичні етапи застосування конфуціанських принципів 
у системі державного управління КНР у період реформ і 
відкритості: від звернення до понять "сяо кан" та "датун" 
як окресленої, зрозумілої та близької для всіх китайців 
мети суспільних перетворень, через інструментальне 
застосування образу "хорошого керівника" ("цзінлі") для 
розбудови партійної кадрової політики – до застосу-
вання цих же ідеологем для обґрунтування беззапереч-
ного лідерства КПУ та її перетворення на загальнонаці-
онального провідника. 

Таким чином, звернення до конфуціанства як істори-
чно традиційної для китайського суспільства ідеологіч-
ної й ціннісно-світоглядної системи спричинене невідпо-
відністю збереженої офіційної марксистської ідеології 
сучасним потребам розвитку й модернізації суспільства, 
призвело до цілеспрямованого формування певного си-
мбіозу марксизму й конфуціанства та активного застосу-
вання конфуціанських ідей і конструктів у практиці дер-
жавного управління. Відродження конфуціанства актуа-
лізувало закорінені в китайському менталітеті архетипи й 
аксіологеми "другої морально-етичної системи" й послугу-
вало ефективним щепленням проти можливого в умовах 
функціонування ринку поширення західних, ліберальних 
цінностей та ефективним інструментом забезпечення со-
ціальної стабільності в перехідний період. Наслідком того 

став інструментальний ефект застосування конфуціанс-
тва у вигляді посилення соціальної мобілізації населення 
КНР та консолідації китайського суспільства. 
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СONFUCIAN PRINCIPLES IN THE PRACTICE OF STATE MANAGEMENT  

IN THE PERIOD OF REFORMS AND OPENNESS 
The article reveals the historical stages of the use of the Confucian principles in the system of public administration in the People's Republic of 

China during the period of reforms and openness and its positive consequences in the case of modernization reforms. It is shown that conversion to 
Confucianism as an ideological and value-based belief system, which is historically traditional for the Chinese society, was caused by the discrepancy 
between the preserved official Marxist ideology and the contemporary need for the development and modernization of the society. The implementation 
of Confucian ideas into the practice of state administration served as an effective vaccination against the spread of Western, liberal values which was 
possible, in the conditions of the market functioning, and the connected with its formation of a civil society separate from the state. It also served as 
an effective tool for ensuring social stability in the transitive period. The consequence of this was the strengthening of the social mobilization of the 
people of the People's Republic of China and the consolidation of Chinese society. 
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ОРГАНІЗАЦІЇ СТУДЕНТІВ-ГРУЗИНІВ КИЇВСЬКОГО КОМЕРЦІЙНОГО ІНСТИТУТУ  

ПОЧАТКУ XX ст. ТА БІОГРАФІЇ "АКТИВУ" ЦИХ ОРГАНІЗАЦІЙ 
 
Досліджуються засновані студентами-грузинами у Київському комерційному інституті в 1909–1912 рр. організації. 

Їх можна поділити на науково-орієнтовані (Гурток любителів грузинської культури, Гурток любителів грузинської лі-
тератури, Науковий гурток студентів-грузинів) та студентські земляцтва (Грузинське й Закавказьке). Наголошу-
ється на тому, що такої кількості організацій національного спрямування в Київському комерційному інституті не 
створила жодна інша національність, попри те, що грузини не становили найбільшу етнічну групу серед студентів 
цього навчального закладу. Усе це додатково засвідчує високий ступінь консолідації та національної свідомості грузи-
нської молоді початку XX ст. І вочевидь, що факт відриву від батьківщини лише зміцнював їхню національну самосві-
домість та сприяв їхній консолідації. 

Аналізуються виявлені в архіві Київського комерційного інституту особові справи студентів, котрі належали до 
керівництва цих організацій. На їхній основі зроблено висновок про те, що більшість із них походила із багатодітних 
та матеріально незабезпечених сімей грузинського духовенства із сільської місцевості. Середню освіту вони здобу-
вали в духовних семінаріях на батьківщині. Відповідно, їхнє спрямування на здобуття економічної освіти слід поясню-
вати як прагнення до поліпшення свого матеріального становища; а той факт, що вони здобували її в Києві – додат-
ково підтверджує давність і дружність українсько-грузинських взаємин. 

Дослідження побудоване на архівних документах, що вперше вводяться до наукового обігу. 
Ключові слова: етнополітична історія початку XX ст., Київський комерційний інститут, національно-визвольний 

рух, студентські організації, українсько-грузинські відносини. 
 
Початок XX ст. ознаменувався бурхливим розвитком 

вищої освіти в Києві, який виступав провідним осередком 
з підготовки фахівців за різними напрямами діяльності 
для всього півдня Російської імперії. Університет св. Во-
лодимира та Духовна академія, що діяли в місті з першої 
половини XIX ст., наприкінці XIX ст. були доповнені Полі-
технічним інститутом [49, с. 11–26]. Однак справжній бум 
засновництва вишів у Києві припав на початок XX ст.: у 
цей короткий проміжок часу в Києві було поновлено діяль-
ність Вищих жіночих курсів [48], засновано музичну 
школу, Вищі комерційні курси (з 1908 р. – комерційний ін-
ститут) [55; 56, 46, с. 18–21] тощо [44, с. 388–391; 53]. 
Значна роль у цих процесах належала Університету 
св. Володимира, професорсько-викладацькі кадри якого 
значною мірою забезпечували новопосталі виші як викла-
дацькими кадрами, так і виступали з ініціативою їх засну-
вання [43, с. 167–170; 57, с. 105]. 

Збільшення кількості вишів поєдналось із загальним 
збільшенням студентського контингенту та демократич-
ними віяннями в їхньому середовищі, що було наслідком 
як загальноєвропейських процесів, так і впливом демок-
ратичної революції 1905–1907 рр. [51, с. 146, 151; 53; 
54]. При цьому студентство завжди стояло на вістрі тен-
денцій, що пульсували в середовищі суспільства. А для 
Східної Європи ключовою тенденцією в той період став 
національно-визвольний рух [42]. 

Усі вказані тенденції обумовили той факт, що провід-
ною складовою студентського життя (поряд із навчальним 
процесом та політикою) став національний рух. У першу 
чергу він характеризував пригноблені національності. А 
представники останніх з особливою охотою їхали здобу-
вати вищу освіту саме до Києва [50; 47; 45], який був цен-
тром одного з найбільш пригноблених народів Російської 
імперії і водночас зберігав статус провідного центру пра-
вославних народів. Останнє відігравало немалу роль у 
випадку народів, котрі сповідували християнство східного 
обряду. З-поміж них традиційно важливу роль відігравали 
грузини, і до того ж українсько-грузинські відносини мали 
надзвичайно тривалу історію, що сягала доби Середньо-
віччя та водночас зміцнювалась в XIX–XX ст. завдяки спі-
льності політичних доль. 

У досліджуваний період особливо багато грузинів 
обирали навчання за спеціальностями, що мали практи-
чну сферу застосування. Тож вони вступали перш за все 

до Київського політехнічного інституту й особливо – до 
Київського комерційного інституту. Так, попри значну від-
даленість вже з моменту заснування цього навчального 
закладу у ньому навчались вихідці з Грузії. Зокрема, 
двоє грузинів (при загальній кількості студентів на той 
час у 299 осіб) були у складі першого набору його студе-
нтів [40, арк. 73]. У подальшому кількість їх постійно зрос-
тала, але у зв'язку з поділом студентів за конфесійним 
принципом виявити точну кількість грузинів з-поміж студе-
нтів Київського комерційного інституту не вдається через 
віднесення їх (так само як і українців, білорусів та молда-
ван) до категорії "православні". Лише іноді, коли етнічна 
характеристика "випливала" у студентській статистиці, 
можемо побачити факт збільшення чисельності студен-
тів-грузинів у Київському комерційному інституті. Напри-
клад, у 1912 р. їх у цьому виші навчалось 74 особи, а в 
1913 р. – уже 89 осіб [39, арк. 15]. 

За своєю чисельністю грузини серед студентів Київ-
ського комерційного інституту суттєво поступались ук-
раїнцям, росіянам, євреям та навіть полякам. Та попри 
це їм вдалось створити п'ять організацій національного 
характеру, тобто більше, ніж будь-якій іншій етнічній 
групі. До них належать: Гурток любителів грузинської 
культури, Гурток любителів грузинської літератури, На-
уковий гурток студентів-грузин, Кавказьке та Закавка-
зьке земляцтва. Інформація про ці організації, як і про 
їхніх представників (головно керівного складу цих орга-
нізацій), виявлена та досліджена на основі справ з ар-
хіву Київського комерційного інституту, що вперше за-
лучаються до наукового обігу і це додатково підвищує 
їх цінність. Вони подаються в порядку їх утворення, а 
особові справи членів цих організацій – у зв'язку з ін-
формацію про їхню приналежність до тієї чи іншої сту-
дентської організації, створеної грузинами у стінах Ки-
ївського комерційного інституту. 

Першою з організацій, що була заснована студен-
тами-грузинами в Київському комерційному інституті був 
Гурток любителів грузинської культури. Заяву про 
його створення було подано 2 грудня 1909 р. студентами 
інституту М. Г. Зіраховим та О. Д. Горгадзе [29, арк. 1]. В 
архіві Київського комерційного інституту вдалось ви-
явити особові справи цих осіб, а тому пропонується клю-
чова інформація з них. 

© Чуткий А., 2019
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Микола Георгійович Зірахов народився в 1885 р. в 
родині священика с. Бакурцихе Сінгарського повіту Тиф-
ліської губернії і який на час його навчання вже по-
мер [17, арк. 2, 8]. Як випливає із послужного списку його 
батька, останній походив із духовного стану і також за-
кінчив Тифліську духовну семінарію (1871 ) після чого 
здійснював священицьку службу, мав п'ятеро дітей [17, 
арк. 10а]. 21 липня 1909 р. М. Г. Зірахов відправив із 
Тифліса, де він саме закінчив навчання у духовній семі-
нарії [17, арк. 2], заяву про вступ до Київського комерцій-
ного інституту [17, арк. 1]. М. Г. Зірахов повідомив про 
себе те, що після закінчення духовної семінарії працю-
вав вчителем [17, арк. 19]. 

У січні 1912 р. М. Г. Зірахов подав до правління інсти-
туту прохання про звільнення від плати за навчання на 
весняний семестр у зв'язку з тим, що він сирота та "ні-
звідки не отримує допомоги", але йому було відмов-
лено [17, арк. 24]. Почасти це можна пояснити тим, що в 
опитувальному бланку з надання пільг у платі за нав-
чання М. Г. Зірахов зазначив, що отримує 12–15 руб. від 
брата, хоча й "не регулярно" [17, арк. 102]. Було вказано 
й те, що його брат працював сільським священиком у 
Тифліській губернії [17, арк. 102 зв.]. У січні 1913 р. 
М. Г. Зірахов уже прохав тільки про відстрочку у внесенні 
плати за навчання [17, арк. 25]. А у вересні 1913 р. знов 
прохав про звільнення від плати за навчання у зв'язку з 
крайньою матеріальною скрутою. При цьому він повідо-
мив, що витратив зароблені влітку кошти (тобто підпра-
цьовував), а також те, що він одружений і його дружина 
через хворобу усунута з посади вчительки й при цьому 
він ще має дитину. Враховуючи такі обставини правління 
інституту зменшило йому плату за семестр наполо-
вину [17, арк. 27]. Також в опитувальному бланку на 
отримання звільнення від плати за навчання М. Г. Зі-
рахов написав, що місячні його витрати становлять 20 
руб. (із них 12 руб. – плата за квартиру і ще 6 руб. – за 
харчування в їдальні Товариства швидкої допомоги ну-
жденним студентам), але при цьому не отримує жодної 
сторонньої матеріальної допомоги [17, арк. 101]. За-
значено, що на той час уже померла і його мати (тобто 
він лишився круглим сиротою), а також указав і те, що 
правління інституту вже чотири рази звільняло його від 
плати частини вартості навчання (уперше на 20 руб., 
потім на 25 руб., далі на 40 руб. і вчетверте – на 20 руб. 
при загальному розмірі плати за навчання у 50 
руб.) [17, арк. 101 зв.]. 

Паралельно із звільненням від плати за навчання 
М. Г. Зірахов шукав і джерела підробітку. Зокрема, у січні 
1914 р. він звернувся до директора інституту з прохан-
ням прикомандируватись до Київської агентури Москов-
ського Союзу споживчих товариств. Це своє прохання 
він підкріплював тим, що: "Відчуває сильний потяг до ко-
операції та має достатні пізнання з історії та теорії коо-
перації" [17, арк. 29]. 

При цьому в січні 1914 р. М. Г. Зірахов уже закінчив 
курс навчання в інституті, про що отримав відповідне тим-
часове свідоцтво [17, арк. 31]. У квітні – травні 1914 р. 
М. Г. Зірахов склав випускні іспити і отримав диплом ко-
мерційного інженера другого розряду [17, арк. 105], тобто 
диплом без відзнаки [57, с. 163]. Уже в липні 1914 р. він 
перебував у Грузії (своєю адресою зазначив м. Сігнахі 
Тифліської губернії), звідки звертався до керівництва ін-
ституту з проханням надати підтвердження того, що він 
пройшов повний курс навчання на банківському підвідділі 
і воно було надане [17, арк. 36]. Це прохання слід розгля-
дати як підтвердження повернення М. Г. Зірахова на ба-
тьківщину та активні пошуки ним роботи. 

Другий з ініціаторів заснування Гуртка любителів гру-
зинської культури – Оніфант Давидович Горгадзе, як 
видно із його особової справи в архіві Київського комер-
ційного інституту, був молодшим за свого колегу Зі-
рахова на три роки (народився у 1888 р.), походив із ро-
дини причетника із с. Ілемі Шорапанського повіту Кутаї-
ської губернії [16, арк. 4, 6]. Як він згадував у пізнішій ав-
тобіографії, із 7 років "вмів добре читати і писати по-гру-
зинські, знав кілька загальновживаних слів по-росій-
ські" [16, арк. 69], що свідчить про слабкі успіхи русифі-
кації Грузії кінця XIX ст. В цій автобіографії О. Д. Горга-
дзе помістив і спогади про Кутаїське духовне училище 
до якого він поступив у дев'ятирічному віці: "Тодішній 
склад вихователів і педагогів цього училища залишав 
бажати набагато й набагато кращого. Грубішим за всіх 
був інспектор училища і багатьом діставалося від 
нього" [16, арк. 69]. Після цього він перейшов на нав-
чання до Кутаїської духовної семінарії, але вже за кілька 
місяців вона була остаточно закрита "внаслідок безладів 
у ній" [16, арк. 69]. Тож О. Д. Горгадзе перейшов на нав-
чання до Донської духовної семінарії в Новочеркаську, 
яку й закінчив у 1909 р. Далі він згадував, що спочатку 
планував продовжувати освіту в духовній академії, але в 
останньому класі семінарії раптово змінив свої погляди 
й одразу ж після закінчення семінарії подав заяву про за-
рахування на економічне відділення Київського комер-
ційного інституту [16, арк. 2, 69 зв.]. При цьому О. Д. Го-
ргадзе зазначив, що головним фактором, який вплинув 
на таку зміну подальшого професійного спрямування, 
стали науки, які викладалися в інституті, і що він не по-
милився з вибором навчального закладу, "із задоволен-
ням відвідував завжди лекції інституту, засідання науко-
вих товариств при інституті" [16, арк. 69 зв.]. 

Походження з духовного стану і територіальна на-
ближеність місць проживання, а також і те, що брат 
О. Д. Горгадзе навчався у Кутаїській духовній семіна-
рії, тобто там де й М. Г. Зірахов [16, арк. 7 зв.], дозво-
ляє припускати їхнє знайомство ще до вступу у Київ-
ський комерційний інститут або принаймні швидке 
зближення після вступу до цього вишу. Тож те, що 
саме ці дві особи виступили ініціаторами заснування 
Гуртка любителів грузинської культури в Київському 
комерційному інституті, не випадкова, а цілком зако-
номірна подія. Також це засвідчує і значний рівень ку-
льтури серед сільського духовенства Грузії, любов до 
власних традицій та історії. 

Як і у випадку з М. Г. Зіраховим, О. Д. Горгадзе та-
кож перебував в період навчання в Київському комер-
ційному інституті у скрутному матеріальному стано-
вищі. Так, уже 11 листопада 1911 р. він звернувся до 
правління інституту з проханням звільнити його від 
плати за навчання у зв'язку із "вкрай скрутним станови-
щем" і тим самим дати йому можливість "продовжити 
почату освіту" [16, арк. 23]. В опитувальному бланку 
(що мав підтвердити доцільність надання звільнення 
від плати за навчання або її зменшення) О. Д. Горгадзе 
зазначив наступне: винаймав у Києві кімнату за 4 руб. 
на місяць; харчування йому обходилось у 8–10 коп. на 
день (унікальний випадок, коли студент зазначив що-
денні витрати на харчування і що дозволяє розраху-
вати їх раціон); що є членом Кавказького земляцтва 
(що дозволяє відносити це земляцтво до заснованих 
грузинами); і що не мав підробітків (написав "не можу 
дістати") та не отримував нізвідки допомоги [16, 
арк. 24]. Це його прохання було задоволено частково: 
йому було зменшено розмір плати за семестр на 
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15 руб., або майже на третину [16, арк. 23]. Уже за кі-
лька днів після цього прохання О. Д. Горгадзе знов про-
хав директора інституту бодай відстрочити сплату ре-
шти суми до весни [16, арк. 25]. Зрештою, у грудні 
1911 р. він знайшов 10 руб. для сплати за поточний се-
местр, а решту суми керівництво інституту дозволило 
йому сплатити в лютому [16, арк. 27]. 

Із заповненої О. Д. Горгадзе в лютому 1912 р. анкети 
для надання звільнення від плати за навчання випливає, 
що його поточні витрати зросли – на цей час він уже ви-
наймав квартиру за 6 руб. (тоді як раніше платив 4 руб. 
за кімнату). Так само зросли й витрати на харчування – 
з 8–10 коп. до 10–20 коп. на день; а місячний бюджет 
становив 13–16 руб., із яких 10–12 руб. надходило від рі-
дних [16, арк. 130]. Як поручитель за надану інформацію 
виступало Кавказьке земляцтво [16, арк. 130 зв.], а отже, 
він як і М. Г. Зірахов належав до його членів. А це, у свою 
чергу, дозволяє вести мову про "грузинське обличчя" 
цього земляцтва. 

9 березня 1912 р. О. Д. Горгадзе звернувся до дире-
ктора Київського комерційного інституту з проханням про 
надання довідки про те, що він дійсно навчається у 
цьому виші, що було потрібно для отримання "якоїсь ро-
боти підчас літніх канікул" і необхідний документ він 
отримав [16, арк. 32]. При цьому О. Д. Горгадзе плану-
вав працювати на батьківщині, оскільки зазначив, що 
цей документ потрібний йому для влаштування на ро-
боту на Закавказьку залізницю. А вже за кілька днів після 
цього він звернувся з проханням про відстрочення до 1 
вересня внесення плати за навчання, оскільки "не має 
жодної можливості внести плату в поточному весняному 
семестрі" [16, арк. 34]. Отже, матеріальна скрута збері-
галась і літні підробітки були потрібні саме задля отри-
мання коштів для сплати за навчання. Спочатку дирек-
тор дозволив відтермінувати її внесення до 1 травня, 
але після повторного прохання погодився на її відстро-
чення до 1 вересня [16, арк. 34, 35]. 

Чи вдалось О. Д. Горгадзе отримати підробіток на 
час літніх канікул – питання відкрите. Проте 1 серпня 
1912 р. він звертався до директора інституту з прохан-
ням про продовження терміну відстрочки внесення 
плати за навчання до 1 жовтня і знов дістав схвальну ві-
дповідь [16, арк. 38]. Про те, що його матеріальне стано-
вище не покращилось, свідчить факт подання ним у ве-
ресні 1912 р. чергового прохання про звільнення від 
плати за навчання. При цьому у відповідній анкеті-по-
данні він зазначав не лише відсутність можливості вне-
сти необхідні кошти за навчання, але й бідність бать-
ків [16, арк. 39]. Також із повідомленої О. Д. Горгадзе про 
себе інформації видно, що його витрати на наймання 
квартири зросли проти початку року на 2 руб. і становили 
8 руб., а витрати на харчування (9–17 коп.) та загальні 
витрати залишилися майже без змін [16, арк. 40]. У під-
сумку йому було зменшено плату за навчання за поточ-
ний семестр на 30 руб. при загальному її розмірі у 50 
руб. [16, арк. 39]. Однак і 20 руб. він не міг заплатити, а 
тому в листопаді 1912 р. прохав про відстрочення 
сплати до наступного семестру, але отримав відстрочку 
лише до 15 грудня [16, арк. 43]. Проте цей борг був по-
гашений лише в липні 1913 р. [16, арк. 52], а отже, сам 
період навчання О. Д. Горгадзе в Київському комерцій-
ному інституті розтягся в часі: він мав закінчити його на-
весні 1913 р. (оскільки повний курс навчання становив 4 
роки [57, с. 147, 154]), але лише 26 жовтня 1913 р. він по-
відомив директора, що склав усі іспити та заліки й тому 
готовий приступити до складання випускних іспитів у сі-
чні 1914 р. [16, арк. 55]. При цьому у вересні 1913 р. 

О. Д. Горгадзе знов прохав про надання позики на пок-
риття плати за навчання у зв'язку з відсутністю кош-
тів [16, арк. 54]. 

На початку січня 1914 р. О. Д. Горгадзе отримав 
тимчасове свідоцтво про проходження повного курсу 
навчання [16, арк. 59] і тому міг приступати до скла-
дання випускних іспитів. У цей час він уже працював на 
станції Дзерули Закавказької залізниці (оскільки така 
адреса була указана ним у своїх проханнях) і виконував 
дипломну роботу на тему "Про грузинських хізан" [16, 
арк. 62], тобто темою свого дослідження О. Д. Горгадзе 
обрав важливе питання соціально-економічних відно-
син у грузинському селі пореформеної доби, оскільки 
правове становище хізан після селянської реформи 
1861 р. не було чітко оформлено. У січні – лютому 
1914 р. О. Д. Горгадзе склав випускні іспити й отримав 
диплом кандидата економічних наук другого роз-
ряду [16, арк. 70]. 

У жовтні 1914 р. О. Д. Горгадзе прохав директора ін-
ституту надати йому нове свідоцтво про закінчення 
вишу, оскільки старе згоріло під час пожежі в його бу-
динку [16, арк. 65, 66]. Очевидно, що початок Першої 
світової війни ускладнив завершення справ із понов-
лення випускних документів. Принаймні лише 6 червня 
1915 р., тобто через понад рік після складання випуск-
них іспитів О. Д. Горгадзе звернувся до канцелярії Ки-
ївського комерційного інституту з проханням про виго-
товлення диплому [16, арк. 72]. 28 квітня 1917 р. це 
прохання було повторено (з висилкою необхідних кош-
тів), а своєю адресою О. Д. Горгадзе зазначив м. Тиф-
ліс [16, арк. 78], тобто також повернувся додому. За 
цей час О. Д. Горгадзе, відповідно до правил Київсь-
кого комерційного інституту, міг перескласти випускні 
іспити й отримати диплом першого розряду (тобто з від-
знакою) [57, с. 163], але не зробив цього, що можна по-
яснювати не лише обставинами часу, але й відсутністю 
можливостей у зв'язку з матеріальною скрутою, яку 
лише посилили війна та революційні потрясіння. 

Слід зазначити, що 23 липня 1915 р. прохання про 
вступ до Київського комерційного інституту подав ще 
один випускник Тифліської духовної семінарії Василь 
Васильович Горгадзе, яке було задоволено [3, арк. 1]. 
Своєю адресою він зазначив станцію Дзерули Закавка-
зької залізниці [3, арк. 1], тобто мешкав там, де по закін-
ченні інституту працював О. Д. Горгадзе, а це дозволяє 
говорити про їхні родинні зв'язки. Останнє засвідчується 
також народженням в одному повіті, приналежністю ба-
тьків їх обох до духовного стану (а цей стан відзначався 
потужними родинними відносинами). Також у Київському 
комерційному інституті навчався старший брат В. В. Го-
ргадзе – Григорій [3, арк. 5]. Ці факти тільки підтверджу-
ють солідарність і своєрідну кооперацію в середовищі 
тогочасної грузинської молоді, що було цілком логічним 
в обставинах вибору навчального закладу, який знахо-
дився далеко від їхньої батьківщини, оскільки дозволяло 
одразу ж забезпечити підтримку когось із співвітчизників 
на новому місці. Проте навчання в інституті В. В. Горга-
дзе, мабуть, не закінчив – останній документ із його осо-
бової справи датований груднем 1915 р. [3, арк. 13]. 

Повертаючись до Гуртка любителів грузинської ку-
льтури, слід сказати, що його метою (як видно зі ста-
туту) було визначено "всебічне вивчення грузинської 
культури в її різних проявах" [29, арк. 2]. При цьому під 
останніми розумілись "література, політична та соціа-
льна історія, право і т.д." [29, арк. 2], що свідчило про 
високий ступінь національної самосвідомості грузинсь-
кої молоді. При цьому інформацію про культуру Грузії 
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гурток планував популяризувати "серед місцевої пуб-
ліки" [29, арк. 2], що було ознакою активної наступаль-
ної тактики. Шляхами досягнення поставлених завдань 
у статуті гуртка було визначено влаштування лекцій, 
читання рефератів, наукових співбесід, а також засну-
вання спеціальних комісій з різних напрямів вивчення 
Грузії та заснування відповідної бібліотеки [29, арк. 2]. 
Показово, що членами гуртка могли бути слухачі інсти-
туту "без різниці статі" [29, арк. 2], що засвідчувало та-
кож і панування серед тогочасної грузинської молоді 
доволі передових суспільних поглядів. 

Щодо організаційної складової Гуртка любителів 
грузинської культури, то важливі справи вирішувались 
загальними зборами та правлінням, яке обиралось у сі-
чні терміном на один рік у складі трьох осіб [29, арк. 2]. 
Правління було відповідальним перед загальними збо-
рами, а для вирішення важливих справ на останніх 
була потрібна присутність не менше 2/3 членів гур-
тка [29, арк. 2]. 

Про діяльність Гуртка любителів грузинської куль-
тури відомо небагато. По-перше, це подання про дозвіл 
улаштувати 5 квітня 1913 р. у Художньому драматич-
ному театрі мініатюр вечір задля збільшення коштів гур-
тка [29, арк. 3]. 

По-друге, 10 травня 1913 р. правління Гуртка люби-
телів грузинської культури подало прохання до керівни-
цтва інституту щодо матеріальної допомоги у справі 
проведення влітку 1913 р. "статистичного дослідження 
виноградарства та виноробства у зв'язку із загальним 
економічним становищем у Кутаїському та Шорапансь-
кому повітах Кутаїської губернії" [29, арк. 4]. При цьому 
позитивний відгук на складену програму анкетного опи-
тування у цій справі дав викладач інституту і відомий 
український вчений О. О. Русов [29, арк. 6]. Слід ска-
зати, що показовим у цій анкеті було те, що крім тради-
ційних питань до респондентів (місце проживання, прі-
звище, ім'я та по-батькові, стать, сімейний стан, склад 
сім'ї, вік, освіта) було додано й графу "національ-
ність" [29, арк. 7], що було безперечно сміливим кроком 
на тлі наростаючої хвилі шовінізму в Російській імперії. 
Сильний економічний аспект анкети знайшов відобра-
ження у цілій низці питань щодо характеру господарю-
вання на землі та юридичних прав на неї, оцінці поголі-
в'я худоби, сільськогосподарського реманенту, а також 
прибутковості самого господарства [29, арк. 7–14]. 
Слід зазначити, що загальна кількість пунктів цієї ан-
кети становила 80 і при цьому в більшості з пунктів ан-
кетного опитування йшла ціла низка підпунктів, що 
було доволі унікальним явищем у практиці студентсь-
ких анкет, оскільки засвідчувало її ґрунтовність та без-
умовну науковість.  

Також потрібно вказати, що цю заяву щодо сприяння 
у проведенні вивчення виноградарства та виноробства у 
Грузії влітку 1913 р. підписав тогочасний керівник гуртка 
Л.  Й. Картвелішвілі (згодом відомий радянський партій-
ний та політичний діяч Грузії) і секретар С. Д. Мі-
кадзе [29, арк. 4 зв.]. Особову справу останнього також 
вдалось віднайти в масиві особових справ студентів Ки-
ївського комерційного інституту. З неї відомо, що Сократ 
Дмитрович Мікадзе народився 1890 р. в сім'ї селянина 
(родом із Кутаїської губернії), у червні 1911 р. закінчив 
Кутаїське реальне училище і вже в липні 1911 р. вступив 
на економічне відділення Київського комерційного інсти-
туту [5, арк. 1]. На той час він мешкав разом із батьками 
в Кутаїсі [5, арк. 4]. Матеріальна скрута ускладнила про-
цес навчання. Однак у травні 1914 р. С. Д. Мікадзе вно-
сить заборговану за навчання суму та поновлюється у 

числі студентів інституту. Зроблено це було доволі вча-
сно, оскільки з початком війни почалась масова мобілі-
зація, а навчання у вищій школі надавало відстрочку від 
призову. Принаймні в жовтні 1914 р. С. Д. Мікадзе про-
хав керівництво Київського комерційного інституту про 
надання воїнському присутствію за місцем приписки під-
твердження про перебування у складі студентів інсти-
туту [5, арк. 8]. Проте вже в ніч на 5 грудня 1914 р. він 
був заарештований київською жандармерією за підоз-
рою "в антиурядовій діяльності" [5, арк. 14] і на час слід-
ства був відрахований з інституту [5, арк. 12]. На жаль, 
детальнішої інформації про суть цієї справи не вияв-
лено, але факт поновлення у складі студентів дозволяє 
припускати безпідставність звинувачень або неможли-
вість виявлення доказів такої діяльності С. Д. Мікадзе. 

Восени 1916 р. С. Д. Мікадзе знов був відрахований 
з інституту за невнесення плати за навчання, але нев-
довзі вніс її і був поновлений у складі студентів [5, 
арк. 9]. Для унаочнення термінів зв'язку України і Грузії 
у революційному 1917 р. показовим є подання Кутаїсь-
кого військового присутствія (датованого 14 грудня 
1917 р.) до канцелярії Київського комерційного інсти-
туту про надання С. Д. Мікадзе відстрочки від призову. 
Останнє було отримане в Києві 18 лютого 1918 р. [5, 
арк. 10]. Оскільки на цьому особова справа С. Д. Мі-
кадзе уривається, то це дозволяє припускати те, що він 
не закінчив навчання в інституті. 

Окрім Гуртка любителів грузинської культури, 6 тра-
вня 1912 р. правління Київського комерційного інституту 
затвердило статут Гуртка любителів грузинської літе-
ратури [31, арк. 1]. Але його діяльність, так само як і 
склад відслідкувати не вдалось, окрім самої згадки цієї 
організації в переліку затверджених студентських орга-
нізацій інституту. 

Набагато більше інформації про діяльність та членів 
маємо щодо Наукового гуртка студентів-грузинів, що 
діяв в інституті з 1912 по 1914 р. Статут Наукового гур-
тка студентів-грузинів був затверджений правлінням 
Київського комерційного інституту 6 травня 1912 р. [37, 
арк. 1 зв.]. Завданням цього гуртка (як видно з першої 
статті його статуту) було визначено "наукове вивчення 
соціально-економічного становища Грузії", чого плану-
валось досягнути читанням рефератів, літературних ве-
чорів, проведення екскурсій до Грузії під час канікул, 
придбання книг та періодики відповідної тематики [30, 
арк. 8], тобто його діяльність була дотичною до роботи 
Гурток любителів грузинської культури. Членами цього 
могли бути "слухачі та слухачки інституту, що співчува-
ють цілям гуртка", а сам прийом відбувався за рекомен-
дацією трьох членів гуртка [30, арк. 8]. Засоби Наукового 
гуртка студентів-грузин, як і інших студентських організа-
цій Київського комерційного інституту, формувалися із 
членських внесків, пожертв, надходжень від організова-
них заходів (спектаклів, вечорів тощо) і витрачалися від-
повідно до рішень загальних зборів або правління. 
Проте, на відміну від решти земляцтв, члени Наукового 
гуртка студентів-грузинів мали вносити щомісяця "не 
менше 20 коп." [38, арк. 7], тобто не обмежувався верх-
ній поріг внеску, тоді як у решти організацій студентів ін-
ституту розмір членського внеску був фіксований. Таку 
відмінність можна пояснювати певними ментальними 
рисами тогочасної грузинської молоді. 

Слід відзначити, що в назві справи цього гуртка в ар-
хіві Київського комерційного інституту він названий "Гру-
зинське земляцтво (Науковий гурток)" [36]. Заява із про-
ханням його затвердження була подана директору інсти-
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туту наприкінці квітня 1912 р. ініціативною групою студен-
тів-грузинів із 10 осіб: М. С. Брегвадзе, М. Г. Зірахов (який, 
як зазначалося вище, був ініціатором заснування також і 
Гуртка любителів грузинської культури), А. М. Інцквірвелі, 
В. Д. Капанадзе, Є. С. Кашакашвілі, П. С. Квірікадзе, 
Г. Л. Мепарешвілі, М. А. Сабашвілі, Є. Д Сартаніде, 
М. М. Уклеба [36, арк. 1]. Як видно із подальших доку-
ментів, справа із започаткуванням діяльності цього гу-
ртка розтяглася: лише 8 листопада 1912 р. ініціативна 
група (М. Ф. Барбакадзе, П. К. Детешидзе, Л. Й. Карт-
велішвілі – який набув і головою Гуртка любителів гру-
зинської культури, а згодом відомим державним діячем 
Грузії радянського періоду [52, с. 14], В. Д. Капанадзе, 
Є. Катакашвілі, С. Д. Мікадзе, Г. Л. Мепарішвілі, 
М. М. Уклеба, А. Тітвінідзе, М. Сабашвілі) звернулась 
до директора інституту з проханням про дозвіл скли-
кати установчі збори Наукового гуртка студентів-грузи-
нів 14 листопада 1912 р. [36, арк. 2], яке було задово-
лено [36, арк. 3-3 зв.]. Оскільки першими серед ініціато-
рів скликання цих зборів значаться активісти Гуртка лю-
бителів грузинської культури, то це дозволяє вести 
мову про спорідненість обох цих організацій. 

На установчих зборах 14 листопада 1912 р., як видно 
зі звіту, було обрано правління у складі трьох осіб: го-
лова – Л. Й. Картвелішвілі, секретар – С. Д. Мікадзе та 
бібліотекар – П. С. Квірікадзе [36, арк. 4]. Правління роз-
горнуло активну діяльність гуртка. Так, уже 5 травня 
1913 р. Науковий гурток студентів-грузинів організував 
пароплавне гуляння до Межигір'я з метою посилення 
своїх коштів, яке було задоволено керівництвом інсти-
туту [36, арк. 5–10]. 

8 жовтня 1913 р. відбулись чергові збори Наукового 
гуртка студентів-грузинів, на яких було обрано новий 
склад його керівництва: Є. Н. Дідобулідзе (голова), Ко-
падзе (секретар), М. Майсурадзе (бібліотекар); кандида-
тами – Горгадзе та Горгітадзе; членами ревізійної комі-
сії – Інцквірвелі, Кордзахія, Чангашвілі; членами бальної 
комісії – Гулашвілі, Зірахішвілі, Панцулая, Сабашвілі, 
Харазов, Цкітішвілі, Янкошвілі [36, арк. 12]. У листопаді 
1913 р. Дідобулідзе, як голова гуртка, подав прохання 
про надання йому адміністрацією інституту повноважень 
на проведення щотижневих екскурсій по Києву та для 
уникнення "протидії місцевої адміністрації" груповим зіб-
ранням [36, арк. 14]. Невдовзі було подано і список осо-
бливо нужденних членів гуртка: Гулашвілі, Квірікадзе, 
Кордзахія, Купатадзе, Ліпартеліані, Майсурадзе, Мепар-
швілі, Наморадзе, Сабашвілі [36, арк. 16]. З метою поси-
лення засобів гуртка його керівництвом було заплано-
вано проведення 10 лютого 1914 р. вечора "в залі Дво-
рянського клубу на Хрещатинській вулиці 29" [36, 
арк. 17]. А вже в березні 1914 р. керівництво Наукового 
гуртка студентів-грузинів звернулося до директора інсти-
туту з проханням дозволити "влаштувати ряд вечорів та 
спектаклів на користь нашого гуртка в межах Тифліської 
та Кутаїської губерній" [36, арк. 19]. При цьому всі отри-
мані від цього кошти мали піти на проведення анкети 
"Виноградарство та виноробство" в межах Шорапансь-
кого та Кутаїського повітів [36, арк. 19]. Паралельно на 
20 квітня 1914 р. гурток прохав дозволу на проведення 
лекції приват-доцента Петербурзького університету 
П. С. Когана "Перелом у сучасній російській літера-
турі" [36, арк. 21, 22]. Як бачимо, новий склад керівниц-
тва Наукового гуртка студентів-грузинів суттєво активізу-
вав його діяльність. Проте початок Першої світової війни 
призвів до припинення діяльності цього гуртка, як і біль-

шості студентських організацій. Тож на цьому докумен-
тація щодо діяльності Наукового гуртка студентів-грузи-
нів Київського комерційного інституту уривається. 

Тепер розглянемо особові справи тих членів Науко-
вого гуртка студентів-грузинів, які вдалось виявити в ар-
хіві Київського комерційного інституту. По-перше, збере-
глись справи кількох ініціаторів заснування Наукового гу-
ртка студентів-грузинів – М. С. Брегвадзе, М. Ф. Барба-
кадзе, О. М. Капанадзе та М. М. Уклеби. 

Микола Спиридонович Брегвадзе у січні 1910 р. 
поступив на комерційне відділення Київського комерцій-
ного інституту, де безперервно навчався по 1912 р. 
(коли перевівся на економічне відділення) і при цьому 
надав посвідчення про проходження військової слу-
жби [1, арк. 1, 3]. Як і у решти вже згаданих студентів Ки-
ївського комерційного інституту, що походили з Грузії, 
М. С. Брегвадзе належав до категорії незаможних. Так, 
уже з 1911 р. він постійно подавав прохання про звіль-
нення від плати за навчання або про відстрочку у сплаті 
цих коштів [1, арк. 7–10, 16–17]. З інформації з анкет, що 
супроводжували ці подання, довідуємось, що М. С. Бре-
гвадзе походив із сім'ї священика з Шорапанського по-
віту Кутаїської губернії, мав двох братів і двох сестер, у 
1903 р. закінчив духовну семінарію і що в Києві він знімав 
квартиру за 6 руб. за місяць та харчувався в їдальні То-
вариства швидкої допомоги нужденним студентам (за 5 
руб. на місяць), власного заробітку не мав, отримував 
від батька 15 руб. на місяць і стільки ж витрачав на 
життя у Києві; а також, що навчався головно на "п'яті-
рки" та "четвірки" та що був членом Кавказького земля-
цтва [1, арк. 6-6 зв.], при цьому був касиром в остан-
ньому, що додатково підтверджує значну роль грузинів 
у цьому земляцтві. У відповідь на це подання йому було 
зменшено плату за навчання наполовину. Однак уже 
22 жовтня 1912 р. М. С. Брегвадзе звернувся до дирек-
тора інституту з проханням повернути йому всі його до-
кументи, оскільки внаслідок "домашніх обставин" він 
мусив припинити навчання [1, арк. 7]. 29 грудня 1917 р. 
М. С. Брегвадзе прохав ректора Київського комерцій-
ного інституту про надання посвідчення, що він навча-
вся у цьому виші і при цьому вказав київську адресу 
проживання [1, арк. 2], а це дозволяє припускати, що 
він залишився в Україні. 

Схожою була й доля Михайла Филимоновича Бар-
бакадзе. Він подав прохання про зарахування на еконо-
мічне відділення Київського комерційного інституту 8 ве-
ресня 1908 р. одразу ж після закінчення Тифліської ду-
ховної семінарії [15, арк. 1, 6] і таким чином був хроноло-
гічно найпершим серед виявлених грузинів, що вступили 
до цього інституту. У складеній наприкінці навчання в ін-
ституті автобіографії, М. Ф. Барбакадзе зазначав, що 
процес здобуття середньої освіти розтягся у зв'язку з ча-
стими заворушеннями серед учнів у Грузії, що є цінним 
свідченням з історії Грузії початку XX ст. Зокрема, він пи-
сав у ній таке: "У зв'язку з хвилюваннями, що відбува-
лись у 1903–1904 начальному році, відбулось закриття 
Кутаїської семінарії і за розпорядженням Св. Синоду я 
був переведений до Тифліської духовної семінарії. По-
лум'я руху 1905 року охопило майже всі навчальні за-
клади Кавказу і в тому рахунку Тифліську семінарію. Но-
рмальний хід занять був призупинений на цілий рік" [15, 
арк. 29]. Також у цій автобіографії М. Ф. Барбакадзе 
прямо зазначив, що "не відчував поклику до пастирсь-
кого служіння", але прагнув здобути вищу освіту, що й 
здійснив, поступивши на навчання до Київського комер-
ційного інституту [15, арк. 29]. Це показує посилення се-
кулярних настроїв у середовищі грузинської молоді на 
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початку XX ст., адже ж цей вчинок був типовим, як свід-
чать справи інших вихідців із грузинського духовенства, 
котрі вступали до Київського комерційного інституту. 

Як видно з документів особової справи М. Ф. Барба-
кадзе в архіві інституту, він теж походив із родини грузи-
нського священика і навіть з тієї ж місцевості, що й 
М. С. Брегвадзе – Шорапанського повіту Кутаїської губе-
рнії [15, арк. 2, 4], що мало означати якщо і не їхнє зна-
йомство до вступу в інститут, то однозначно мало по-
сприяти їхньому зближенню у його стінах. Батько 
М. Ф. Барбакадзе, як видно із його формулярного спи-
ску, на момент вступу останнього до інституту, був вдів-
цем і мав на утриманні чотирьох дітей, із яких Михайло 
був другим за віком [15, арк. 8]. Закономірно, що бага-
тодітна батьківська сім'я та віддаленість від дому при-
рікали і М. Ф. Барбакадзе на скрутну матеріальну ситу-
ацію. Це підтверджується тим, що з 1911 р. він постійно 
звертався до правління інституту з проханнями про від-
строчку або й повне звільнення від плати за нав-
чання [15, арк. 10, 13–16, 17–18]. Як бачимо із супрово-
джуючих ці подання анкет, М. Ф. Барбакадзе не мав у 
Києві жодної рідні й знімав кімнату "спільно з товари-
шем" за 6 руб. з кожного за місяць та ще 6 руб. витра-
чав щомісяця на харчування у студентській їдальні, од-
нак він не мав жодних підробітків, єдиним джерелом 
його доходів були періодичні незначні суми, що надхо-
дили від його сестри та батька [15, арк. 12а] і які він у 
1912 р. (у черговій анкеті) означив у межах 15–18  руб. 
на місяць [15, арк. 16а]. 

З метою поліпшення свого матеріального стано-
вища М. Ф. Барбакадзе спільно з однокурсником  
О. М. Капанадзе (котрий також походив із Кутаїської гу-
бернії, хоч і з селянської родини, але теж закінчив ду-
ховну семінарію і з 1908 р. навчався в інституті та спі-
льно із яким М. Ф. Барбакадзе наймав квартиру у Ки-
єві – на що вказує спільна адреса їх обох в анкетах із 
надання звільнення від плати за навчання [19, арк. 11 
зв.; 15, арк. 16 зв.]) подали прохання про надання їм 
посвідчення про те, що вони прослухали цикл занять 
залізничного підвідділу інституту задля отримання на 
час літніх канікул підробітку на Закавказькій заліз-
ниці [15, арк. 21–23]. Оскільки це не перше звернення 
такого роду, то можна вести мову про тенденцію – здо-
буття освіти в економічному виші задля подальшого 
працевлаштування у Грузії на залізниці. 

У травні – червні 1913 р. М. Ф. Барбакадзе склав ви-
пускні іспити й отримав диплом кандидата економічних 
наук другого розряду [15, арк. 63, 65]. Однак у диплом 
вкралась помилка – замість "Филимонович" М. Ф. Бар-
бакадзе був записаний у ньому як "Філіпович" і тому про-
хав про виправлення цієї помилки, що й було зроб-
лено [15, арк. 77, 78]. При цьому, як видно з листування 
з цього питання, М. Ф. Барбакадзе на той час уже пра-
цював на Закавказькій залізниці, тобто як і більшість 
його земляків після здобуття вищої освіти в Києві повер-
нувся на батьківщину. 

Ще один представник ініціативної групи із заснування 
Наукового гуртка студентів-грузинів – Микола Мефоді-
йович Уклеба, чия особова справа була виявлена, як 
видно із уміщених у ній документів, теж походив із ро-
дини священика з Кутаїської губернії (с. Ецері, Кутаїсь-
кий повіт) і після закінчення Тифліської духовної семіна-
рії в 1910 р. поступив до Київського комерційного інсти-
туту [25, арк. 1]. Як і решта його співвітчизників, М. М. Ук-
леба неодноразово (починаючи з осені 1911 р.) зверта-
вся до керівництва інституту з проханнями про звіль-

нення або бодай відстрочення внесення плати за нав-
чання, які частково задовольнялись [25, арк. 18–21, 23–
28, 30–33]. В анкетах, що супроводжували ці прохання, 
М. М. Уклеба повідомив про себе таку інформацію: 
1) "винаймав кімнату спільно з товаришем по 6 руб. на 
місяць", 2) харчувався в їдальні Товариства швидкої до-
помоги студентам київських вишів на суму в 4–4,5 руб. 
на місяць, 3) не мав жодних заробітків, 4) "отримував від 
батька до 15 руб. та й то не акуратно", 5) мав п'ятьох 
братів та одну сестру [25, арк. 22–22 зв.]. 1913–1914 на-
вчальний рік він пропустив через хворобу і тому був від-
рахований [25, арк. 39]. Проте вже 14 серпня 1914 р. 
прохав про поновлення у числі студентів [25, арк. 40], що 
можна пояснювати й намаганням уникнути в такий спо-
сіб мобілізації. Останнє підтверджується наполегливими 
проханнями до адміністрації інституту про надання від-
повідної посвідки для представлення до військового при-
сутствія за місцем приписки [25, арк. 44]. 

У лютому 1916 р. М. М. Уклеба отримав тимчасове 
посвідчення про прослухання повного циклу навчаль-
них дисциплін в інституті, а у вересні 1916 р. (після 
складання випускних іспитів) здобув диплом кандидата 
економічних наук другого розряду [25, арк. 49, 118]. По-
казово, що дипломна робота М. М. Уклеби була прис-
вячена рідному краю: "Марганцева промисловість у 
Чангурському районі Шорапанського повіту Кутаїської 
губернії" [25, арк. 74]. 

Іншу групу осіб, матеріали щодо яких вдалось виявити 
в архіві Київського комерційного інституту, становлять 
представники останнього передвоєнного складу керівни-
цтва Наукового гуртка студентів-грузинів, обраного в жов-
тні 1913 р.: В. Д. Кордзахія, М. І. Майсурадзе, А. М. Пан-
цулая, Г. Й. Харазов, Ф. Л. Чангашвілі, І.І . Цкітішвілі. 

Володимир Дмитрович Кордзахія, котрий у жовтні 
1913 р. був обраний до складу ревізійної комісії Науко-
вого гуртка студентів-грузинів, походив із родини свяще-
ника (у якій загалом було шестеро дітей) із Горійського 
повіту Тифліської губернії, середню освіту здобував у Го-
рійському духовному училищі та Тифліській духовній се-
мінарії, по закінченні якої в 1912 р. вступив до Київського 
комерційного інституту [8, арк. 3, 5, 28]. Уже навесні 
1913 р. він уперше звернувся з проханням про надання 
позики для сплати за навчання. У вересні 1913 р.  
В. Д. Кордзахія знов звертався до правління Київського 
комерційного інституту з проханням надати позичку на 
40 руб. для сплати за навчання, а сплату решти 10 руб. 
прохав відстрочити до грудня 1913 р., але отримав лише 
позику в розмірі 15 руб. [8, арк. 26]. При цьому про себе 
В. Д. Кордзахія повідомив, що платить за оренду квар-
тири 7 руб., має безкоштовний обід у їдальні Товариства 
швидкої допомоги нужденним студентам і заробляє 10–
12 руб. на місяць займаючись репетиторством ("займа-
юсь по курсу молодших класів гімназії") і більше ніяких 
коштів ні від кого не отримував, а загальні витрати на мі-
сяць оцінив у 10 руб. [8, арк. 26–27]. Також він зазначив, 
що є членом Кавказького земляцтва і що його батько по-
мер  станом на 1913 р. [8, арк. 27 зв.]. Окрім цього, 6 ли-
пня 1913 р. В. Д. Кордзахія уклав шлюб у Києво-Печер-
ській Ольгінській церкві [8, арк. 31], що свідчить також і 
про укладення шлюбних відносин між представниками 
українського та грузинського етносу. 9 вересня 1914 р.  
В. Д. Кордзахія звернувся до директора Київського коме-
рційного інституту з проханням переслати всі його доку-
менти з інституту до Другого київського військового учи-
лища, до якого він поступив юнкером [8, арк. 12]. Оскі-
льки в липні 1914 р. В. Д. Кордзахія прохав про надання 
посвідчення про перебування у складі студентів задля 
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звільнення від призову [8, арк. 19], то це можна розгля-
дати як прагнення піти на фронт. 

Михайло Іванович Майсурадзе, котрий у жовтні 
1913 р. був обраний бібліотекарем Наукового гуртка сту-
дентів-грузинів, народився в 1893 р., походив із родини 
священика з м. Телаві. Тифліської губернії і після закін-
чення Тифліської семінарії 30 липня 1912 р. подав про-
хання про вступ на комерційне відділення Київського ко-
мерційного інституту (на той час він мешкав у Тиф-
лісі) [10, арк. 18, 15]. У роки навчання в інституті 
М. І. Майсурадзе також належав до числа матеріально 
незабезпечених, а тому вже на другому семестрі подав 
прохання про звільнення від плати за навчання. А у ве-
ресні 1913 р. – про надання позики для внесення плати 
за навчання, яке було задоволено в розмірі 15 руб. від 
загального розміру плати за семестр у 50 руб. При цьому 
М. І. Майсурадзе повідомив про себе такі дані у відповід-
ній анкеті: є членом Кавказького земляцтва; батько по-
мер, а мати мешкає у м. Телаві, у будинку його старшого 
брата, котрий працює священиком; у Києві знімає квар-
тиру за 9 руб. на місяць; харчується в їдальні Товариства 
швидкої допомоги студентам київських вишів, на що ви-
трачає 6 руб. на місяць; загальні витрати становлять 
20 руб. на місяць при відсутності заробітків та отриманні 
від рідних 20 руб. [10, арк. 32–35]. 

Із наступних документів видно, що у вересні 1915 р. 
М. І. Майсурадзе прохав видачі його документів із канце-
лярії інституту для переведення до Московського комер-
ційного інституту [10, арк. 12, 14], що можна  
пов'язувати з обставинами евакуації Київського комер-
ційного інституту в той час із Києва до Сара-
това [57, с. 277–301; 55, с. 177–187; 56]. Однак цей за-
дум не здійснився, оскільки на початку 1916 р. М. І. Май-
сурадзе прохав директора інституту надати рекоменда-
ції для вступу на роботу до Всеросійського Союзу міст, 
що було необхідно у зв'язку з матеріальною скрутою і 
було задоволено. При цьому М. В. Довнар-Запольський 
відзначив, що хоча М. І. Майсурадзе є "малозабезпече-
ним", але водночас "працьовитий та старанний" [10, 
арк. 8]. 25 жовтня 1916 р. до керівництва інституту звер-
нувся з листом старший брат М. І. Майсурадзе Василь 
(котрий на той час служив священиком у 139-му тило-
вому етапі Західного фронту). У цьому листі він повідо-
мив, що регулярно надсилав М. І. Майсурадзе кошти для 
плати за навчання і також додав, що наразі не має жод-
них відомостей від нього [10, арк. 5], хоча ще в липні 
1916 р. М. І. Майсурадзе надсилав з дому до інституту 
листа з проханням надати йому пільговий проїзд заліз-
ницею до Саратова і назад [10, арк. 4], що вочевидь мо-
жна пояснити лише поганим станом зв'язку за умов 
війни. Зрештою, 27 серпня 1929 р. датований лист  
М. І. Майсурадзе до інституту з проханням надіслати 
його документи за адресою: м. Тифліс, провулок Іод-
рішвілі, № 8. При цьому він зазначив, що навчався в ін-
ституті до 1917 р. і склав майже всі іспити, але потому 
виїхав до Грузії [10, арк. 3]. 

Аполлон Миколайович Панцулая, входив до 
складу обраної в жовтні 1913 р. бальної комісії Науко-
вого гуртка студентів-грузинів. Як видно з його особової 
справи, він походив із родини селянина з Кутаїської гу-
бернії, у 1908 р. закінчив Кутаїську гімназію [12, арк. 4]. 
14 серпня 1911 р. А. М. Панцулая звернувся з проханням 
про зарахування до вільних слухачів економічного відді-
лення Київського комерційного інституту, яке було задо-
волено [12, арк. 8] і при цьому на той час він працював 
помічником учителя Ланчкутського міського училища у 
Грузії [12, арк. 20–21]. Попри наявність роботи і меншу 

вартість навчання на заочній формі, А. М. Панцулая теж 
не мав стабільного матеріального положення, оскільки 
вже з 1912 р. неодноразово звертався з проханнями про 
відстрочення внесення плати за навчання [12, арк.7, 10–
12, 15–16]. Також він прагнув перейти на стаціонар. Од-
нак 25 грудня 1913 р. з Навчального відділу міністерства 
торгівлі та промисловості надійшло повідомлення, що 
його прохання про зарахування до дійсних слухачів ін-
ституту відхилено [12, арк. 5]. 18 травня 1915 р. 
А. М. Панцулая звернувся до правління Київського коме-
рційного інституту з проханням повернути внесені ним за 
навчання у 1914–1915 навчальному році 100 руб., оскі-
льки був відрахований з інституту [12, арк. 3]. 

Георгій Йосипович Харазов, котрий належав до 
обраної в жовтні 1913 р. бальної комісії Наукового гу-
ртка студентів-грузин, як видно з документів із його 
особової справи з архіву інституту, на відміну від ре-
шти вихідців із Грузії, був римо-католиком, народився 
в 1890 р. в сім'ї міщанина, мешкав у Кутаїсі, у 1911 р. 
закінчив Кутаїське реальне училище [26, арк. 2]. У че-
рвні 1912 р. Г. Й. Харазов подав прохання про зараху-
вання на комерційне відділення Київського комерцій-
ного інституту [26, арк. 1]. Проте вже в липні 1912 р. 
він прохав переслати його документи з Київського до 
Московського комерційного інституту [26, арк. 11]. Во-
дночас, на початку серпня 1912 р. Варшавський полі-
технічний інститут надсилав документи Г. Й. Харазова 
до Київського комерційного інституту [26, арк. 13], а 
наприкінці серпня 1912 р. Харазов знов прохав про за-
рахування на комерційне відділення Київського коме-
рційного інституту [26, арк. 15]. Усе це можна пояс-
нити хитаннями й невизначеністю самого Г. Й. Хара-
зова щодо місця навчання. 

Г. Й. Харазов, як і решта студентів-грузин, відчував 
матеріальну скруту у студентські роки: вже в березні 
1913 р. він звернувся до директора інституту з прохан-
ням про відстрочку внесення плати за навчання [26, 
арк. 16]. А у вересні 1913 р. Г. Й. Харазов уже просив 
надати йому позику через відсутність коштів і при 
цьому повідомив про себе наступне: батько помер, ли-
шивши трьох синів і одну доньку, сам Г. Й. Харазов ви-
наймає квартиру за 10 руб. на місяць, а його загальні 
витрати на місяць становлять 25 руб. при отриманні від 
матері 25 руб. [26, арк. 18, 95]. У вересні 1915 р.  
Г. Й. Харазов прохав про надання довідки про те, що 
він є студентом інституту, для надання до військового 
присутствія за місцем приписки [26, арк. 20]. На початку 
червня 1917 р. Г. Й. Харазов отримав свідоцтво про 
проходження курсу навчання і подав прохання про до-
пуск до випускних іспитів восени 1917 р., що було задо-
волено [26, арк. 24–25, 27]. До листопада 1917 р.  
Г. Й. Харазов склав випускні іспити і отримав диплом 
комерційного інженера другого розряду. 

Федір Луарсабович Чангашвілі, що в жовтні 
1913 р. був обраний до ревізійної комісії Наукового гур-
тка студентів-грузинів, народився в Грузії 1889 р. у сім'ї 
селян, у 1911 р. закінчив Тифліську духовну семіна-
рію [14, арк. 3, 31, 34]. 20 липня 1912 р. Ф. Л. Чангашвілі 
звернувся до директора Київського комерційного інсти-
туту з проханням про зарахування його на економічне 
відділення цього вишу [14, арк. 9]. 

Будучи як і решта студентів-грузинів матеріально не-
забезпеченим, Ф. Л. Чангашвілі вже на початку навчання 
(жовтень 1912 р.) звернувся до директора інституту з 
проханням відстрочити внесення плати за навчання [14, 
арк. 40]. У жовтні 1913 р. він знов звернувся до прав-
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ління інституту з проханням про надання позики для оп-
лати навчання. На це його спонукала, як Ф. Л. Чангашвілі 
зазначив у цьому проханні: "Крайня скрута та жага про-
довжити вищу освіту" [14, арк. 13]. При цьому із супро-
відної анкети довідуємось про те, що батько Ф. Л. Чанга-
швілі помер ще в його дитинстві, а мати мешкала у селі 
в Телавському повіті, а також і те, що Ф. Л. Чангашвілі 
був членом Кавказького земляцтва, за найману квартиру 
платив 7,5 руб. і ще 4 руб. – за харчування в їдальні То-
вариства швидкої допомоги нужденним студентам; а за-
гальні місячні витрати становили 18 руб. при отриманні 
від приватних осіб 120 руб. на рік [14, арк. 13–14 зв.]. 
У березні 1914 р. прохання про надання позики для пок-
риття вартості навчання було повторено [14, арк. 20–21]. 
На цей час він платив за квартиру 8 руб. на місяць і ще 
по 14 коп. за щоденне харчування в їдальні Товариства 
швидкої допомоги нужденним студентам, "щодобового 
заробітку не мав, іноді заробляв по 10–15 руб." і при 
цьому правління Кавказького земляцтва засвідчувало 
його крайню нужденність [14, арк. 21]. 

Усічні 1916 р. Ф. Л. Чангашвілі звертався до дирек-
тора Київського комерційного інституту з проханням на-
дати йому посвідчення про те, що він навчається в цьому 
виші для подання такого уповноваженому Земства для 
закупівлі хліба для армії на предмет отримання ро-
боти [14, арк. 6]. Останній документ із його особової 
справи – посвідчення про укладення ним шлюбу в бере-
зні 1916 р. з донькою священика з м. Сігнах Тифлійської 
губернії [14, арк. 4, 8]. 

Ілля Іванович Цкітішвілі, котрий, як і Г. Й. Харазов, 
належав до обраної в жовтні 1913 р. бальної комісії На-
укового гуртка студентів-грузинів, народився 1891 р., 
походив із сім'ї православного священика з Кутаїського 
повіту Кутаїської губернії. При цьому таїнство хре-
щення здійснював причетник Микола Барбакадзе, ма-
буть, родич одного із засновників Наукового гуртка сту-
дентів-грузинів Київського комерційного інституту 
М. Ф. Барбакадзе, про якого згадувалось вище [27, 
арк. 8]. І. І. Цкітішвілі також закінчив Кутаїське реальне 
училище і в серпні 1912 р. подав прохання про зараху-
вання на економічне відділення Київського комерцій-
ного інституту [27, арк. 2, 1]. 

Уже в січні 1913 р. І. І. Цкітішвілі подав прохання на 
ім'я директора Київського комерційного інституту про 
відстрочку із внесення плати за поточний семестр [27, 
арк. 13]. А в червні 1913 р. він прохав директора інсти-
туту про надання посвідчення про успішність у навчанні, 
що було потрібно для отримання матеріальної допомоги 
від Товариства поширення грамотності серед грузинів 
м. Тифліса [27, арк. 19]. Проте уже у вересні 1913 р. він 
знов звернувся до правління інституту з проханням на-
дати позику в повному обсязі вартості навчання за се-
местр у зв'язку з пожежею в батьківському домі, що спри-
чинила "вкрай нужденне становище" [27, арк. 21]. При 
цьому у відповідній анкеті на надання позики в графі про 
майнове становище батьків І. І. Цкітішвілі зазначив, що 
"немає нічого після пожежі, заробіток 27 руб. 78 коп."; а 
також, що має чотирьох братів і є членом Кавказького 
земляцтва; що знімає квартиру за 9 руб., а за харчу-
вання в їдальні Товариства швидкої допомоги платить 
3,95 руб. і при загальних витратах на місяць у розмірі 
21 руб. отримує від рідних 23 руб. [27, арк. 22 зв., 42]. У 
вересні 1915 р. він прохав надати копії з його документів 
у канцелярії інституту, які були йому необхідні для вступу 
стороннім слухачем в Університет св. Володимира, що 
було задоволено [27, арк. 23, 25]. 

У березні 1917 р., як видно з листування, І. І. Цкі-
тішвілі працював у Комітеті Південно-західного фронту 
Всеросійського земського союзу [27, арк. 27]. Попри це 
він продовжував рахуватись у складі дійсних слухачів 
інституту. Зокрема, 18 квітня 1918 р. подав на ім'я рек-
тора інституту прохання про дозвіл складати випускні 
іспити з пізнішою сплатою за навчання у зв'язку з відсу-
тністю коштів [27, арк. 28]. Це прохання було задово-
лено і 24 квітня 1918 р. І. І. Цкітішвілі отримав тимча-
сове свідоцтво про закінчення курсу навчання, а сам 
диплом датований 2 лютого 1919 р., тобто був виданий 
буквально в переддень захоплення Києва більшови-
ками [27, арк. 34, 40]. Так само знаковим документом є 
довідка від Київського комерційного інституту до Кутаї-
ського повітового військового присутствія датована кві-
тнем 1918 р. [27, арк. 36], що підтверджує факт відно-
син між Україною і Грузією у той період. 

Збереглись також особова справа останнього бібліо-
текаря Наукового гуртка студентів-грузинів Пантелей-
мона Савича Квірікадзе. Із неї отримуємо інформацію 
про те, що він народився в 1888 р. в родині священика 
із с. Рімі Кутаїського повіту, середню освіту здобув спо-
чатку в Кутаїському духовному училищі (1896–1906 рр.), 
а потім у Тифліській духовній семінарії, яку закінчив в 
1911 р. [20, арк. 2, 26]. У липні 1911 р. П. С. Квірікадзе 
подав заяву про вступ до Київського комерційного інсти-
туту і був зарахований на економічне відділення [20, 
арк. 27]. Як і решта студентів-грузинів, чиї особові 
справи вдалось відшукати в архіві інституту, П. С. Квірі-
кадзе жив у постійних нестатках і саме цьому аспекту 
присвячена більшість документів із його особової 
справи. Так, уже в березні 1912 р., тобто наприкінці пер-
шого курсу, він просив про відстрочення йому внесення 
плати за навчання, яке невдовзі було повторено [20, 
арк. 36, 37]. Аналогічні прохання були зроблені також у 
липні, вересні та грудні 1912 р., а потім у січні 
1913 р. [20, арк. 67–68, 60–63]. 

З метою отримання коштів улітку 1913 р. П. С. Квірі-
кадзе планував влаштуватись працювати контролером 
потягів на Закавказькій залізниці і прохав керівництво 
інституту надати йому документи, що засвідчували 
факт його навчання [20, арк. 56–57]. Чи здійснився цей 
задум – невідомо. Однак уже восени 1913 р. П. С. Кві-
рікадзе знов повідомляв про крайню скруту і що для по-
криття боргів з плати за навчання йому довелось пози-
чати кошти в інших студентів "по 2–3 руб." [20, арк. 49]. 
У поданій для обґрунтування отримання звільнення від 
плати за навчання анкеті П. С. Квірікадзе зазначив, що 
місячний розмір його доходів становив 12–14 руб. від 
рідних і стільки ж – місячні витрати (із них 6,5 руб. за 
квартиру та 3,9 руб. за харчування) [20, арк. 53]. 

У січні 1914 р. П. С. Квірікадзе проcив правління ін-
ституту наданти йому позику для погашення боргу з 
плати за навчання, але йому було надано лише 10 руб. 
із потрібних 50 [20, арк. 45]. При цьому П. С. Квірікадзе 
повідомив про себе те, що винаймав квартиру за 5 руб. 
на місяць, мав заробіток у розмірі 10–12 руб., але стільки 
ж становили його місячні витрати і ще 10–12 руб. отри-
мував від рідних, а також що є членом Кавказького зем-
ляцтва [20, арк. 47]. Оскільки це його прохання було за-
доволено частково – замість позики у 50 руб. він отри-
мав лише 10 руб., то в березні 1914 р. він повторив своє 
прохання про надання позики в повному розмірі, але 
йому було відмовлено [20, арк. 46]. Оскільки необхідних 
коштів П. С. Квірікадзе не знайшов, то в травні 1914 р. 
він був відрахований за невнесення плати за нав-
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чання [20, арк. 43]. Однак уже у вересні 1914 р. він пога-
сив борг, був поновлений у числі студентів і прохав ди-
ректора інституту терміново повідомити про це за міс-
цем його прописки задля отримання звільнення від мо-
білізації [20, арк. 2, 38], що було цілком актуальним за 
умов початку Першої світової війни. 

У травні 1915 р. П. С. Квірікадзе прохав про надання 
пільгового квитка для проїзду залізницею до Тифлісу і 
назад [20, арк. 39], а також посвідчення про те, що на-
вчався в інституті для подання в "управління закавказь-
кої залізниці для надання посади контролера потягів на 
літні канікули" [20, арк. 42]. 

У лютому 1916 р. П. С. Квірікадзе закінчив курс нав-
чання в інституті, про що отримав відповідне посвід-
чення [20, арк. 17, 25], а 27 лютого 1917 р. – диплом ка-
ндидата економічних наук другого розряду [20, арк. 20], 
що означало завершення ним навчання в інституті. По-
казово, що тема його дипломної роботи була присвя-
чена рідному краю – "Економічна історія Грузії 
XII ст." [20, арк. 78]. 

Також було виявлено особову справу одного із прос-
тих членів Наукового гуртка студентів-грузинів Георгія 
Андрійовича Наморадзе, який був серед тих членів гу-
ртка, котрі подавали прохання на предмет звільнення від 
плати за навчання у зв'язку з неплатоспроможністю.  
Г. А. Наморадзе народився в 1882 р. в сім'ї священика, 
мешкав у м. Горі Тифліської губернії [11, арк. 4], почат-
кову освіту здобув вдома [11, арк. 22]. У 1907 р. склав 
випускні іспити в Бакинській гімназії й поступив на нав-
чання на медичний факультет Університету св. Володи-
мира, але 15 березня 1908 р. був відрахований через не-
внесення плати за навчання [11, арк. 21]. У 1912 р. пос-
тупив до Київського комерційного інституту [11, арк. 8], 
але вже навесні 1913 р. був відрахований у зв'язку з ві-
дсутністю свідоцтва про благонадійність [11, арк. 6]. 
Однак після отримання цього документа був поновле-
ний у числі студентів інституту з вересня 1913 р. [11, 
арк. 9]. Проте вже восени 1914 р. Г. А. Наморадзе був 
відрахований у зв'язку з несплатою за навчання. 9 лю-
того 1915 р. він знов прохав поновити його в числі сту-
дентів інституту, а 27 серпня 1915 р. прохав повернути 
всі свої документи з інституту [11, арк. 1, 2]. Тож енав-
чання він не закінчив і його подальша доля невідома. 

Окремо варто зупинитися на долі ще одного прос-
того представника грузинської студентської громади 
Київського комерційного інституту  – Миколи Іасоно-
вича Капанадзе. Із його особової справи з архіву інсти-
туту відомо, що він, як і багато його земляків, походив 
із родини священика, але народився у Нью-Йорку в 
1898 р. [4, арк. 5, 8]. При цьому, як видно з інших доку-
ментів, батько М. І. Капанадзе проживав у США і "пере-
бував священиком в Америці" [4, арк. 7], що дозволяє 
припускати його діяльність серед грузин, котрі емігру-
вали до Америки. З 1911 по 1916 р. М. І. Капанадзе на-
вчався в Кутаїській гімназії [4, арк. 2]. 17 вересня 
1916 р. він подав прохання про зарахування на комер-
ційно-технічне відділення Київського комерційного ін-
ституту, але вже 31 травня 1917 р. прохав про відраху-
вання у зв'язку з переходом на навчання до Універси-
тету св. Володимира [4, арк. 9, 4]. 

Переходячи від профільних товариств до земляцтв, 
що були засновані грузинами, котрі навчались у Київсь-
кому комерційному інституті, потрібно зазначити, що до 
них стовідсотково можна віднести Кавказьке земляцтво 
(до якого належали практично всі згадані вище предста-
вники Наукового гуртка студентів-грузин) та значною мі-
рою Закавказьке земляцтво. 

Заснування Кавказького земляцтва студентів Київ-
ського комерційного інституту припало на жовтень 
1909 р. [31, арк. 1], тобто ця організація належала до пе-
рших серед студентських земляцтв цього вишу і що є на-
очним підтвердженням потужного прагнення грузинсь-
кого студентства до самоорганізації, а отже, і про вкорі-
нене почуття національної самосвідомості. Уже у листо-
паді 1909 р. Кавказьке земляцтво обзавелось власною 
печаткою [28, арк. 4–5]. Однією з перших акцій Кавказь-
кого земляцтва стало влаштування вечірки в примі-
щенні Київського комерційного зібрання 16 лютого 
1910 р. з метою посилення коштів земляцтва [28, 
арк. 7]. А 23 березня 1910 р. воно влаштувало бал (спі-
льно з Кавказькими земляцтвами студентів Політехніч-
ного інституту та Університету св. Володимира) у при-
міщенні київського театру Медведєва, так само задля 
збільшення своїх коштів [28, арк. 9–10]. Велика увага 
Кавказьким земляцтвом приділялось створенню влас-
ної бібліотеки, зокрема це питання обговорювалось на 
загальних зборах земляцтва наприкінці жовтня 
1910 р. [28, арк. 24]. 

На загальному зібранні Кавказького земляцтва 7 жо-
втня 1910 р. було обрано правління: Ванніков (голова), 
Цинцадзе (товариш голови), Санович (секретар), Брег-
вадзе (касир) та Яблоновський (бібліотекар) [28, 
арк. 11]. Наприкінці 1911 р. було обрано черговий склад 
правління: Погебашвілі (голова), Месропян (товариш го-
лови), Мепарішвілі (секретар), Кашакашвілі (скарбник), 
Пивоваров (бібліотекар), а кандидатами в правління – 
Завадовський, Уклеба, Панцулая; у ревізійну комісію – 
Санович, Лотарія, Наморадзе [28, арк. 31]. 5 березня 
(тобто раніше за визначений статутом річний термін [28, 
арк. 54 зв.]) відбулось обрання нового складу правління 
Кавказького земляцтва, до якого увійшли Горгадзе (го-
лова), Мамагейшвілі, Мікадзе, Чхенкелі, Суліашвілі [28, 
арк. 37]. 28 жовтня 1912 р. знов відбулись вибори прав-
ління Кавказького земляцтва і в його новий склад увій-
шли: Чхаідзе (голова), Мамагайшвілі (секретар), Дідобу-
лідзе, Русієв (касир), Купатадзе (бібліотекар), а чле-
нами – Джапарідзе і Панцулая [28, арк. 40, 41]. Останні 
задукоментовані вибори правління Кавказького земляц-
тва відбулись 13 жовтня 1913 р. і на них у новий склад 
правління були обрані: Інцкірвелі (голова), Чінашвілі, Са-
башвілі, Арвіладзе, Чіналадзе, а кандидатами – Кордза-
хія і Чангашвілі [28, арк. 46]. 

Як видно з подальшої документації зі справи Кавка-
зького земляцтва, воно й в подальшому продовжувало 
влаштовувати різні заходи (бали, перегляд сінематог-
рафа, літературні диспути, лекції тощо) задля збіль-
шення своїх коштів [28, арк. 14, 26, 35, 36, 49], а отримані 
гроші витрачало на придбання підручників та матеріа-
льну допомогу найбільш нужденним своїм членам [28, 
арк. 12, 48–48 зв.]. 

На окрему увагу заслуговує організація Кавказьким 
земляцтвом екскурсії до Тифлісу на різдвяні свята (з 10–
20 грудня 1910 р. по 10–20 січня 1911 р.). Порушуючи це 
клопотання перед директором інституту, керівництво зе-
мляцтва прямо пояснювало, що це дозволило б бага-
тьом з нужденних студентів із Грузії потрапити додому і 
на місці отримати частку із зібраних там коштів від орга-
нізації різних доброчинних заходів. Та найголовніше – 
Кавказ названий батьківщиною [28, арк. 13], що також 
засвідчує високий ступінь самосвідомості студентів-гру-
зинів, що навчалися в той період у Києві. 

Серед виявлених справ членів Кавказького земляц-
тва вже згадувались В. Д. Кордзахія, М. М. Уклеба та 
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А. М. Панцулая, котрі належали і до активу Наукового гу-
ртка студентів-грузинів і що додатково засвідчує "грузин-
ське обличчя" Кавказького земляцтва. А серед решти 
представників активу Кавказького земляцтва вдалось ви-
явити особову справу обраного до першого складу прав-
ління земляцтва секретарем Й. М. Сановича, обраного в 
жовтні 1912 р. касиром земляцтва Русієва, а також обра-
ного секретарем із жовтня 1912 р. Мамагейшвілі. 

Йосип Мойсейович Санович, котрий входив до 
складу першого правління Кавказького земляцтва, як ви-
дно із його особової справи, походив із сім'ї єврейських 
міщан Тифліса, у 1909 р. закінчив Тифліське комерційне 
училище [23, арк. 4, 2]. У липні 1910 р. подав заяву про 
прийом на комерційно-технічне відділення Київського ко-
мерційного інституту [23, арк. 1], тобто він увійшов до 
складу правління земляцтва майже одразу після вступу 
до інституту. Уже у вересні 1911 р. він прохав про від-
строчку у платі за навчання [23 арк. 123], яке було по-
вторено в серпні 1912 р. [23, арк. 18], а потім у січні та 
вересні 1913 р. [23, арк. 25, 29]. Окрім цього, у травні 
1913 р. Й. М. Санович виклопотав для себе з інституту 
відрядження на Кавказ для "вивчення металургійної 
промисловості та збору колекції для геологічного му-
зею" [23, арк. 27]. У жовтні 1914 р. він просив дозволу 
на відпустку додому у зв'язку зі складними матеріаль-
ними обставинами [23, арк. 33–34]. Попри це навчання 
ним було продовжено. У травні 1915 р. Й. М. Санович 
завершив навчальний курс, але випускні іспити склав 
лише у квітні – травні 1916 р. і отримав диплом комер-
ційного інженера другого розряду [23, арк. 42, 55, 130]. 

Іван Якович Русієв, що в жовтні 1912 р. був обраний 
касиром Кавказького земляцтва, народився 1887 р. в ро-
дині священика с. Ієролісхеві Горійського повіту Тифлі-
ської губернії, середню освіту здобув у Тифліській духо-
вній семінарії, яку закінчив 1909 р. [13, арк. 9]. З послуж-
ного списку його батька довідуємось, що в родині остан-
нього було семеро дітей [13, арк. 23 зв.]. 

Історія вступу І. Я. Русієва до Київського комерцій-
ного інституту доволі цікава, оскільки відбувалася у три 
заходи. Уперше він подав прохання про зарахування на 
економічне відділення інституту в серпні 1909 р. і воно 
було задоволено [13, арк. 14]. Проте вже восени 1910 р. 
він був відрахований через невнесення плати за нав-
чання [13, арк. 26, 28]. У вересні 1912 р. І. Я. Русієв подав 
чергове прохання про вступ до інституту і пояснив, що за-
лишив інститут через неможливість оплатити вартість на-
вчання [13, арк. 16]. Однак уже 25 березня 1913 р. І. Я. Ру-
сієв був відрахований через відсутність посвідчення про 
політичну благонадійність, але у вересні 1913 р. прохав 
про поновлення, оскільки отримав цей документ [13, 
арк. 7]. На цьому його особова справа уривається, але 
оскільки вона зберігається в описі справ студентів, котрі 
вибули з інституту, це означає, що повного курсу нав-
чання в інституті І. Я. Русієв не пройшов. 

Василь Олексійович Мамагейшвілі, котрий у жов-
тні 1912 р. був обраний секретарем Кавказького земля-
цтва, як видно з його особової справи з архіву Київсь-
кого комерційного інституту, народився у 1888 р. 
в с. Квітіри Кутаїської губернії в родині селянина [22, 
арк. 29]. Початкову освіту здобув у Кутаїському місь-
кому училищі, а середню – спочатку в Одеському коме-
рційному училищі, а випускний клас навчався у Єлиза-
ветградському комерційному училищі [22, арк. 3, 29]. 
Така географія його навчання додатково засвідчує 
факт інтенсивних відносин між Грузією і Україною. По-
казово і те, що в Єлизаветградському комерційному 

училищі В. О. Мамагейшвілі навчався разом зі своїм зе-
мляком О. М. Чінчаладзе, спільно з яким він у 1910 р. 
вступив і до Київського комерційного інституту [22, 
арк. 50]. Це дозволяє вести мову про особливий дух на-
ціональної єдності серед грузинської молоді. 

В. О. Мамагейшвілі навчався в Київському комерцій-
ному інституті з 1910 по 1915 р. У цей час він, як і решта 
вище згадуваних його співвітчизників, належав до числа 
нужденних студентів. Тож уже з вересня 1911 р. він зве-
ртався до керівництва вишу з проханням про відстро-
чення або й звільнення від плати за навчання [22, 
арк. 37, 44, 55, 63, 66, 68, 70, 74, 76, 78, 80–82, 86], а та-
кож характеризувався слабким здоров'ям [22, арк. 40] і 
пояснював, що його батьки – "бідні селяни" [22, арк. 86]. 
Як видно із супровідних анкет, В. О. Мамагейшвілі най-
мав у Києві квартиру за 7–8 руб. на місяць і ще 5–5,5 руб. 
витрачав на харчування в їдальні Товариства швидкої 
допомоги нужденним студентам (вартість щоденного 
обіду оцінював у 9–17 коп. [22, арк. 79]), а загальні його 
місячні витрати становили 20 руб. при відсутності підро-
бітків та отриманні від батьків 20 руб. на місяць [22, 
арк. 49, 56]. При цьому його батьки мешкали у Кутаїсі, 
займалися домашнім господарством і заробляли 35–50 
руб. на місяць [22, арк. 49 зв.]. Ураховуючи середньоміся-
чний заробіток батьків навіть за максимальним показни-
ком і суму, яку вони надсилали В. О. Мамагейшвілі (і яка 
становила ледь не половину їхнього доходу), стає зро-
зумілим, що вони робили все задля того аби їхній син 
отримав вищу освіту і що дозволяє характеризувати то-
гочасне грузинське суспільство як висококультурне, у 
якому поважалась вища освіта. Ця обставина, очевидно, 
змусила його батьків мобілізувати всі свої сили і дати мо-
жливість В. О. Мамагейшвілі завершити навчання в ін-
ституті, хоча наприкінці 1913 р. він і відраховувався че-
рез відсутність коштів для сплати за навчання [22, 
арк. 59]. 16 грудня 1914 р. В. О. Мамагейшвілі звернувся 
до директора інституту з проханням дозволити сплатити 
йому за навчання і поновитись у складі студентів, що було 
задоволено. При цьому В .О. Мамагейшвілі повідомив, що 
потрібні кошти йому раніше надсилав старший брат, кот-
рий тепер "перебуває на театрі бойових дій", що й спри-
чинило затримку із надходженням коштів [22, арк. 84]. 

У лютому 1915 р. В. О. Мамагейшвілі закінчив повний 
курс навчання, а 8 серпня 1915 р. датований його дип-
лом (кандидата економічних наук другого розряду) [22, 
арк. 5, 1]. Показово, що тема його дипломної роботи, як 
і низки інших студентів-грузинів Київського комерційного 
інституту, присвячена рідному краю – "Чіатурська марга-
нцева промисловість в 1912 р. у зв'язку з попередніми 
роками 1911, 1910, 1909 і 1908 рр." і його науковим кері-
вником був знаний український вчений і патріот О. О. Ру-
сов [22, арк. 36]. 

Щодо простих членів Кавказького земляцтва, то ті з 
них, особові справи яких були виявлені, також мали спі-
льні риси: походження із простих сімей, приналежність 
їхніх батьків до духовного стану, матеріальна скрута під-
час навчання тощо. 

Так, Леонтій Спиридонович Сухіашвілі, котрий 
28 червня 1912 р. подав прохання про зарахування до 
Київського комерційного інституту [24, арк. 1], походив із 
сім'ї священика з Шорапанського повіту Кутаїської губе-
рнії, мешкав у с. Сацаблі і здобув середню освіту в Тиф-
ліської духовної семінарії [24, арк. 2, 26]. Уже наприкінці 
першого семестру навчання (у січні 1913 р.)  
Л. С. Сухіашвілі подав прохання директору інституту про 
відстрочення плати за навчання [24, арк. 8]. Згодом такі 
прохання повторювались [24, арк. 14]. У Києві, як видно 
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з анкет щодо отримання пільг в оплаті за навчання, 
Л. С. Сухіашвілі не міг знайти підробітків і отримував 
18 руб. від батьків, із яких 7 руб. ішло на оренду квар-
тири, а решта – на харчування у студентській їдальні та 
інші поточні витрати [24, арк. 24]. Він був одночасно чле-
ном і Кавказького земляцтва, і Наукового гуртка студен-
тів-грузинів. Оскільки підробітків у Києві знайти не вда-
лось, то навесні 1914 р. Л. С. Сухіашвілі звернувся до 
директора інституту з проханням про надання посвід-
чення про те, що він є дійсним слухачем інституту задля 
отримання підробітку на час літніх канікул на Закавказь-
кій залізниці, на якій працював його брат [24, арк. 18]. Аж 
11 квітня 1918 р. Л. С. Сухіашвілі отримав тимчасове сві-
доцтво про закінчення курсу навчання в Київському ко-
мерційному інституті [24, арк. 22].  

Михайло Фомич Чанішвілі – син кутаїського міща-
нина, середню освіту здобув у Кутаїському реальному 
училищі, поступив в інститут в 1915 р. [6].  

Рожден Іванович Купарадзе – син кутаїського міща-
нина, 1888 р. народження, вступив до інституту в 1911 р. 
після закінчення Грозненського реального училища, мав 
складні матеріальні умови внаслідок смерті батька і пот-
ребу забезпечувати рідних як старший із дітей, але попри 
це навесні 1916 р. отримав тимчасове свідоцтво про за-
кінчення навчання та диплом кандидата економічних наук 
другого розряду і одночасно поступив до Київського війсь-
кового інженерного училища [18]. 

Ісак Парнович Кухалайшвілі – син міщанина з Ба-
тумі, закінчив Тифліське реальне училища і в 1913 р. по-
ступив до Київського комерційного інституту. При цьому 
зазначив, що спочатку здобував середню освіту в Тиф-
ліській гімназії, але його батько – купець, "прагнучи дати 
сину комерційну освіту віддав мене готуватись у Тифлі-
ське комерційне училище" [9, арк. 6]. 

Певний виняток становив Давид Іларіонович Бал-
квадзе, котрий був єдиним виявленим вихідцем із Грузії, 
який походив із дворян і в 1912 р. закінчив Кутаїське ре-
альне училище [7, арк. 9]. Він вступив до інституту в 
1913 р., але вже восени 1914 р. перевівся до Київського 
військового училища [7, арк. 1–4]. При цьому, незважа-
ючи на своє походження, Д. І. Балквадзе теж не був ма-
теріально забезпеченим. Принаймні влітку 1914 р. він 
планував попрацювати під час літніх канікул контроле-
ром на залізниці [7, арк. 13]. 

Ще одне земляцтво, серед керівництва якого перева-
жали вихідці із Грузії – Закавказьке земляцтво – офор-
милось наприкінці 1912 р. 24 листопада 1912 р. група 
студентів інституту (М. Уклеба, М. Зірахов, І. Лутідзе, 
Тогабашвілі, М. Сабашвілі, Ш. Наморадзе, К. Кордзахія, 
Г. Гулашвілі, П. Абесадзе, Є. Кашакашвілі, Г. Берков, 
П. Бурсук, І. Кандаміров та Й. Санович), котрі в цьому 
документі названі "уродженцями Закавказького краю", 
подала до правління інституту заяву з проханням затве-
рдити статут Закавказького земляцтва [32, арк. 7]. Впа-
дає в око той факт, що частина з цих осіб належали до 
активу Кавказького земляцтва: так, М. Уклеба належав 
до кандидатів у правління Кавказького земляцтва, а та-
кож був ініціатором заснування Наукового гуртка студе-
нтів-грузинів; Й. Санович – спочатку був секретарем, а 
потім входив до складу ревізійної комісії Кавказького зе-
мляцтва; К. Кордзахія належав до кандидатів у прав-
ління Кавказького земляцтва, обраного восени 1913 р.; 
М. Сабашвілі – до бальної комісії Наукового гуртка сту-
дентів-грузинів, що була обрана восени 1913 р.; М. Зі-
рахов належав до ініціаторів заснування Гуртка любите-
лів грузинської літератури. Цей перелік можна продов-
жувати, але й він засвідчує той факт, що й це земляцтво 

було представлено вихідцями із Грузії. Тим більше, що 
вони входили саме до керівництва Закавказького земля-
цтва, а отже, мали підтримку більшості його членів, що 
могло бути також і внаслідок їх спільного етнічного похо-
дження. Оскільки ж Закавказьке земляцтво виникло піз-
ніше за Кавказьке (з різницею у 2 роки), то можна припу-
скати, що це стало наслідком виходу частини активних 
членів першого земляцтва, можливо – eнаслідок внутрі-
шніх суперечностей. 

Закавказьке земляцтво, відповідно до свого статуту, 
утворювалось з метою "матеріальної й моральної підт-
римки та взаємодопомоги" своїх членів [32, арк. 8; 38, 
арк. 1]. При цьому в проекті статуту першою метою 
було визначено "матеріальну і культурну підтримку", 
але в остаточному варіанті замість "культурної" було 
поставлено "моральну" підтримку [32, арк. 8]. Це пока-
зово, оскільки жодне із земляцтв інституту не згадувало 
про "моральну підтримку" своїх членів, а отже, це свід-
чило про високий ступінь самосвідомості студентів-гру-
зинів, котрі утворили Закавказьке земляцтво. Також до 
цілей земляцтва було віднесено, окрім традиційного 
надання позик, і безоплатне надання книг, а також по-
шук "засобів, що сприяють матеріальній підтримці" його 
членів [32, арк. 8]. Членами цього земляцтва могли 
бути "слухачі і слухачки уродженці або ті, хто отримав 
освіту в навчальних закладах Закавказького краю" [38, 
арк. 1], тоді як у Кавказькому – виключно особи, котрі 
походили з Кавказького регіону [28, арк. 54]. 

Розмір членського внеску становив 10 коп. за місяць 
у Закавказькому земляцтві [38, арк. 1] проти "мінімум" 
25 коп. – у Кавказькому [38, арк. 4; 28, арк. 54]. Керівни-
цтво земляцтвом в обох випадках було представлено го-
ловою, заступником голови, секретарем, касиром і біблі-
отекарем, а також трьома (у Кавказькому земляцтві – 
двома) кандидатами [38, арк. 2, 4 зв.]. Також для ревізії 
грошових коштів земляцтв щорічно обирались ревізійні 
комісії [38, арк. 2 зв., 5]. 

У Закавказькому земляцтві найвищим був відсоток 
бібліотечного капіталу – 50 % від наявної в касі суми [38, 
арк. 3], тоді як у Кавказькому земляцтві він був на рівні 
середнього по решті земляцтв студентів Комерційного 
інституту показника – 25 % [38, арк. 5]. 

Щодо членів Закавказького земляцтва, то крім уже 
згадуваних осіб (М. Уклеба Й. Санович, К. Кордзахія,  
М. Сабашвілі, М. Зірахов), котрі водночас належали до 
керівництва Наукового гуртка студентів-грузинів, Гуртка 
любителів грузинської літератури або Кавказького зем-
ляцтва і тому аналізувалися вище, вдалось виявити осо-
бові справи ще двох осіб – Бурсука та Лутідзе. 

Особова справа Бориса Григоровича Бурсука до-
волі стисла і з неї можемо отримати лише інформацію 
про те, що після закінчення Ставропольського реального 
училища у вересні 1910 р. він подав прохання про 
прийом на навчання до Київського комерційного інсти-
туту [2, арк. 5]. Набагато повнішою є особова справа сту-
дента Івана Петровича Лутідзе. Він походив із с. Тхіл-
тацкаро Шорапанського повіту Кутаїської губернії, наро-
дився в 1889 р. у сім'ї священика, закінчив Тифліську ду-
ховну семінарію і 25 липня 1910 р. подав прохання про 
прийом на навчання до Київського комерційного інсти-
туту [21, арк. 1, 2]. І. П. Лутідзе теж належав до розряду 
нужденних, тож уже в жовтні 1911 р. подав прохання про 
звільнення від плати за навчання, але був звільнений 
лише на 10 руб. [21, арк. 18]. Потім І. П. Лутідзе неодно-
разово повторював прохання про звільнення від плати 
за навчання або її відстрочку [21, арк. 20–22, 25, 30–31, 
36]. При цьому з супровідних анкет довідуємось, що він 
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знімав у Києві квартиру за 8 руб., харчувався у студент-
ській їдальні за 4,5 руб., а загальні його місячні витрати 
становили 15–20 руб. за таких самих надходжень від 
рідних та за відсутності підробітків, і зазначив що відо-
мості про нього може підтвердити Кавказьке земляц-
тво [21, арк. 106]. У квітні 1914 р. І. П. Лутідзе отримав 
свідоцтво про закінчення курсу навчання в інституті, у 
травні 1914 р. склав випускні іспити і був удостоєний 
звання кандидата економічних наук другого роз-
ряду [21, арк. 42, 48, 58]. Із листа І. П. Лутідзе від 
15 серпня 1915 р. до канцелярії інституту відомо, що на 
той час він уже працював в Управлінні землеробства та 
державного майна у м. Кутаїсі [21, арк. 55], а отже, з по-
чатком війни повернувся на батьківщину. 

Повертаючись до спільних акцій грузинів, які навча-
лись у Київському комерційному інституті, потрібно за-
значити що до них також можна віднести організацію у 
1911–1912 рр. екскурсій на Кавказ. 22 березня 1911 р. 
професор інституту і визначний український вчений-еко-
номіст Л. М. Яснопольський подав керівництву інституту 
прохання про організацію (на пропозицію групи студентів 
інституту) наукової екскурсії студентів на Кавказ (за ма-
ршрутом Київ – Воєнногрузинська дорога – Тифліс – 
Чітаурі – Батумі – Одеса – Київ) [33, арк. 1]. Додані су-
провідні пояснення щодо маршруту деталізують, зок-
рема, що й де планувалось відвідати, а сам час екскурсії 
планувався з кінця травня до початку липня 1911 р. [33, 
арк. 2–5]. Слід відзначити, що розголос про цю екскур-
сію в Києві був значним, оскільки долучитись до екску-
рсантів прохали представники інших вишів міста [33, 
арк. 6–7]. Також потрібно підкреслити, що серед учас-
ників цієї екскурсії (загальною чисельністю 100 осіб) по-
ряд із студентами-грузинами були й представники ін-
ших етносів, зокрема й члени Української студентської 
громади Київського комерційного інституту [33, арк. 9–
10 зв.]. Закономірно, що в процесі цієї екскурсії, яка 
тривала понад місяць, мало відбутись їхнє зближення, 
ознайомлення зі становищем Грузії та її національно-
визвольним рухом, що в підсумку сприяло зближенню 
й консолідації активістів українського і грузинського на-
ціонально-визвольних рухів. Останнє знайшло своє яс-
краве відображення під час заворушень у Києві в бере-
зні 1914 р. у зв'язку із забороною проведення вшану-
вання пам'яті Т. Г. Шевченка [41]. 

Також одночасно з екскурсією під керівництвом 
Л. М. Яснопольського, на Кавказ мала вирушити ще 
одна група студентів Київського комерційного інституту 
під керівництвом професора В. А. Косинського, хоча й за 
дещо іншим маршрутом: Київ – Одеса – Севастополь – 
Ялта – Феодосія – Батумі – Чаква – Кутаїсі – Тифліс – 
Баку – Ростов – Київ [35, арк. 1]. У цій екскурсії брали уч-
асть 37 студентів інституту, із яких 20 – євреї [35, арк. 6]. 

Зрештою, третя екскурсія на Кавказ була організо-
вана у травні – червні 1911 р. групою студентів Київсь-
кого комерційного інституту (чисельністю до 80 осіб) під 
керівництвом професора П. Л. Кованько [34]. Зазна-
чимо, що до ініціативної групи з організації цієї екскурсії 
належав і О. Д. Горгадзе – вже згадуваний ініціатор за-
снування при інституті Гуртка любителів грузинської ку-
льтури [34, арк. 46]. 

Влітку 1912 р. студенти Київського комерційного ін-
ституту знов ініціювали екскурсію на Кавказ (під керівни-
цтвом викладача  Р. А. Берзіна) з метою вивчення копа-
лень та торгово-промислових підприємств краю [34, 
арк. 48]. Головними місцями екскурсії були обрані грузи-
нські міста Кутаїсі й Тифліс [34, арк. 38]. 

На цьому архівні матеріали, що пов'язані з вихідцями 
із Грузії та заснованими ними у стінах Київського комер-
ційного інституту організаціями, вичерпуються. На їхній 
основі можна зробити ряд висновків, що стосуються як 
історії грузинської громади Києва, так і студентського 
життя в Києві та українсько-грузинських відносин на по-
чатку XX ст. загалом. 

Так, було встановлено, що студентами-грузинами 
було засновано найбільшу кількість національно-
спрямованих організацій, порівняно з представниками 
інших етносів, попри те, що вони суттєво поступалися 
їм за чисельністю своєї етнічної громади. Це свідчить 
про значну громадську активність грузинської молоді. 
Також показовим є той факт, що три із п'яти заснова-
них грузинами в Київському комерційному інституті 
організацій мали культурно-просвітницький та науко-
вий характер і у двох інших ці питання також відігра-
вали помітну роль. Це доводить не лише значний сту-
пінь національної свідомості тогочасної грузинської 
молоді, але й її щире прагнення до поглиблення ви-
вчення історії та культури своєї батьківщини, що було 
свідченням наростання національно-визвольного руху 
у самій Грузії на початку XX ст. 

Що ж до інформації, отриманої з особових справ 
студентів-грузинів, то встановлено, що переважна бі-
льшість грузинів, котрі спрямували свій шлях до здо-
буття вищої освіти в Києві, належали до вихідців із бі-
дного сільського духовенства. При цьому родини їхніх 
батьків характеризувалися багатодітністю: 5–7 дітей 
були нормою. Більшість із них задля економії коштів 
середню освіту здобували в навчальних закладах ду-
ховного відомства (переважно в Тифліській духовній 
семінарії), оскільки в такому випадку вони не оплачу-
вали вартість навчання. Аналогічно і в Київському ко-
мерційному інституті грузини йшли навчатися на еко-
номічне відділення (хоча у зв'язку з їхнім подальшим 
вибором місця праці на залізниці їм більше підходив 
комерційно-технічний відділ), оскільки на ньому була 
меншою вартість навчання. При цьому переорієнтація 
зі священицької діяльності на економічну може розг-
лядатись і як високий ступінь прагматизму грузинської 
молоді початку XX ст., що відповідало й загальноєв-
ропейським тенденціям. 

Щодо самого навчання, то для більшості студентів-
грузинів воно давалося тяжко у зв'язку зі складно-
щами матеріального порядку, які доповнювались і по-
трясіннями у їхніх батьківських сім'ях та висували на 
перше місце питання банального виживання. Тож тим 
більш позитивно можна оцінювати саме їхнє наполег-
ливе прагнення до здобуття освіти, незважаючи всі 
перешкоди. Так само на спеціальне схвалення заслу-
говує і той факт, що часто тема дипломної роботи, яка 
обрилась студентами-грузинами, прямо стосувалась 
Грузії, що є свідченням на користь їхнього особливого 
патріотизму та бажання застосувати набуті знання 
для праці на рідній землі. 

Також з'ясовано, що для більшості грузинів, котрі на-
вчались у Київському комерційному інституті, складно 
було знайти підробіток у Києві, тому єдиним виходом за-
лишалося працювати під час літніх канікул на Закавказь-
кій залізниці. Останнє дозволяло перебувати на рідній зе-
млі, поряд із батьківською сім'єю, і водночас заробляти 
такі потрібні за умов матеріальної скрути кошти. 

Вдалося встановити й середній розмір їхніх витрат у 
період навчання (вони коливались у діапазоні 15–20 руб. 
на місяць) і головні статті цих витрат. До останніх нале-
жали витрати на наймання житла (у середньому 5–8 руб. 
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на місяць) та харчування. При цьому виявлено той факт, 
що частина студентів-грузинів знімали квартири в Києві 
у складчину зі своїми земляками, що дозволяє говорити 
про особливий ступінь їхньої консолідованості. А у випа-
дку харчування встановлено, що практично всі студенти-
грузини харчувалися в їдальні Товариства швидкої до-
помоги нужденним студентам Києва і вартість харчу-
вання на місяць становила 4–6 руб. при середніх витра-
тах на харчування на добу в діапазоні 17–20 коп. Останні 
цифри важливі для з'ясування середньостатистичного 
раціону харчування київського студента початку XX ст. у 
цілому, а тому є важливими для досліджень у сфері іс-
торії повсякденності. Те саме можна сказати і про з'ясу-
вання середніх розцінок на наймання житла в Києві.  

Крім цього, прискіпливе вивчення особових справ 
студентів-грузинів дозволило виявити цікаві деталі щодо 
життя у Грузії початку XX ст., зокрема про масові хвилю-
вання учнівської молоді в період революції 1905–
1907 рр., та ряд інших фактів, що будуть цінними для 
більш детальної реконструкції історії цієї дружньої дер-
жави на початку XX ст. А факт продовження навчання 
низкою студентів-грузинів у Києві в умовах Української 
революції 1917–1921 рр. або листування з адміністра-
цією інституту підтверджує факт доволі інтенсивних вза-
ємин між Україною і Грузією в умовах відродження дер-
жавотворення в обох цих країнах. Відповідно, дослі-
дження такого плану поглиблюють вивчення як міжнаро-
дних взаємин, так і власне історії України. 
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SOCIETIES OF GEORGIAN STUDENTS OF THE KYIV COMMERCIAL INSTITUTE  

AT THE BEGINNING OF THE 20th CENTURY AND THE BIOGRAPHIES OF THEIR ACTIVE MEMBERS 
The author investigates the Georgian students' societies at the Kiev Commercial Institute in 1909-1912. They can be divided into scientific-

oriented (the Club of Admirers of Georgian Culture, the Club of Admirers of Georgian Literature, the Scientific Club of Georgian Students) and 
students' fraternities (Georgian and Transcaucasian) organizations. It is emphasized that such a number of national-level organizations at the Kyiv 
Commercial Institute have not been created by any other nationalities, despite the fact that the Georgians did not represent the largest ethnic group 
among the students of this educational institution. All these arguments additionally testify the high level of consolidation and national consciousness 
of Georgian youth at the beginning of the 20th century. Obviously, the fact of separation from the homeland only strengthened their national identity 
and contributed to their consolidation. 

The analysis is carried out based on detected personal files of students in the archive of the Kiev Commercial Institute, which belonged to the 
leadership of these organizations. It is concluded that most of them came from large and poor families of Georgian clergy from the countryside. They 
obtained the secondary education at the theological seminary at homeland. Accordingly, their focus on receiving the economic education should be 
explained as a desire to improve their financial position, and the fact that they got it in Kiev additionally confirms the long-standing and the friendship 
of the Ukrainian-Georgian relations. The research is based on archival documents which are introduced for the first time to a scientific circle. 

Key words: ethno-political history at the beginning of the 20th century, Kyiv Commercial Institute, national liberation movement, student 
organizations, Ukrainian-Georgian relations. 
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РУКОПИСНІ ДОКУМЕНТИ ПРО ЧОРНОМОРСЬКИЙ ВЕКТОР  

ДИПЛОМАТИЧНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ГЕТЬМАНА БОГДАНА ХМЕЛЬНИЦЬКОГО* 
 

Дослідження писемних джерел стосовно дипломатичної діяльності гетьмана Б. Хмельницького, зокрема османсько-
турецьких рукописних документів, є необхідним з метою отримання нових відомостей для підтвердження факту по-
силення міждержавних відносин Української козацької держави з Османською імперією. Важливе значення чорноморсь-
кого вектора зовнішньої політики названого гетьмана було зумовлене необхідністю українського народу заручитися 
підтримкою у його визвольній боротьбі проти своїх ворогів. Аналізуються причини посилення ролі зазначеного напря-
мку в зовнішньополітичній діяльності гетьмана Б. Хмельницького. Зокрема, на цю проблему свого часу звертали увагу 
у своїх наукових працях такі відомі українські історики, як Михайло Грушевський, Омелян Пріцак і Ярослав Дашкевич, 
котрі значну увагу приділили конкретному вивченню окремих аспектів дипломатичної діяльності козацько-гетьман-
ської України стосовно Кримського ханства та Високої Порти в середині XVII ст. Для поглибленого розгляду проблеми, 
порушеної у цій роботі, також важливими є відомості, отримані нами з оригінального рукописного документа – "Листа-
наказу від турецького султана Мехмеда IV до козацького гетьмана Богдана Хмельницького", який зберігається у  
Кам'янець-Подільському державному історичному музеї-заповіднику України й був уперше залучений до наукового обігу. 
У цьому листі гетьман говорить про вірну дружбу із султаном та про службу тому. 

Ключові слова: рукопис, дипломатія, султан, гетьман, угода, кафтан, Чорне море. 
 
Проблема дослідження дипломатичних відносин 

між українськими та турецькими урядами в середині 
XVII ст. й дедалі залишається одним із актуальних пи-
тань вітчизняної історіографії та потребує поглибле-
ного аналізу ставлення Високої Порти до зовнішньополі-
тичного орієнтування Української козацької держави [10, 
с. 151–155; 11]. Варто зазначити, що окремі аспекти до-
слідження чорноморського вектора зовнішньої політики 
гетьмана Богдана Хмельницького розглянув ще в пер-
шій чверті минулого століття Михайло Грушевський [7]. 
Необхідність здійснення наукових пошуків у дослі-
дженні згаданої проблематики, особливо для з'ясу-
вання причин посилення ролі зазначеного напрямку в 
зовнішньополітичній діяльності гетьмана Б. Хмельниць-
кого, відображено в наукових працях таких відомих ук-
раїнських орієнталістів, як Омелян Пріцак [12, с. 143–
162; 5, с. 255–284] та Ярослав Дашкевич [9, с. 60–74; 8, 
110–112] де значну увагу приділено конкретному ана-
лізу окремих аспектів дипломатичної діяльності Б. Хме-
льницького стосовно Кримського ханства та Високої 
Порти в середині XVII ст. 

З метою поглибленого вивчення джерельних свід-
чень щодо чорноморського вектора дипломатичної дія-
льності гетьмана Б. Хмельницького 2 важливе значення 
має архівний документ "Лист султана Мехмеда IV 3 до 
гетьмана Богдана Хмельницького", написаний особисто 
(з туґрою, тобто з підписом) падишахом Мехмедом ІV [3, 
Л. 26; 14, 257–264]. Цей документ, написаний осман-
сько-турецькою мовою з використанням арабської гра-
фіки, складається із туґри, 12 рядків тексту (розмір во-
щеного паперу – приблизно 80 сантиметрів завдовжки 
та 50 сантиметрів завширшки), а також указано місце на-
писання цього листа. Зауважимо, що в назві документа, 
який зберігається в архівному фонді № 89 "Сношения 
России с Турцией" (опис 2, документ 26) Російського дер-
жавного архіву давніх актів, мова йде про документ "Пи-
сьмо султана Ибраима [I] к гетману Б. Хмельницкому" [3, 
Л. 26] від 1647 р. Однак автором встановлено, що на-

                                                           
* Присвячується відзначенню100-річчя від дня наро-

дження Омеляна Пріцака.  
2 Роки правління: 1648–1657. 

справді цей архівний документ 4 був написаний султа-
ном Мехмедом ІV (роки правління: 1648–1687) у Стам-
булі приблизно 11 жовтня 1650 р. [14, с. 582–583]. 

Аналізуючи текст оригіналу вказаного архівного доку-
мента, автор статті звернув увагу на той факт, що в 
ньому гетьмана запорозького козацтва Богдана Хмель-
ницького названо "гордістю всіх правителів від християн-
ської віри, правителем вільної та свобідної нації, яка по-
клоняється Ісуcовій релігії". Зміст досліджуваного листа 
також підтвердив інформацію, наявну в уточненій нами 
назві документа "Письмо султана Мехмеда ІV к геть-
ману [Богдану] Хмельницкому" [3, Л. 26]. Отже, у зазна-
ченому документі говориться про те, що Б. Хмельниць-
кий надіслав свого посла з листом, у якому офіційно спо-
віщав Мехмеда ІV про свою відданість тому та Османсь-
кій державі. Турецький султан погодився на умови, вису-
нуті гетьманом. Саме відтоді Богдан Хмельницький по-
чав перебувати під захистом Високої Порти. Джерелоз-
навчий аналіз змісту названого архівного документа дає 
підстави припустити, що фактично Богдан Хмельниць-
кий установив контакти з кримським ханом Ісламом 
Гіраєм ІІІ ще раніше, ніж безпосередньо відправив до 
нього своїх посланців, і саме тоді він почав домовлятися 
про укладення союзу. А якщо це так, то нове звернення 
гетьмана запорозького козацтва до султана Високої По-
рти ще більше посприяло посиленню союзу між Військом 
Запорозьким та Кримським ханством. Цікавими є також 
відомості про те, що на знак своєї довіри Богдану Хме-
льницькому та українському козацтву і прийняття Осма-
нською Портою їх під свій захист, а також як засвідчення 
великої пошани, на яку заслуговував цей український ге-
тьман, його послу в Стамбулі подарували спеціальний 
верхній одяг – каптан. Офіційна церемонія визнання від-
даності українського гетьмана та прийняття його під за-
хист султана відбувалась на найвищому рівні [3, Л. 26]. 
Велике зібрання Османської Порти закликало українсь-
кого гетьмана виправдати виявлену до нього довіру, щоб 
він був гідним такої високої почесті. 

Вважаємо за необхідне навести історичний факт, 
який свідчить про велике значення політичного союзу, 

3 Роки правління: 1648–1687. 
4 Повний текст перекладу названого документа українською 

подається у додатку № 1. 
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укладеного між гетьманом Богданом Хмельницьким та 
султаном Мехмедом IV, для подальшої історичної долі 
України. Так, напередодні Переяславської ради Мос-
ковське царство розірвало дипломатичні відносини з 
Османською Портою та спробувало втягнути Богдана 
Хмельницького під свою владу. Отже, у листі султана 
зазначено: "…щоб показати Вашу [Богдана Хмельни-
цького] відданість нам та прихильність, призначені 
Вами особи прибули до нас із Вашим листом". Слід під-
креслити, що ця інформація переконливо свідчить про 
прибуття гетьманського посольства до турецького сул-
тана з метою отримання козацько-гетьманською Украї-
ною протекторату з боку Високої Порти. У документі є 
також відомості, які підтверджують достовірність факту 
існування домовленості між українським гетьманом та 
кримським ханом щодо військово-політичного союзу. 
Зокрема, з цього приводу в документі читаємо: "…ще 
до цього, хай щастить Йому, Іслам Гірай [ІІІ], який від-
даний нашому головнокомандувачу-правителю із сла-
ветного роду, належним чином підтримував союз [з ге-
тьманом Богданом Хмельницьким], і той вірно служить 
моїй Великій Державі [Високій Порті] та справі захисту 
козацьких спільнот [1, E. 3005 / 2] 5. Ви [Богдан Хмель-
ницький] переконливо говорили про необхідність забез-
печити недоторканність кордонів нашої країни та про 
свою готовність вірно служити…" [3, Л. 26]. Відомості, 
отримані з указаного архівного документа, підтверджу-
ють достовірність факту існування союзницьких відно-
син між козацько-гетьманською Україною та Високою 
Портою ще до зазначеного часу. Також потрібно відзна-
чити, що наведені аргументи є свідченням нового етапу 
в розвитку відносин між султанським і гетьманським 
урядами, спрямованого на звільнення окупованих укра-
їнських земель та забезпечення недоторканності півні-
чних кордонів Османської імперії. Далі в дослідженому 
нами "Посланні" подано промову султана Мехмеда IV: 
"Нами було ухвалено рішення прийняти Ваш народ в 
коло тих, що заслуговують на надання їм необхідної до-
помоги. Ми також сповіщаємо Вам про те, що через Ва-
ших посланців, які висловили нам свою покірність… від 
падишаха Вам був відправлений офіційний лист у від-
повідь". Отже, виявлені аргументи переконливо свід-
чать про встановлення дипломатичних відносин геть-
маном Богданом Хмельницьким безпосередньо з Ос-
манською Портою в середині XVII ст., у результаті чого 
обидві країни домовились про взаємодопомогу згідно з 
умовами проголошеного військово-політичного союзу. 
У відповідному історичному документі наголошується 
на зобов'язаннях та відповідальності обох сторін щодо 
виконання умов укладеного між ними договору. Отже, 
згідно з тогочасним міжнародним правом, союзний до-
говір, укладений між козацько-гетьманською Україною 
та Високою Портою, слід вважати нормативно-право-
вим актом. Цей рідкісний документ має велику цінність 
для висвітлення дипломатичної діяльності гетьмансь-
кого уряду Богдана Хмельницького. Зокрема, важли-
вою є інформація про результати діяльності посольс-
тва українського гетьмана, що прибуло до Стамбула з 

                                                           
5 На підтвердження факту існування союзництва між Україн-

ською козацькою державою та Кримським ханством є також лист 
від хана Іслама Гірая ІІІ до султана Мехмеда ІV, у якому зазна-
чено, що гетьман Богдан Хмельницький готовий служити і вико-
нувати накази султана. Див.: [1, E. 3005 / 2] – Kırım Hanı III. İslâm 
Giray'dan Osamnlı Pâdişâhına [IV. Mehmed'e] mektup.  

6 Повний текст перекладу названого документа українською 
подається у додатку № 2. 

метою налагодження відносин між Українською козаць-
кою державою та Османською Портою. Цінною для нас 
є також інформація про укладення союзу з Кримським 
ханством, що свідчить про посилення чорноморського 
вектора зовнішньої політики Української козацької дер-
жави з метою отримати підтримку для успішного здійс-
нення визвольної боротьби українського народу проти 
національного гноблення з боку Речі Посполитої.   

Видається доцільним розглянути ще один архівний 
документ, а саме "Письмо турецкого визиря Мустафа-
паши к гетману [Богдану] Хмельницкому", написаний у 
1653 р., про що зазначено в переліку матеріалів, які 
зберігаються у фонді 89 "Сношения России с Турцией" 
" [4, Л. 30; 14, с. 583–582] . Це писемне джерело також 
містить важливі відомості щодо дипломатичної діяль-
ності Богдана Хмельницького 6. Можемо припустити, 
що "Письмо-листъ" було написано в Стамбулі прибли-
зно в 1650 р., оскільки в ньому фігурують факти та по-
дії, які згадувались у розглянутому вище "Посланні" ту-
рецького султана до українського гетьмана. Листа 
цього написав головний візир Османської імперії Мус-
тафа-паша османсько-турецькою мовою з використан-
ням арабської графіки. Воно складається із 16 рядків 
(розмір вощеного паперу – приблизно 40 сантиметрів 
завдовжки і 50 сантиметрів завширшки), із указуванням 
місця написання документа, і має туґроподібну моног-
раму 7 та печатку візира. Привертає до себе увагу той 
факт, що не вказано дату написання документа. Неві-
домо також, про якого гетьмана в ньому йдеться. Від-
повіді на ці запитання ми можемо знайти, звернувшись 
до відповідних подій, описаних у посланні Мустафи-
паші. Зазначимо, що правителі Османської держави з 
великим пієтетом відгукувалися про гетьмана Богдана 
Хмельницького і називали його найвидатнішим із пра-
вителів народу, які сповідували християнську віру.  

В історичному документі зазначено, що Висока Порта 
визнає козацького гетьмана як політичного діяча, який 
проголосив свою відданість та прихильність їй. Зі змісту 
"Листа" стає зрозуміло, що гетьман Богдан Хмельниць-
кий відрядив своїх послів до Стамбула і підтвердив свою 
готовність вірно служити та бути в союзі з Османською 
імперією. Тому османський уряд визнає повноваження 
козацького гетьмана та приймає його разом із його коза-
ками під свій захист з повагою та любов'ю. Таке рішення 
османського уряду, очевидно, зумовлювалось тим, щоб 
наперед показати українському гетьманові, що він має 
виконувати, довести своїми діями та підтвердити свою 
готовність вірно послужити Високій Порті й бути з нею в 
союзі. Після того, як уряд Османської імперії ретельно 
ознайомився з листом від українського гетьмана, якого 
представляли надіслані тим посли, було відправлено ві-
дповідні накази "про ненапад на козацький народ та на 
кордони їхньої країни" кримському ханові 8, а також кер-
маничам еялетів Сілістри 9 та Аккермана 10. Зазначимо, 
що цей лист міг бути відповіддю на звернення українсь-
кого гетьмана до правителя Великої Порти, а саме до 
султана Мехмеда IV, і був надісланий через послів Бог-
дана Хмельницького в 1650 р. Османський уряд гаран-
тував захист козацької країни (України) від нападів на ту 

7 Йдеться про туґроподібну монограму (турецьк. "рençe"), 
яка мала відповідну конфігурацію і ставилася на берегах з 
правого боку у верхній або нижній частині документа, написа-
ного візиром. 

8 Йдеться про Іслама Гірая ІІІ. 
9 Фортеця в Південній Добруджі на березі Дунаю. 
10 Фортеця в Південній Бессарабії. 
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з боку її супротивників [4, Л. 30] . Зокрема в "Посланні 
Мустафи-паші…" указано, що разом із посланцями від 
козацького гетьмана до султанського палацу прибули 
посли від барабаських козаків 11 за посередництва геть-
мана (Богдана Хмельницького). Вони теж проголосили 
про свою відданість та готовність вірно й чесно послу-
жити падишахові. За умови щирого виконання своїх обо-
в'язків цих козаків теж було прийнято під захист султана. 
Козацький гетьман наголошував на важливості визнати 
барабаських козаків союзниками, оскільки ті відігравали 
велику роль у питанні практичного забезпечення охо-
рони берегової лінії Чорного моря. Велике зібрання сул-
тана надавало особливого значення цьому фактові та 
застерігало гетьмана Богдана Хмельницького про небе-
зпеку в разі виходу козацьких чайок у Чорне море, як це 
відбувалося раніше [4, Л. 30]. 

Велике зібрання султана зазначило, що безпеці Висо-
кої Порти не загрожували вторгнення в її володіння з боку 
донських козаків, які тоді могли виходити в Чорне море. 
Однак така загроза існувала з боку барабаських козаків. 
Отож, якщо останні більше такого не чинитимуть, то пла-
вати в Чорному морі мало бути безпечно. Ураховуючи 
указані обставини, Велике зібрання султана виголосило, 
що для вирішення цих питань барабаські козаки повинні 
бути чесними щодо виконання своїх союзницьких зобов'-
язань, тоді і їхні прохання будуть задоволені.  

Автор вважав за доцільне здійснити джерелозна-
вче опрацювання оригінального тексту згаданого 
вище документа. Для підтвердження достовірності 
змісту досліджених архівних документів додано пере-
клади текстів розглянутих відповідних документів 
українською та свій джерелознавчий аналіз з ураху-
ванням відомостей щодо встановлення дипломатич-
них відносин гетьманським урядом Б. Хмельницького 
з Кримським ханством та Високою Портою . Зокрема, 
в архівному документі наголошується на такому: 
"…Ви [Богдан Хмельницький] відрядили своїх довіре-
них осіб, які… офіційно передали нам Вашого ли-
ста" [4, Л. 30], тобто йдеться про прохання надати кон-
кретну допомогу "…відповідно до Вашого прохання, 
зазначеного у Вашому [Богдана Хмельницького] листі 
про укладання союзу… Ваша щира прихильність та ві-
рність умовам союзу з нами є в полі зору пади-
шаха [Мехмеда IV]". Такі відомості можна вважати ар-
гументами, які підтверджують достовірність фактів 
щодо розвитку союзницьких відносин між Українською 
козацькою державою та Османською імперією на рівні 
правителів обох названих держав. Далі в документі 
йдеться про те, що під контролем вказаного падишаха 
перебувають питання забезпечення захисту України 
та її розвитку. Вельми цінною для нашого дослідження 
стала інформація про те, що "…накази вищезгаданого 
кримського хана, направлені його відповідальним ві-
зирам, що перебували на тамтешніх кордонах країни, 
та іншим командувачам війська, щоб усі вони, у разі 
такої потреби, надавали Вам [Богдану Хмельниць-
кому] допомогу". Ці відомості свідчать про фактичне 
погодження виконання умов згаданої домовленості з 
боку османського уряду. Крім того, можемо говорити 

                                                           
11 Турецькою мовою "Barabaş Kazakları" – походить від 

імені запорозького кошового Якова Барабаша, який за підтри-
мки Москви виступив проти гетьмана Івана Виговського [14, 
с. 266–268, 565].  

12 Про європейський вектор дипломатичної діяльності геть-
мана Богдана Хмельницького див. [15]. 

13 Фотокопія оригіналу названого документа додається 
(див. додаток 3). Зокрема, автор цієї праці висловлює щиру 

про об'єднання козаків під проводом названого геть-
мана, що мало велике значення для справи охорони 
чорноморських берегів. Про це в указаному документі 
написано: "Ви [Богдан Хмельницький], наш друже, у 
своєму листі пишете про необхідність забезпечити 
охорону причорноморських берегових територій. Ця 
думка береться до уваги… наразі не очікується виходу 
чайок у [Чорне] море з притоки р. Дону, а Барабаські 
козаки за Вашим [Богдана Хмельницького] посеред-
ництвом прибули й висловили свою покірність та гото-
вність служити… [і вони] не дозволять жодній людини 
вийти в море" [4, Л. 30]. Варто додати, що свого часу 
відомий український архівознавець та археограф Іван 
Бутич, досліджуючи документальну спадщину геть-
мана Богдана Хмельницького в контексті історії украї-
нсько-турецьких взаємин, опублікував листи цього ге-
тьмана, які, на наш погляд, можна вважати відповіддю 
головному візирові Мустафі-паші та султанові Мех-
меду IV [6, с. 319–326] 12. 

Продовжуючи розгляд проблеми, порушеної в цій 
студії, важливими є відомості, отримані нами з іншого 
оригінального рукописного документа, "Листа-наказу від 
турецького султана Мехмеда IV до козацького гетьмана 
Богдана Хмельницького", який зберігається у Кам'янець-
Подільському державному історичному музеї-заповід-
нику України і був уперше залучений автором статті до 
наукового обігу [2] 13. Автором установлено назву озна-
ченого документа, написаного османсько-турецькою мо-
вою з використанням арабської графіки, який склада-
ється з туґри султана [2, р. 1] 14 та 15 рядків тексту, а ро-
змір вощеного паперу з текстом указаного листа за да-
ними інвентарної картки становить приблизно 140 санти-
метрів завдовжки та 60 сантиметрів завширшки. Цей ар-
хівний документ був написаний султаном Мехмедом ІV 
на ім'я гетьмана Б. Хмельницького в місяці ребіюльев-
велі 1061 р. за ісламським календарем Гіджри (1–10 ре-
біюльеввеля 1061 р. (22 лютого – 3 березня 1651 р. за 
християнським календарем) у Стамбулі з приводу звер-
нення останнього з проханням до султана укласти дого-
вір про надання тому захисту. Інтерпретуючи текст ори-
гіналу зазначеного архівного документа, було звернено 
звернули увагу на той факт, що і в цьому документі сул-
тан з пієтетом відгукується про гетьмана. А саме, у 1-му 
рядку написано таке: "Гордість усіх правителів християн-
ського люду, обраний проводир народу, який поклоня-
ється Ісусовій релігії, козацький гетьман Богдан Хмель-
ницький (Нехай буде щасливим і благословенним кінець 
Вашого життя)!..." [2, р. 1], що свідчить про шанобливе 
ставлення до українського гетьмана – факт, виявлений 
нами у раніше розглянутих документах. Також у листі 
йдеться про прибуття посланника українського гетьмана 
до палацу Топкапи в Стамбулі [2, р. 2]. Далі султан пи-
сав: "Був отриманий надісланий Вами лист, що свідчить 
про Вашу відданість нам та прихильність. Згідно з дав-
німи традиціями володарювання та правилами прав-
ління світом мої великі та поважні візири й речники здій-
снили змістовий переклад цього листа…" [2, р. 3]. Відо-
мості, отримані з цього фрагмента свідчать про факт зве-

вдячність Інні Швець – зберігачу фондів Кам'янець-Подільсь-
кого державного історичного музею-заповідника України, а та-
кож В'ячеславові Станіславському – старшому науковому 
співробітнику Інститут історії НАН України за сприяння корис-
тування документами.  

14 "Шах Мехмед [IV], син хана Ібрагіма, є завжди перемож-
цем". Замість слова "[Рядок]" у тексті у квадратних дужках пи-
шеться відповідне скорочення "р.".  
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рнення гетьмана Б. Хмельницького до султана Мех-
меда IV, а також про виконання адекватного перекладу з 
мови оригіналу на османсько-турецьку. Зокрема, у цьому 
листі гетьман висловлюється про службу та вірну дружбу 
із султаном і про становище ворогів України [2, р. 4]. Ко-
ментуючи звернення гетьмана, султан наголошує на 
своїй готовності надавати "підтримку та забезпечувати 
безпеку тим, хто просить у нього допомоги, та із симпа-
тією і любов'ю є відданими" Високій Порті, а також надає 
великої ваги бажанню, висловленому з боку гетьмана Б. 
Хмельницького, віддано служити під протекторатом Ос-
манської імперії [2, р. 5]. Ще в зазначеному в документі 
йдеться про чауша 15 Османа, який входив до складу ди-
пломатичної місії, здійснюваної з боку гетьмана. Цей 
чауш докладно інформував турецьку сторону про все, 
що хотів повідомити султанові згаданий козацький геть-
ман, зокрема говориться про вказівку султана Кримсь-
кому ханові Ісламу Гіраю ІІІ з вимогою забезпечити сте-
ження за можливими діями держав проти Османської ім-
перії на півночі Чорного моря [2, р. 6]. Надалі з приводу 
цього питання в документі зазначається таке: "У разі оз-
нак якогось ворожого заворушення з тієї сторони супроти 
Вас чи окремих територій Вашої країни татарське кінне 
військо, яке при атакуванні ворога можна порівняти із 
швидким вітром під час полювання, не дозволить завда-
вати Вам ніякої шкоди і покарає ворога належним чином, 
змусить його знати своє місце, буде діяти сміливо з гли-
бокою вірою в душі у Господа Всевишнього" [2, р. 7]. 
Адже відомості, які містяться в цій частині документа, 
уможливлюють сказати про те, що турецький правитель 
наказав кримськотатарському війську на чолі ханом Іс-
лам Гіраєм ІІІ обороняти Україну від зазіхань з боку її во-
рогів, а саме Московії та Речі Посполитої. Крім цього на-
казу, у документі йдеться про необхідність налагодження 
міцних відносин між козацько-гетьманською Україною та 
Кримським ханством для розв'язання проблем, викладе-
них у зверненні гетьмана Б. Хмельницького [2, р. 8]. Далі 
в названому вище листі-наказі говориться про наді-
слання ферману 16 до гетьмана, а також гетьман попере-
джається про необхідність оперативно інформувати ту-
рецького правителя про поточне становище та готовність 
Туреччини надати Україні відчутну допомогу. На підтвер-
дження цього султан відіслав гетьманові кафтан 17 "як 
подарунок і символ честі й слави, виготовлений із шовку 
й оздоблений золотом і сріблом…" [2, р. 9, 10], що є під-
твердженням факту існування дипломатичних відносин 

між Українською козацькою державою та Османською 
Туреччиною під час правління гетьмана Б. Хмельниць-
кого. Потім у тексті документа наголошується на певних 
умовах дипломатичної співпраці, у тому числі на дотри-
манні обраного обома сторонами шляху та на необхідно-
сті укладання відповідної угоди "за тим самим зразком 
правителем християнських держав з вказаними в ній 
умовами для її дотримання водночас, після досягнення 
цього, заручіться підтримкою…" [2, р. 11, 12, 13, 14]. 
Опрацьований автором рукописний документ був напи-
саний у місяці ребіюльеввелі 1061 р. за ісламським кале-
ндарем Гіджри (1–10 ребіюльеввеля 1061 р.) [= 22 лю-
того – 3 березня 1651 р. за християнським календа-
рем], а місцем написання цього листа-наказу султана 
Мехмеда IV був палац Топкапи 18 у Стамбулі [2, р. 15]. 
Сам же проаналізований автором документ є вочевидь 
важливим писемним джерелом для вивчення історії Чо-
рноморського вектора дипломатичної діяльності геть-
мана Б. Хмельницького. 

Підсумок. Отже, досліджені османсько-турецькі ру-
кописні документи дають підстави зробити висновок 
про те, що вони містять інформацію, яка підтверджує 
факт активізації та тривалість чорноморського вектора 
дипломатичної політики Богдана Хмельницького. Це 
було зумовлено, на нашу думку, усвідомленням назва-
ним політичним діячем вирішального значення союзни-
цьких відносин козацько-гетьманської України з Висо-
кою Портою та Кримським ханством в умовах Визволь-
ної війни українського народу в середині ХVІІ ст. Послі-
довна дипломатична діяльність гетьмана Б. Хмельни-
цького в реалізації ним своєї зовнішньої політики, спря-
мованої на розвиток союзницьких відносин із Кримсь-
ким ханством, сприяла визнанню султаном Мехме-
дом IV зазначеного українського гетьмана як одного з 
найвизначніших правителів християнської країни. Отож 
у відповідь на звернення гетьмана про свою прихиль-
ність до турецького султана Османська імперія прийн-
яла під свій протекторат Запорозьке козацтво на чолі з 
українським гетьманом. Також варто відзначити, що 
військово-політичний союз названих вище держав від 
часу свого започаткування ґрунтувався на збігові зовні-
шніх політичних інтересів відповідних правителів країн 
Східної Європі, зокрема розташованих у Північному 
Причорномор'ї. 

 
1) Переклад українською мовою документа 

"Письмо султана [Мехмеда IV] к гетману Богдану Хмельницкому" 
 

Т у ґ р а 
(Шах Мехмед [IV], син Ібрагіма, є завжди переможцем) 

 
Гордість усіх правителів від християнської віри, правитель вільної та свобідної нації, яка поклоняється Ісуcо-

вій релігії, гетьман Запорозького козацтва Богдан Хмельницький, коли Ви отримаєте цього нашого офіційного 
листа, то щоб знали про наше бажання, з яким ми звертаємося до Господа Всевишнього, щоб той Вам допоміг 
та дав миру, за благословенням нашого Пророка Мугаммеда Мустафи (м. бл. й.), коли теперішні правителі по-
вертають свої погляди в бік нашого великого та щасливого Високого Порогу, який є притулком для них. Щоб 

                                                           
15 Ідеться про назву посадовця в уряді Османської держави, 

який виконував обов'язки референта з питань міжнародної полі-
тики та дипломатичних місій. 

16 Йдеться про наказ султана (турецьк. "Ferman").  
17 Різновид верхнього одягу (каптан), яким на Сході тради-

ційно пошановували видатних державних осіб (турецьк. 
"Kaftan") – спеціальний верхній одяг, який вручали державним 
особам як ознаку їхнього уповноваження владою від імені туре-
цьких султанів. Кафтан також дарували вельмиповажним пос-

лам іноземних держав, які прибували до Стамбула. Варто за-
уважити, що кафтани разом із шаблями отримали також україн-
ські гетьмани Богдан Хмельницький, Петро Дорошенко, Юрій 
Хмельницький, Іван Мазепа [14, с. 539]. 

18Заснований турецьким султаном Мехмедом Фатіхом після 
здобуття Константинополя – столиці Візантійської імперії в 1453 
р. Будівництво його завершилось у 1478 р. У палаці (турецьк. 
"Topkapı Sarayı") розташувався центральний уряд  
Османської імперії, а нині ця музейна споруда є однією з найви-
значніших у світовій історії ([14, с. 543]. 
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показати Вашу відданість нам та прихильність, призначені Вами особи прибули до нас із Вашим листом. За 
давнім османським правилом був здійснений змістовний переклад цього листа. Мої великі візири та речники 
поінформували мене на високому рівні про зміст надісланого Вами листа. Ще до цього, хай щастить Йому, Іслам 
Гірай [ІІІ], який відданий нашому головнокомандувачу-правителю із славетного роду, належним чином підтриму-
вав союз [з гетьманом Богданом Хмельницьким], і той вірно служить нашій Великій Державі [Високій Порті] та 
справі захисту козацьких спільнот. Ви [Богдан Хмельницький] переконливо говорите про необхідність забезпе-
чити недоторканність кордонів нашої країни та про свою готовність вірно служити нашому щасливому Високому 
Порогу. Нами було ухвалено рішення прийняти Ваш народ в коло тих, які заслуговують на надання їм необхідної 
допомоги. Ми також сповіщаємо Вас про те, що Ваші посланці, які висловили свою покірність султанському па-
лацу, який є джерелом щастя, згідно з нашою давньою традицією надягнули подаровані їм каптани, і що від 
падишаха Вам був відправлений офіційний лист у відповідь. На виконання останньої місії був уповноважений 
чавуш Осман, який є поважним командувачем, хай зростає його міць. Отже, коли він прибуде до Вас, необхідно 
виявити належну повагу до нього, як це пристало зробити Вам – вірному та щирому служителю нашого Високого 
Порогу. Для боротьби з противником всі ми маємо навзаєм допомагати одне одному з метою завершити вико-
нання умов укладеного нами союзу і гідно та по совісті захищатися від тих сил, котрі чинять безлад і порушують 
порядок. Ви маєте проявити свою особисту волю та старанність.  

Дата написання – 11 жовтня 1650 р. 
Місце написання листа – Константинополь, захищене місто. 
 

2) Переклад українською мовою документа 
"Письмо турецкого визиря Мустафы-паши к гетману Хмельницкому" 

 
Гордості всіх правителів від християнської віри, вільному та свобідному правителю нації, яка поклоняється 

Ісуcовій релігії, гетьману [Запорозького] козацтва [Богдану Хмельницькому], (нехай буде щасливим кінець Його 
життя) ми оголошуємо про нашу прихильність. Після того, як Ви виявили свою відданість та прихильність до 
щасливого та сильного Високого Порогу падишаха [Мехмеда IV], Ви повинні виконувати умови нашої угоди, а 
цей наш лист підтверджує наші дружні наміри та містить таке: з метою підтвердження своєї відданості та прихи-
льності й любові Ви відрядили своїх довірених послів (Юана, Силука, Гиргорія та Іраська), які є пошанованими 
представниками християнської релігії. Вони офіційно передали нам Вашого листа. За давнім османським прави-
лом було здійснено змістовний переклад Вашого листа, в якому говориться про Вашу відданість та прихильне 
ставлення до Високого Порога нашої держави, про Вашу готовність вірно служити нам на чолі свого війська згідно 
з розпорядженням султана. У разі нападу противника великого правителя Кримського ханства [Іслама Гірая ІІІ] 
військо [Османської імперії], що перебуває на прикордонних територіях Сiлістира та Аккерману, прибуде Вам на 
допомогу відповідно до Вашого прохання, зазначеного у Вашому листі про укладення союзу. Про все сказане 
докладно поінформований [султан Мехмед IV], який заслуговує на найвище звання правителя та захисника ве-
ликого та щасливого Високого Порогу, що є твердинею світу. Щоб Вам було відомо, досі тим, хто знайшов собі 
притулок у тіні трону нашої держави, яка є джерелом щастя і справедливості, надавалася необхідна допомога 
та обдаровувалися вони щастям. Ваша [Богдан Хмельницький] щира прихильність та вірність умовам союзу з 
нами є в полі зору падишаха [Мехмеда IV]. Під контролем правителя світу падишаха знаходяться питання забез-
печення захисту Вашої країни та її розвитку. Всі прохання та побажання, викладені у Вашому листі, були ухвалені 
нашим султаном, і було відповідно надіслано Вам Його через Ваших уповноважених послів. Відповідно були 
направлені накази до вищезгаданого кримського хана, відповідальним візирам, які перебувають на тамтешніх 
кордонах, та іншим командувачам війська, щоб вони у разі такої потреби надавали Вам [Богдан Хмельницький] 
допомогу. Також отримали серйозне попередження від нашого султана ті войовничі групи ногайців, що мешкають 
в області Аккерманa та здійснюють свої напади на Ваші [Богдан Хмельницький] кордони й завдають Вам шкоди, 
щоб вони відпустили полонених [козаків] і жили в мирі та злагоді. Отож надалі будьте нашим відданим слугою 
величного та достойного роду падишаха [Мехмеда IV], і від усіляких негараздів будете захищені. Про все це було 
ухвалено рішення. За умови Вашого [Богдана Хмельницького] посередництва в такий час прибули представники 
барабаських козаків та відверто висловили свою відданість та покірність Високому Порогу падишаха. Після того 
як їх відданість та покірність будуть підтверджені і вони стануть вірними слугами, так само як і Ви, з боку пади-
шаха [Мехмеда IV] надаватиметься допомога, і перебуватимете ви всі під нашим захистом. Але Ви [Богдан Хме-
льницький], наш друже, у своєму листі пишете про необхідність забезпечення охорони причорноморських бере-
гових територій. Ця думка береться до уваги, оскільки є можливість для виходу чайок в море. На цей час не 
очікується виходу чайок у [Чорне] море з притоки р. Дону, а барабаські козаки за Вашим [Богдан Хмельницький] 
посередництвом прибули й висловили свою покірність та готовність служити нам. Тоді в такому випадку хто є 
ворогом? Для виправдання наданої Вам довіри, що є типовим Вам особисто, докладайте більше зусиль, щоб 
з'ясувати, хто є противником. Якщо виявлення покірності Високому Порогу з боку Барабаських козаків є справж-
ньою, тоді вони підпалять свої чайки, захоплять порушників і не дозволять жодній людині вийти в море. А якщо 
ті не виходитимуть в море, тоді ж ким вони є? Про це правильно напишіть і терміново наділіть свою відповідь, 
щоб ми змогли вжити офіційних заходів.  
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3) "Лист-наказ від турецького султана Мехмеда IV  
до козацького гетьмана Богдана Хмельницького" 

 

 
 
Лист-наказ від турецького султана Мехмеда IV до козацького гетьмана Богдана Хмельницького з приводу звер-

нення останнього з проханням до султана укласти договір про надання тому захисту, написаний в місяці у ребіюльев-
велі 1061 р. за ісламським календарем Гіджри (1–10 ребіюльеввеля 1061 р. (22 лютого – 3 березня 1651 р. за хрис-
тиянським календарем). Кам'янець-Подільський державний історичний музей-заповідник України. Фондосховище. 
КВ-78826. КД-д/п 1157. Місце написання цього листа-наказу є Стамбул. 

 
4) Переклад українською мовою документа:  

"Лист-наказ від турецького султана Мехмеда IV  
до козацького гетьмана Богдана Хмельницького" 

 
Т у ґ р а  

(Шах Мехмед [IV], син хана Ібрагіма, є завжди переможцем) 
 

[Рядок 1] – Гордість усіх правителів християнського люду, обраний проводир народу, який поклоняється Ісусовій 
релігії, козацький гетьман Богдан Хмельницький (Нехай буде щасливим і благословенним кінець Вашого життя)! Коли 
отримаєте цей лист-наказ, сповістить про таке: за благословення посланника Господа Всевишнього Пророк пророків 
Мугаммед Мустафа (м. бл. й.)  

[Рядок 2] – зі святими чудесами й наш Високий Поріг, який є джерелом щастя, місцем високодостойних султанів та 
звернення великих правителів, для яких є притулком. Раніше відряджений до Порогу з Вашим посланником і через 
одного з провідних посеред чаушів нашого Палацу – чауша Османам (Нехай зростає його міць!)  

[Рядок 3] – був отриманий надісланий Вами лист, що свідчить про Вашу відданість та прихильність. Згідно з дав-
ними традиціями володарювання та правилами управління світом мої великі та поважні візири й речники здійснили 
змістовий переклад цього листа, у якому міститься повідомлення про Вашу відданість і представили нашому султан-
ському трону, що довершує справу.  
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[Рядок 4] – У письмі висловлюються про службу та вірну дружбу, а також про становище Ваших ворогів, що відпо-
відає нашій філософії (чи науці) про управління, яке поширилось на увесь світ. Бо наразі повинно бути відомо, що наш 
Високий Поріг Падишаха, котрий управляє державами, 

 [Рядок 5] – завжди надавав підтримку та забезпечував безпеку тим, хто просить допомоги і з симпатією та любов'ю 
є відданими нам, незалежно від дружніх чи ворожих відносини у минулому. У тому числі з Вашого боку в письмовій і 
словесній формі є оголошення про своє щире бажання віддано та довгий час служити нашій великій державі та нації, 
існування яких триватиме до нескінченості.  

[Рядок 6] – Усе, про що Ви хотіли повідомити нам, згаданий чауш Осман повністю виклав нам словесно й у пись-
мовому вигляді. Ми, із свого боку, є сильною державою, яка надає щастя надіслали листа правителю Кримського 
ханства Ісламу Гіраю [ІІІ], якому довірена країна для Його володарювання, з вимогою стежте за тим, що відбувається 
з боку Дамалуни. 

[Рядок 7] – У разі ознак ворожого заворушення з тієї сторони супроти Вас і окремих територій Вашої країни татар-
ське кінне військо, яке в час атакування ворога можна порівняти із швидким вітром під час полювання, не дозволить 
завдавати ніякої шкоди і покарає ворога належним чином, змусить його знати своє місце, буде діяти сміливо з глибо-
кою вірою в душі у Господа Всевишнього. 

 [Рядок 8] – Бо з зазначеного приводу був виданий наказ падишаха. Ви теж будьте з любов'ю, відданій і тривалій 
своєму служінню, також щиро поважайте відносини з кримським ханом Ісламом Гіраєм [ІІІ], який хоче добра для нашої 
батьківщини; тоді можете розраховувати на захист з нашого боку. Отже, Ви маєте знати про те, що надання Вам захи-
сту нашою піднесеної країною є  

 [Рядок 9] – як добро й благословення для Вас. Тому як отримаєте цей ферман, одразу треба відправити послів, 
яких необхідно підготувати. Щодо становища в місці, яке обговорюються, отримано інформацію про те, яким воно є 
насправді. Наразі ж у наш султанат готовий надати Вам відчутну допомогу. Особливо треба відзначити 

 [Рядок 10] – спеціальний одяг, призначений для Вас як подарунок і символ честі й слави. Цей кафтан виготовлений 
із шовку й оздоблений золотом і сріблом, він – сама естетика й краса. Отож зазначений кафтан разом з доброзичливо 
й зразково написаним  

[Рядок 11] – листом відправлені. Коли лист дійде до Вас, необхідно зробите таке: 1) прийняти на високому офіцій-
ному рівні надісланий подарунок-кафтан, як джерело честі й слави, та одягти його; 2) не збочуйте зі шляху щирого 
бажання та відданості служити нашій державі, яка є вогнищем щастя, про що Ви самі нам повідомляли; 3) наш султа-
нат, наділений винятковою долею,  

 [Рядок 12] – дає свою згоду з правителем християнських держав щодо укладання договору. У своєму зверненні Ви 
висловили своє бажання укласти такого роду угоду; 4) зараз нам відомо, що Ви дотримуєтесь шляху щирого бажання 
та надійного служіння нам. Водночас ми хочемо терміново знати про те, у якому Ви справді становищі, а також про 
супутні обставини відповідних сторін. Зазначену інформацію треба передати нам людиною вартою довіри,  

[Рядок 13] яка гідна бути посланцем і заслуговує на повагу. Відряджайте його до нашого Високого Порогу, який 
наметом здіймається аж до неба, щоб Ви теж отримали від нашого надзвичайно впливового султанату угоду, укладену 
за тим самим зразком правителем християнських держав з вказаними в ній умовами для її дотримання водночас, після 
досягнення цього, заручіться підтримкою,  

 [Рядок 14] яка личить нашим багатьом героїчним вчинкам, і намагайтеся бути володарем, гідним високої честі 
посеред усіх достойних осіб. Написано в місяці ребіюльеввелі 1061 р. за ісламським календарем Гіджри (1–10 ре-
біюльеввеля 1061 р.) [= 22 лютого – 3 березня 1651 р. за християнським календарем].  

[Рядок 15] – Місцем написання цього листа-наказу є Стамбул. 
 

5) Зміст документа 
"Лист-наказ від турецького султана Мехмеда IV 
до козацького гетьмана Богдана Хмельницького" 
 
Названий архівний документ був написаний султаном Мехмедом ІV на ім'я гетьмана Б. Хмельницького з приводу 

звернення останнього з проханням до султана укласти договір про надання тому захисту. У цьому документі султан з 
пієтетом відгукується про гетьмана, яке свідчить про шанобливе ставлення до гетьмана, що спостерігається у розгля-
нутих документах, і також йдеться про прибуття посланника українського гетьмана до палацу Топкапи в Стамбулі. Крім 
того, відомості, які містяться в цьому документі, свідчать про факт звернення гетьмана Б. Хмельницького до султана 
Мехмеда IV. Зокрема, у своєму листі гетьман пише про службу та вірну дружбу з султаном і про становище ворогів 
України, а султан наголошує на своїй готовності надавати підтримку та забезпечувати безпеку названої країни згідно 
зі зверненням гетьмана служити під протекторатом Османської імперії. Також в документі йдеться про чауша Османа, 
який теж є учасником виконання дипломатичної місії з боку гетьмана. Він докладно інформував турецьку сторону про 
усе, що хотів передати султанові згаданий козацький гетьман, зокрема говориться про вказівку султана Кримському 
ханові Ісламу Гіраю ІІІ з вимогою забезпечити стеження за можливими діями держав проти Османської імперії на пів-
ночі Чорного моря. У документі також є відомості, котрі свідчать про те, що турецький правитель наказав кримськота-
тарському війську на чолі ханом Іслам Гіраєм ІІІ обороняти Україну від зазіхань з боку її ворогів. Крім цього наказу в 
документі йдеться про необхідність налагодження міцних відносин між козацько-гетьманською Україною та Кримським 
ханством для вирішення проблем викладених у зверненні гетьмана Б. Хмельницького. Також у названому листі-наказі 
говориться про надіслання ферману до гетьмана, а також про попередження необхідності оперативного інформування 
гетьманом про поточну ситуацію та про готовність султана надати Україні відчутну допомогу. На підтвердження цього 
султан відіслав гетьманові кафтан, що є підтвердженням факту існування дипломатичних відносин між Українською 
козацькою державою та Османською Туреччиною під час правління гетьмана Б. Хмельницького.  

Документ написаний 22 лютого – 3 березня 1651 р. в Стамбулі. 
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WRITTEN DOCUMENTS ON THE BLACK SEA DIPLOMACY VECTOR  

OF HETMAN BOHDAN KНMELNYTSKY 
Making studies of written sources relating to the diplomatic activities of Hetman Bohdan Khmelnytsky, and particularly the Turkish-Ottoman written 

documents (manuscripts), is required to obtain new data, so as to confirm the fact of the interstate relations of the Ukrainian Cossack State with the 
Ottoman Empire to have been rising. Moreover, an important meaning of the Black-Sea vector of the foreign policy of the said Hetman was accounted forf 
by the needs for the Ukrainian people to get sure of a support in its liberation struggle against its enemies. There have been analysed the causes of 
strengthening the role of the above said trend in the  foreign political activities of B. Khmelnytsky. By the way, this problem in due time was paid attention 
to in academic studies of such famous Ukrainian historians, as Mykhailo Hrushevsky, Omelian Pritsak and Yaroslav Dashkevych, who concentrated 
mainly in studying separate aspect of the diplomatic activities of the Cossack-Hetmanic Ukraine in regard of the Crimean Khanate and Higher Porte in the 
middle of the 17th century. For a more detailed consideration of the problem touched in the given study there are also of importance the data, we have 
obtained from the original chronical manuscript "An order-letter from the Turkish Sultan Mehmed IV to the Cossack Hetman B. Khmelnytsky" that is kept 
in Kamyanets-Podilsky State-owned Ukraine's Historical Museum-Archive, and which was firstly involved in an academic circulation. In this letter the 
Hetman speaks of his devoted friendship with the Sultan and of his loyal servicing to the latter one.  

Keywords: a manuscript, diplomacy, a sultan, a hetman, an agreement, a kaftan, the Black Sea. 
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